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NH Per la speciale occasione dei suoi settant’anni, Panzeri ha pensato a un logo
celebrativo da usare nella sua comunicazione ufficiale, in particolare sui

-) media. Le linee e le campiture che compongo il numero ‘70’ ricordano due dei

best seller dell’azienda, cioé la sagoma di Jackie e il cerchio del Golden Ring.

For its special 70th anniversary, Panzeri has come up with a celebration logo

to be used in its official communications, particularly those with the media. The
design of the number “70” is based on Jackie’s silhouette and the Golden Ring’s
circle, the company’s two bestselling lamps.
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Private House - Austria Chairman room - Dubai
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Caffé della Vittoria - Saluzzo - Cn, Italia
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Sistema di codifica / Code system Eermp! / Bxamples
XG 231 01.360.0099

Profilo da incasso . Brooklyn round 100 . 360° . No led . No alimentazione
Recessed track . Brooklyn round 100 . White . 360° . No led . No electricity

CAMELEON v oo

Lampada da parete . Toy . Acciaio inox lucido . 25 cm . Led 3000K Ra80 . Alimentazione standard
Wall lamp . Toy . Polished stainless steel . 25 cm . 3000K Ra 80 . Standard power supply

Lampada da tavolo . Jackie . Rossa . Led 3000K Ra 90 . loT step dim
Table lamp . Jackie . Red . 3000K Ra 90 . loT step dim

DECORATIV Lo

Sospensione . Golden Ring . Foglia oro . diametro 180 cm . Led 3000K Ra 80 . Dali/push dim
Suspension . Golden Ring . gold leaf . diameter 180 . 3000K Ra 80. Dali/push dim

. L 08121.180.0102
design & arhitectura

Attacco Legenda fCod}cg Finiture/diffusori Legenda Lgcw/mlsura/ . K/Ra/° Legenda Elettrificazione  Legenda
amiglia diametro/gradi
Type of mounting  Legend ﬁs:‘nebser Colour finish/diffuser Legend b?gxz:g'r%zgs:;:/ K/Ra/° Legend Electricity Legend
A parete 00 nessuna 00 nessuna 00 standard
wall unfinished not available standard
CA parete/mensola 01 bianco 01 3000/80 01 alimentazione standard
wall bracket white standard power supply
P soffitto 02 nero 02 2700/80 02 alimentazione dali/push dim
ceiling black dali/push dim
C tavolo 03 0SS0 03 4000/80 03 alimentazione 1-10V/push dim
table red 1-10V/push dim
CcM tavolo morsetto 04 nero gommato 04 3000/90 04 phase cut
table clamp rubber black phase cut
cP tavolo perno 10 bianco lucido 05 2700/90 05 rgb
table bolt down glossy white rgh
L sopensione 12 grigio metallizzato/paralume bianco 06 4000/90 06 led tensione di rete
suspension metallized grey/white shade 220V LED
M S0Sp senza rosone 13 grigio metallizzato/paralume plissé 1 2700/80/NS 07 emergenza
suspension without canopy metallized grey/plissé shade emergency
T terra 14 marrone metallizzato/paralume bianco 12 2700/80/S 08 mono standard
floor metallized brown/white shade mono standard
EA esterni parete 15 marrone metallizzato/paralume plissé 13 2700/80/FL 09 step dim
exterior wall metallized brown/plissé shade step dim
EP esterni soffitto 19 oro satinato 14 2700/80/WFL 10 24 volt
exterior ceiling satin gold 24 volt
EC esterno tavolo 20 ottone lucido 15 2700/90/NS 1 12volt
exterior table polished brass 12volt
EL esterno sospensione 21 foglia oro 16 2700/90/S 12 alimentazione bilevel
exterior suspension gold leaf bilevel driver
ET esterno terra 22 cromo 17 2700/90/FL 13 loT-step dim
exterior floor chrome loT-step dim
PE esterno terra picchetto 23 foglia argento 18 2700/90/WFL 99 no elettrificazione
exterior floor peg silver leaf no electricity
X incassi 24 foglia rame 19 3000/80/NS
recessed downlight copper leaf
XGQ incassi trimless quadro 25 rame lucido 20 3000/80/S
recessed trimless squared polished copper
XGR invisibili trimless tondo 30 titanio 21 3000/80/FL
recessed trimless round titanium
XG sistema da incasso 31 grigio metallizzato/diffusore nero 22 3000/80/WFL
recessed linear system metallized grey/black diffuser
XP sistema sosp/soffito/parete 32 nickel
suspension/ceiling/wall system nickel
XM accessori 33 grigio metallizzato/diffusore bianco
accessory metallized grey/white diffuser
B attacco a binario 34 grigio micaceo
electrical adapter micaceous grey
35 alluminio sabbiato
sanded aluminium
36 anodizzato naturale
natural anodized
37 acciaio inox lucido
polished stainless steel
39 acciaio inox satinato
mat stainless steel
42 gesso
plaster
44 marrone metallizzato
metallized brown
46 bianco/policarbonato opale
white polycarbonate opal
47 bianco/policarbonato prismato
white polycarbonate microprismatic
48 nero/policarbonato opale
black polycarbonate opal
49 nero/policarbonato prismato
black polycarbonate microprismatic
50 metal/silver
metal/silver
52 nero/cristallo
black/crystal
53 nero/acciao
black/steel
54 nero/ambra
black/amber
55 nero/bronzo
black/bronze
56 nero/tabacco
black/tobacco
57 nero/verde
black/green
62 rame/cristallo
copper/crystal
63 rame/acciao
copper/steel
64 rame/ambra
copper/amber
65 rame/bronzo
copper/bronze
66 rame/tabacco
copper/tobacco

Iftode Universal Galati,®hld. G. Coghiitnr.350, 0236

310 555, \www.universalconstruct.ro
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Dimensioni espresse nella tabella tecnica_
Dimensions given in the specifications table_

Sospensione / Suspension

A/D

L.

Tavolo / Table
Terra / Floor

..

A/D

Soffitto / Ceiling
Parete / Wall

Parete / Wall
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IftOd e U n ive rsa I Design_Minelli | Fossati 2017

Lampada a sospensione e da terra Suspension and floor lamp with Funfeckige Steh- und Pendelleuchte aus
LED B pentagonale in alluminio pentagonal section in folded and gekantetem und gebogenem Aluminium.
el piegato e inciso. Sorgente luminosa carved aluminum. Light source made Die Lichtquelle besteht aus einem LED-

composta da modulo LED e of LED module and DALI/PUSH DIM /lod ienmagi

dimmerazione di serie DALI/PUSH DIM  ultra-flat driver integrated in the

integrata nel corpo della lampada suspended body of the fi

tramite driver ultra-flat di ultima
generazione. Versione a sospensione
disponibile in due lunghezze (120 e
210 cm) a luce diretta. Disponibile
versione a sospensione a luce indiretta,
ideale per creare composizioni in
combinazione con la versione a luce
diretta. Disponibile versione da terra
con base realizzata in metallo tagliato a
laser, piegato, e verniciato. Finitura con
vernice poliacrilica in bianco o nero.
Ideale per uffici, zone living, e in
composizione per arredare grandi
spazi.

50, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Léampara en suspension y de pie, con
seccion pentagonal de aluminio
plegado y tallado. Fuente luminosa con
modulo LED y regulador de intensidad
de luz, de categoria DALI/PUSH DIM
integrada en el cuerpo de la lampara
mediante un controlador ultra fino de
Ultima generacién. La version de
suspension esta disponible en dos
longitudes (120 y 210 cm) y con
emision de luz directa.

Disponible en la version de suspension
con emisién de luz indirecta, ideal para
crear arreglos en combinacion con la
version de luz directa.

También disponible en la version de pie
con base de metal cortado con laser,
plegado y barnizado. Acabado con
barniz poliacrilico de color blanco o
negro. Ideal para oficinas, salones y en
combinacién para decorar grandes
espacios.

Lampe a suspension et lampadaire
avec une section pentagonale en
aluminium plié et gravé. Source
lumineuse LED et variateur d'intensité
standard DALI/PUSH DIM intégré dans
le corps de la lampe grace a un driver
ultraplat de derniere génération.
Version a suspension disponible en
deux longueurs (120 et 210 cm) a
lumiére directe ou indirecte, idéale
pour créer des compositions en
association. Lampadaire avec une
base réalisée en métal découpé au
laser et plié. Peinture polyacrylique
blanche ou noire. Idéale pour bureaux,
living, et en composition pour des
grands espaces.

[loaBecHoM 1 HanoNbHbBIV CBETUBbHUK 13
NATUYFONbHbIX CEKLMI BbIPE3aHHbIX 13
antoMnHuA. CBeTUIbHUK OCHaLWLEH LED
mogynem, DALI / PUSH DIM ynbtpa-
MOCKWI paiBeEP BCTPOEH B KOPMYC.
[lofBecHble BEPCUM AOCTYMHbI B 4BYX
pa3mepax (120 1 210 cv) C NpAMBIM
cBeToMm. [loCTynHa BEpCUA C OTPaKEHHbBIM
CBETOM, MAEaNbHO NOAXOAUT ANA
CO3/AaH1A KOMMNO3MLMIA B COYETAHUM C
Bepcuen C NpAmMbIM cBeTom. HanonbHan
BEPCKA C OCHOBaHVEM 13 MeTaNa
Na3epHoN pe3KkK, COrHyToro 1
nokpatueHoro. OKpaluvBaeTca
NONNAKPVNOBOW KPackow B 6enblii um
YepHbI LBET. oeanbHO NogxoawT and
ODUCOB, KUbIX MOMELLEHWI, a TakKe
KOMMO3MLUWI AN1A OCBeLLeHWA 60MbLUMX
NPOCTPAHCTB.

27
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Viisi_ Design_Minell | Fossati 2017 Registered Design L2 C€ IP40
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES@/AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
L020 .120.0102 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 23W
Sospensione / Suspension - 120x74 7,1 47 %" x 3" 24"  Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1502 Im
PR Direct light 3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM
L021 .120.0102 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 23W
- 120x74 7,1 47 %" x 3" 24" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1502 Im
H Indirect light 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
L020 .210.0102 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 44W
- 210x74 71 82 %4"x 3" 24"  Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3004 Im
™ Direct light 3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM
L021 .210.0102 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 44W
- 210x74 71 8234"x 3" 24" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3004 Im
H Indirect light 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 44W
Terra / Floor T020__.210.0102 34,7 213 13%" 84" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3004 Im

3000K Ra 80 220-240V PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero
White Black

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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AlDecimo

Lampada ad incasso da parete a
scomparsa in metallo con meccanismo
di apertura e chiusura a pressione.
Sorgente luminosa composta da
modulo LED a luce indiretta e driver
bi-level integrato nell’apparecchio per
diminuire il consumo e il flusso
luminoso in modalita di chiusura, per
ottenere un perimetro luminoso.
Finitura in vernice poliacrilica bianca.
Ideale per camere da letto, living e per
creare composizioni d’effetto su grandi
pareti.

Wall-mount metal recessed trimless
lamp with opening and closing click
mechanism. Light source made of LED
module with indirect light and
integrated bi-level driver to reduce
luminous flux and power consumption,
creating a luminous perimetral frame,
when closed. Finish in white polyacrylic
paint. Ideal for bedrooms, living areas
and to create composition on wide
walls.

Besondere Wandeinbauleuchte durch
den DruckschlieBmechanismus lasst
sich die Leuchte 1-Zehntel genau aus
der Wand fahren und somit die
Lichtzufuhr steuern. Dies ermdglicht
eine schnelle und unkomplizierte
Steuerung. Der integrierte Bi-level
Treiber steuerte das LED Modul fur
eine hohe Energieeffizienz. Indirektes
blendfreies flir rundum scheinendes
Ambiente Licht. Polyacryl Lackierung in
WeiB. Ideal fir Wohn- und
Schlafzimmer, wie auch zur
Inszenierungen groBer Wandflachen.

Lampara empotrable de pared de
metal, con mecanismo de apertura y
cierre a presion.

Fuente luminosa formada por médulo
LED con luz indirecta y controlador en
dos niveles, integrado en el aparato,
para reducir el consumo y el flujo
luminoso en modo de cierre y para
conseguir un perimetro luminoso.
Acabado con barniz poliacrilico blanco.
Ideal para dormitorios, salones y para
crear arreglos preciados en grandes
paredes.

Design_Carmen Ferrara 2017

Lampe a encastrement murale
rétractable avec un mécanisme
d'ouverture et de fermeture a pression.
Source lumineuse LED a lumiere
indirecte . Driver bi-level intégré dans
I'appareil pour la réduction de la
consommation et du flux lumineux
quand I'appareil est fermé, en
maintenant un périmetre lumineux.
Finition avec peinture polyacrylique
blanche. Idéale pour chambres, living
et pour créer des compositions
scénographiques sur de grands murs.

HacTeHHbI MeTananyeckunia
BCTpaviBaeMblii 6e3pamMoUHbIi CBETUNBbHK
C MEXaHM3MOM OTKPbIBAHWA 1 3aKPbIBaHWA
Ha 3alwénke. OcHalleH CBETOANOAHBIM
MOZyNem C OTpaKeHHbIM CBETOM U
BCTPOEHHbLIM ApaitBepom, AnA
YMEHbLUEHWA CBETOBOIO NOTOKA U
noTpebneHna sHepruy, Co3naét
CBETALLYIOCA PamKy Mo nepumMeTpy, B
3aKPbITOM COCTOAHMM. OKpalueH benoi
NONVAKPWUIOBON KPacKoW. ioeanbHo
MOAXOAUT ANA CNanbHW, FOCTUHOW, a Takxke
ANA CO3AaHVA KOMMO3WLUM Ha WPOKWMX
CTeHax.
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AlDecimo_ design_Carmen Ferrara 2017 Registered Design L C€ IP20
CODICE / CODE CMAXxB H INCHESAxB H ' g MM ' % INCHES FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 25W
Parete / Wall | X02201.030.0112 29,4x29,4 77  113%"x11%" 3" 29,5x29,5 11%"x11%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 933 Im

3000K Ra 80 220-240V BILEVEL

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Brooklyn Round_

Sistema modulare in alluminio estruso
sottoposto a curvatura con raggio
500mm e 1000mm disponibile in
versione sospensione e incasso a
scomparsa, per creare anelli o
composizioni miste di linee e curve su
soffitto o parete. Sorgente luminosa
composta da modulo LED a luce
diretta e dimmerazione inserita nel
rosone o in remoto. Finitura con
vernice poliacrilica in bianco e finitura
laterale del profilo a coste. Schermo in
policarbonato opale estruso e curvato.
Ideale per uffici, hall, zone living, grandi
spazi.

Modular system in extruded curved
aluminum with 500mm and 1000mm
radius. Available in trimless recessed
and suspension offering the possibility
to create rings or mixed compositions
of lines and curves. Light source made
of LED module with direct light and
version with dimmable driver.
Polyacrylic white painted and ribbed
lateral finish. Curved extruded opal
polycarbonate diffusor. Ideal for offices,
hall, living areas, and large areas.

Baukastensystem Ringe aus
stranggepresstem Aluminium mit
einem Biegeradius unter 500 mm und
1000 mm. Erhaltlich in der
abgehangten Version, als
Einbauvariante. Ergédnzend zum
Brooklyn-System kdnnen hiermit
Kompositionen aus Ringelemente mit
Linien kreiert werden - zur Decken-
oder Wandgestaltung oder um
geschwungene Linien zu schaffen.
Lichtquelle: LED-Modul fir direkte
Beleuchtung. Treiber sind entweder im
Baldachin oder extern zu legen. Das
Rippenprofil ist serienmaBig mit
weilBem Polyacryl-Lack lackiert.
Radiale angepasste Opal-Abdeckung.
Ganzheitliches System mit viel
Gestaltungsmaoglichkeiten fur Wohn- /
Essbereiche, sowie Lobbys und Office-
Beleuchtung.

Sistema modular de aluminio extruido
sometido a curvatura, con rayo de
500 mm y de 1000 mm, disponible en
version de suspension, empotrado e
invisible para crear anillos o arreglos
mezclados de lineas y curvas, de
techo o de pared. Fuente luminosa
formada por médulo LED con luz
directa y regulador de intensidad de
luz incorporado en el rosetéon o
separado. Acabado con barniz
poliacrilico de color blanco y acabado
lateral del perfil a rayas. Pantalla de
policarbonato opalino, extruido y
curvado. Ideal para oficinas, vestibulos,
salones y grandes espacios.

Systéme modulaire en aluminium
extrudé courbé avec un rayon de
500 mm et 1000 mm disponible en
version suspension, encastrement,
pour créer des anneaux ou des
compositions mixtes de lignes et
courbes au plafond ou au mur. Source
lumineuse LED a lumiere directe et
variateur d'intensité incorporé dans la
rosace ou déporté. Finition avec
peinture polyacrylique blanche et
finition latérale du profil cotelé. Ecran
en polycarbonate opale extrudé et
courbé. Idéal pour bureaux, halls,
living, grands espaces.

MoaynbHasa cuctema v3
3KCTPYANPOBAHHOMO anioMVHUA C
M30THYTBIMU SeMEHTaMV, PaAVyCOM
500mm 11 1000MMm. JocTynHbl
BCTpavBaemMan Bepcua 6e3 pamky,
nofBecHan 1 NoTonoYHan Bepcnu. ECTb
BO3MOMXHOCTb CO3/1aBaTb KOMbLia U
CMellaHHble KOMMO3NLMM 13 MPAMBIX 1
V30rHYTbIX TNHWIA. OCHaleHa
CBETOAMOAHbBIMI MOAYNAMM, AAIOLLNMM
MPAMONA CBET, MO 3aNPOCy OCHaLLaeTCA
AvMMUpyembiM Aparisepom. OkpalueHa
6€en10¥1 NoNMaKPUNOBOI KPacko,
pebprcTble BOKOBWHbI. V130rHyTbIN
paccevBsaTenb 13 MaToBOro
nonukapboHata. iaeansHo NoaxoanT Ana
0dUCOB, XONNOB, KWbIX MOMELLEHN, a
TaKkxe Ha 0oNbLUMX MPOCTPAHCTBAX.

e
Iftode Universal

sisteme de constructii

Design_Enzo Panzefi 2017

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.u
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Brooklyn Round_ I —
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Broo kIyn Round_ design_Enzo Panzeri 2017

CODICE / CODE

DEGREES

™M g

INCHES @

H

o C€ IP40

FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Sospensione / Suspension () L23101.360.0102

360°

100

39%"

13"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 56W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2130 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

O 123201.360.0102

360°

195

76 %"

13"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 109W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4260 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

C  L23101.180.0102

180°

100

39%"

13"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1065 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

( L23201.180.0102

180°

195

3,5

76 %"

13"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 56 W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2130 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

=,

——~ Iftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Brooklyn Line_

Sospensione a LED in alluminio LED-Pendelleuchte aus extrudiertem
LED estruso verniciato bianco, nero con Aluminium, weiB lackiert, schwarz mit
liaaal  riflettore e schermo. Reflektor und Schirm.

Suspension LED in extruded Suspension con LED de aluminio

aluminium, painted white, black with extruso barnizado blanco, negro con

reflector and screen. reflector y pantalla.

CAMELEON
DECORATIV

52 DESIGN

Design_Enzo Panzeri 2013

Suspension a LED en aluminium
extrudé peint en blanc, noir avec
réflecteur et écran.

[NonBecHoM CBETOANOAHDIVI CBETUNBbHUK
13 SKCTPYAMPOBAHHOTO aNloMUHWA
OKpaLLEeHHOro B 6eNblit UK YEPHDBIN LiBeT
C OTpaXkaTenem 1 3KpaHoM.
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universa
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Brooklyn Line_
Iftode Universal

sisteme de constructii

Brooklyn Line_ design_Enzo Panzeri 2013 ® C€ IP20
CODICE / CODE CMAxB H INCHESAxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W
Sospensione / Suspension L233__.100.0101 102x3,5 3,5 40%" x1%" 1%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 762 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W

L233__.150.0101 152x3,5 3,5 59%"x13%" 13%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1144 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero
White Black

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Sistema modulare in alluminio estruso

LED disponibile in versione sospensione o

i) Dparete. Sorgente luminosa composta
da modulo LED a luce diretta e
indiretta e driver ON/ OFF con
accensione separata o DALI/PUSH
DIM integrato all’interno del profilo.
Finitura con vernice poliacrilica in
bianco o nero e finitura frontale del
profilo liscia. Schermo in policarbonato
estruso opale o microprismatico. Ideale
per uffici, corridoi, scale.

Modular extruded aluminum wall and
suspension system. Light source made

Modulare System aus
stranggepresstem Aluminium als
Pendel- oder Wandversion. Das LED-
Modul sorgt fUr direktes und indirektes
Licht, die Varianten sind als EIN / AUS
Version mit separatem Schalter oder
als DALI / PUSH im Profil integriert zu
erhalten.

Polyacryl-Lack in weil3 oder schwarz.
Die Abdeckung ist als opales - oder
mikroprisma extrudierten Polycarbonat
wahlbar. Bildschirmtauglich. Ideal fur
Bliros, Flure, Treppen.

Systeme modulaire en aluminium
extrudé disponible en version
suspension ou murale. Source
lumineuse LED a lumiere directe et
indirecte ; driver ON/OFF avec
allumage séparé ou DALI/PUSH DIM
incorporé dans le profil. Finition avec
peinture polyacrylique blanche ou noire
et finition frontale du profil lisse. Ecran
en polycarbonate extrudé opale ou
microprismatique. Idéal pour bureaux,
couloirs, escaliers.

Mo,qyanaﬂ HaCTeHHasa 1 nofBecHana

al Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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arhitectural lighting

Giano_ design_Studio Tecnico Panzeri 2017

CODICE / CODE CMAxB

INCHESAxB

Lo C€ IP40

FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

INCHES H

Sospensione / Suspension [ L246__.150.0101 151,5x4,2

9,8

59%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 77W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 5521 Im
3000K Ra 80 220-240V Doppia accensione / Double switch

EX 4

Incluso 1 schermo opale L246__.150.0102 151,5x4,2

inferiore aggiuntivo

98

59%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 75W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 5521 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

EX 4

Included 1 additional

bottom opal diffuser E

L246__.200.0101 201,5x4,2

98

79%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 100W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 7361 Im
3000K Ra 80 220-240V Doppia accensione / Double switch

EX 4

L246__.200.0102 201,5x4,2

98

79%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 98W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 7361 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

EX 4

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

® 47 Bianco + diffusori microprismati
White + microprismatic diffusers

® 49 Nero + diffusori microprismati
Black + microprismatic diffusers

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions

Parete / Wall A246__.050.0101 51,5x4,2

9,8

20%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 26W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1492,50 Im
3000K Ra 80 220-240V

39"

A246__.050.0102 51,5x4,2

9,8

20%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 26W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1492,50 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

39"

E A246__.100.0101 101,5x4,2

9,8

40"x 125"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 52W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2985 Im
3000K Ra 80 220-240V Doppia accensione / Double switch

39"

A246__.100.0102 101,5x4,2

9,8

40"x 125"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 50W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2985 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

3647

B a246__.1500101 151,5%4,2

9,8

59%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 77W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4477 Im
3000K Ra 80 220-240V Doppia accensione / Double switch

39"

A246__.150.0102 151,5x4,2

9,8

59%"x1%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 75W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4477 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

364"

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

4 6 Bianco + diffusori opali
White + opal diffusers

4 8 Nero + diffusori opali
Black + opal diffusers

Iftode Universal Galati,

osbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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To-be

Lampada a sospensione in alluminio
estruso disponibile in diametro
22mm/32 mm e rispettive lunghezze
850mm/650mm. Lampada a
sospensione e plafone alluminio
estruso con diametro 55 mm e
lunghezza 450 mm. La versione con
diametro 55mm prevede la possibilita
di installare tre ottiche con fascio 25°,
34°,48°. Sorgente luminosa composta
da modulo LED ad elevate prestazioni
CRI>90 2700K. Rosone con driver
ON/OFF integrato nella versione
diametro 22mm. Driver ON/OFF
integrato nel cilindro nella versione
32mm e 55mm. Finitura con vernice
poliacrilica in nero gommato o bianco
o finitura in foglia oro decorata a mano.
Cavo elettrico trasparente ultrasottile.
|deale per ristoranti, zone living,
camere da letto o per creare grandi
composizioni a cascata.

Aluminum extruded suspension lamp
in 22mm/32mm diameter(si potrebbe
usare simbolo diametro) and
respectively 850mm/650mm length.
Aluminum extruded suspension and
ceiling lamp in 556mm diameter and
length 450mm. The version in diameter
55mm is available with three different
beam angles 25°, 34°, 48°. Light
sources made of highly performing
LED module with CRI>90 2700K.
Canopy with ON/OFF driver integrated
in the version 22mm diameter.
Integrated ON/OFF driver inside the
cylinder for the versions 32mm and
55mm. Finish in polyacrylic rubber
black paint or polyacrylic white or
hand-made decorated in golden leaf.
Ultra-thin transparent electrical cable.
Ideal for restaurants, living areas,
bedrooms, and to create big
cascading compositions.

e
Iftode Universal

sisteme de construclii

Metalltuben als Pendel- und
Deckenaufbauvariante.

Die Pendelleuchte ist 22mm und

32 mm im Durchmesser erhaltlich
sowie in den Langen 650mm und
850mm. Die Variante Pendel- und
Deckenleuchte mit einem 55 mm
Durchmesser ist 450mm lang und
bietet 3 Abstrahlwinkel: 25°, 34°, 48°.
Das COB-LED-Modul bietet eine
Farbwiedergabe von cri > 90 und
Lichtfarbe 2700K.

Der Treiber on/off ist im Baldachin
integriert (22mm Durchmesser Version).
Die Version 32mm und 55mm flhrt
den Treiber im oberen Zylinder. Die
Polyacryl-Lackierung ist in ,soft touch
black®, wei3 oder als Blattgold-Finish in
Handarbeit gefertigt. Ultradtinne
transparente elektrische Kabel.
Anwendungsbereiche findet man in
Gastronomie, Restaurants,
Wohnbereiche, Schlafzimmer.

Ideal geeignet zur Erschaffung eigner
Konfigurationen.

Lampara en suspension de metal
disponible en diametro de

22 mm / 32 mm y respectivas
longitudes de 850 mm/650 mm.
Lampara en suspension y con techo
tensado de metal, en diametro de

55 mm y longitud de 450 mm.

La version con diametro de 55 mm
incluye la posibilidad de instalar

3 lentes con haz 25°, 34°, 48°.
Fuente luminosa formada por modulo
LED de elevadas prestaciones CRI>90
2700K. Rosetén con controlador
ON/OFF integrado en la version de
didmetro de 22 mm. Controlador
ON/OFF integrado en el cilindro en la
version de 32 y de 55 mm.

Acabado con barniz poliacrilico negro
cauchutado, o blanco, o con adorno
decorado a mano en hoja de oro.
Cable eléctrico transparente ultra fino.
Ideal para restaurantes, salones,
dormitorios o para crear grandes

Lampe a suspension en métal
disponible en diamétre 22 mm/32 mm
avec des longueurs respectives de
850 mm/650 mm.

Lampe a suspension et plafond en
métal diametre 55 mm et longueur
450 mm. La version avec un diamétre
de 55 mm est disponible avec trois
optiques avec un faisceau de 25°, 34°,
48°. Source lumineuse LED hautement
performant CRI>90 2700K. Rosace
avec driver ON/OFF intégré dans la
version diametre 22 mm. Driver
ON/OFF intégré dans le cylindre dans
la version 32 et 55 mm. Finition avec
peinture polyacrylique noir caoutchouc
ou blanche ou finition en feuille d'or
décorée a la main. Cable électrique
transparent ultrafin. Idéale pour
restaurants, living, chambres ou pour
créer de grandes compositions en
cascade.

MopsecHom CBETUNbHIK 13
SKCTPYAMPOBAHHOTO anoOMUHNS,
anameTp 22mm / 32MMm, BbicoTa 850mm /
650MM cooTBeTCTBEHHO. [ToaBecHom 1
MOTONOYHBIV CBETUBHMK 55MM B
anameTtpe, Bbicota 450mm. Bepcua B
anameTpe 55Mm JocTynHa ¢ Tpema
Pa3NMYHLIMKL yriamm nyya 25 °, 34 °, 48 °.
VICTOUHVIKM CBETa 13 BLICOKOIDDEKTUBHDBIX
LED mopynen ¢ CRI> 90, 2700K. B Bepcuu
Ha 22MM B AnameTpe BKN / BbIKN ApaliBep
BCTPOEH B PO30H. Y BEPCUIA Ha 32MM 1
55MM B AnameTpe BKA / BbIKN ApaliBep
BHYTPM Camoro ceeTunbHuKa. OKpalleH
MONNAKPWIOBOW KPAaCKOW B YEPHbIN
pe3vHOBbIN Unv 6enbiii LBeT n1bo B
PYUHYIO IeKOPVPYeTCA 30710TON GONbroN.
YNbTpa-TOHKMI NPO3PayHbIn
3NeKTPUUECKUI Kaberb. aeansHo
MOAXOAMUT 1A PECTOPAHOB, KMbIX
nomMeLeHnin, Cnanex, a Takxe ana
Co3AaHnA BoNbLIMX KacKafHbIX
KOMMO3ULIWIA.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.3869@9286s340 555, www.universalconstruct.ro
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural lighting

To-be_ design_Enzo Panzeri 2017 L2 C€ 1P20
CODICE / CODE Mo H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 4W
Sospensione / Suspension L025__.085.0501 22 85 8%" 33%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 220 Im
2700K Ra 90 220-240V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 7W
L026_ _.065.0501 32 65 12 3%" 253%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 440 Im
2700K Ra 90 220-240V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
L027_ _.045.1701 55 45 21 %" 17 3" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 900 Im
2700K Ra 90 FL 34° 220-240V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 2,8W
Sosp. no rosone / driver per MO025__.085.0510 22 85 8%" 33%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 220 Im
composizioni multiple 2700K Ra 90 24V
SUSP_- no canopy / f:lriver for Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 5,3W
multiple compositions MO026_ _.065.0510 32 65 123" 253" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 440 Im
2700K Ra 90 24V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Soffitto / Ceiling P027__.045.1701 55 45 21%" 17 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 900 Im
2700K Ra 90 FL 34° 220-240V
Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it Per progetti a richiesta ottiche a 25° e 48°
For project, beam angles 25°, 48° on request
CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE
01 Bianco 04 Nerogommato 21 Fogliaoro
White Rubber black Gold leaf

-_
iIftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Olivia, Emma&Clio_

Design_Sivia Poma 2015/2017

VISION

arhitectural [ighting

Lampada a sospensione in vetro
soffiato a fermo con particolare finitura
a coste dal gusto retro. Rosone in
metallo rifinito con vernice poliacrilica in
color nero o rame lucido. Emissione di
luce diffusa con attacco E27 e
lampadina LED con filamenti a Vista
avente potenza 8W e flusso luminoso
di 1050 Im. Vetro soffiato disponibile in
6 colorazioni: trasparente, acciaio,
ambra, bronzo, tabacco e verde.

Cavi elettrici in tessuto nero con
possibilita di personalizzarne la
lunghezza. Rosone a 8 uscite

(+1 centrale). Ideale per strutture
hospitality o zone living residenziali.

Suspension lamp with shaped blown
glass with a retro style. Ceiling canopy
in metal in black polyacrylic paint or
polished copper. Diffused light in LED
bulb E27 distinguished by visible
filaments, 8W power and 1050 Im
luminous flux. Six colours glass
available: transparent, steel, amber,
bronze,tobacco and green. Black
fabric electrical cables and possibility
to customize the length. Canopy with 8
outputs (+1 in the center). Ideal for
hospitality or residential facilities.

Pendelleuchtenfamilie aus
mundgeblasenem Glas mit
auBergewodhnlicher Rippenausfuhrung
im Retro-Stil. Der Baldachin aus Metall
ist in schwarz oder in glénzendem
Kupfer lackiert erhaltlich. Die
Lichtquelle ist ein LED-
Filamentleuchtmittel mit einer E27-
Fassung, 8W-Leistung und einem
Lichtstrom von 1050 Im. Das
mundgeblasene Glas ist in sechs
Farbténen erhaltlich: Transparent,
Stahlgrau, Bernstein, Bronze, Grin
und Tabak. Die Zuleitung besteht aus
einem schwarzem Textilkabel, mit
individuell regulierbarer Lange. Optional
ist ein Baldachin erhaltlich mit 8
Ausgangen (+1 in der Mitte), flr die
Komposition mehrerer Leuchten. Ideal
fir das Gastgewerbe und den
Wohnbereich.

Lampara en suspension de cristal
soplado en molde, con particular
acabado a rayas de gusto retro.
Roseton de metal adornado con barniz
poliacrilico, de color negro o cobre
brillante. Emision de luz difusa con
casquillo E27 y con foco LED,
filamentos visibles, potencia de 8W y
flujo luminoso de 1050 Im. Cristal
soplado disponible en 6 coloraciones:
transparente, acero, ambar, bronce,
tabaco y verde. Cables eléctricos
recubiertos en tejido negro con
posibilidad de personalizar su longitud.
Rosetdn con 8 agujeros (+1 central).
|deal para servicios hoteleras o salones
cencialss.
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Suspension en verre soufflé fixe avec
une finition particuliére cotelée style
rétro. Rosace en métal recouverte de
peinture polyacrylique noire ou cuivrée
brillante. Emission d'une lumiére diffuse
avec une douille E27 et une ampoule
LED a filaments apparents ayant une
puissance de 8W et un flux lumineux
de 1050 Im. Verre soufflé disponible en
6 coloris :transparent, acier, ambre,
bronze, tabac et vert. Cables
électriques en tissu noir avec une
longueur réglable.

Rosace 8 sorties (+1 centrale). Idéale
pour des structures d'accueil ou des
lieux de vie résidentiels.

ofBecHO CBETUMBHYIK C UrYPHBIM
BbIAYBHBIM CTEKIOM B PETPO-CTUAE.
MeTannnyecknin po-30H LOCTyMNeH B
oTfenkax YepHasa noanakpunosas
noKpacKa unuv NonmMpoBaHHasa Mefb.
CgetoamnoaHble dvnameHTHble namnsl E27
8W, patoT pacceaHHbI ceeT 1 1050 Im
CBETOBOrO MOTOKa. JJOCTYMHbI NATH LIBETOB
CTeKnMa: NPo3payHblii, CTanb, AHTaPb,
6pOH3a, Tabak v 3eNéHbli. dneKkTpuueckmne
Kabenn B ONETKe 13 UEPHOM TKaHM
perynmpyioTca no BeicoTe. Takxe
[OCTyNeH PO30H C 8 Bbixofamm (+1 8
LieHTpe). MigeanbHo nogxoaut ana
OOWECTBEHHBIX UV XMbIX MOMELLEHWIA.
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Olivia, Emma&cClio_

Dotata di un inedito sistema di
aggancio multiplo a soffitto dei corpi
illuminanti che permette una grande
componibilita.

Equipped with a brand new system for
attaching multiple ceiling lighting
fixtures that allows for great modularity.

Ausgestattet mit einem innovativen
Mehrfach-Einhéngesystem flr die
Beleuchtungskarper, wodurch vielfache
Zusammenstellungen méglich sind.

Completas de un inédito sistema de
enganche multiple de techo, lo que
permite una gran libertad de
composicion.

Elle est équipée d'un nouveau systeme
de fixation multiple au plafond des
organes d'éclairage qui permet une
grande modularité.

CBETUNbHWMK OCHALLEeH HOBOW CUCTEMON
KpenneHna Ha HeCKOJIbKO MoABeCOoB, YTO
MO3BONAET €ro MoaennpoBaTb.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Olivia, Emma&cClio_ Design_Silvia Poma 2015/2017  Registered Design L2 C€ IP20 &R
220-240V
CODICE / CODE ™ @ H INCHES @ H LED HALO
Olivia Sospensione / Suspension L097_ _.000.0200 13 274 5%" 10 4" Incl. LED bulb 8W E27 2700K Ra 80 1050 Im Not dimmable max 57W E27
#
Sospensione senza rosone per M097_ _.000.0200 13 27,4 5%" 10 %" Incl. LED bulb 8W E27 2700K Ra 80 1050 Im Not dimmable max 57W E27
composizioni multiple
Suspension without canopy for
multiple compositions
Rosone max 8+1 uscite
" an
Canopy max 8+1 output M91/94/97_ _ 21 4 8% 14
3,50 mt cavo + appendimento in policarbonato
3,50 mt cable + polycarbonate hook
Emma Sospensione / Suspension L091__.000.0200 26 18,5 10 V4" 7%" Incl. LED bulb 8W E27 2700K Ra 80 1050 Im Not dimmable max 57W E27
#
Sospensione senza rosone per MO091__.000.0200 26 18,5 10 V4" 7%" Incl. LED bulb 8W E27 2700K Ra 80 1050 Im Not dimmable max 57W E27
composizioni multiple
Suspension without canopy for
multiple compositions
Rosone max 8+1 uscite
" apn
Canopy max 8+1 output M91/94/97_ _ 21 4 8% 14
3,50 mt cavo + appendimento in policarbonato
3,50 mt cable + polycarbonate hook
Clio Sospensione / Suspension L094__.000.0200 8,5 31 3% 12%" Incl. LED bulb 8W E27 2700K Ra 80 1050 Im Not dimmable max 57W E27
Sospensione senza rosone per MO094__.000.0200 85 31 3% 12%" Incl. LED bulb 8W E27 2700K Ra 80 1050 Im Not dimmable i max 57W E27
composizioni multiple
Suspension without canopy for
multiple compositions
Rosone max 8+1 uscite
" an
Canopy max 8+1 output M91/94/97_ _ 21 4 8% 14
3,50 mt cavo + appendimento in policarbonato
3,50 mt cable + polycarbonate hook
Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it
CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE
02 Nero 25 Rame lucido
Black Polished copper
CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE
52 Nero/Cristallo 53 Nero/ Acciaio 54 Nero/Ambra 55 Nero/Bronzo 56 Nero/Tabacco 57 Nero/Verde
Black / Crystal Black / Steel Black / Amber Black / Bronze Black / Tobacco Black / Green
62 Rame lucido / Cristallo 63 Rame lucido / Acciaio 64 Rame lucido/ Ambra 65 Rame lucido / Bronzo 66 Rame lucido / Tabacco 67 Rame lucido /Verde
Polished copper / Crystal Polished copper / Steel Polished copper / Amber Polished copper / Bronze Polished copper / Tobacco Polished copper / Green

S L& & & & <

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada da tavolo, terra o parete/
soffitto costituita da estruso in alluminio
per la struttura e pressofusione di
alluminio per la testa e lo snodo.
Diffusore in policarbonato con
perimetro luminescente e doppia
serigrafia appositamente studiata per
ottimizzare il fascio luminoso e ridurre
I’abbagliamento. Fascio luminoso
orientabile ottenuto da 1 modulo LED
composto da 18 diodi. Potenza
apparecchio da 8.5W (702 Im) fino a
10W (526 Im). Luce dimmerabile con
CRI=90 per tutte le versioni (tranne
versione P/B) con tecnologia STEP
DIM a 5 regolazioni di intensita
luminosa e luce di cortesia. Struttura
rifinita con vernice poliacrilica in bianco,
rosso, nero, spazzolato e verniciato
colore titanio, spazzolato e verniciato
colore oro satinato. Testa rotante su 2
assi grazie a un doppio snodo.
Miniaturizzazione del giunto a snodo
con possibilita di regolarne la tenuta.
Disponibili accessori nella versione C:
morsetto, perno e braccio parete.
Ideale per uffici, scrivanie, studi, zone
notte.

Table, floor or wall/ceiling lamp made
of extruded aluminium for the
structure and die-cast aluminium for
the head and the junction. Diffuser in
polycarbonate with luminous perimeter
and double screen serigraphy,
specifically designed to optimize the
beam and reduce the glare. Swiveling
light beam created by 1 LED module
consisting of 18 diodes. Luminaire
power from 8.5W (702 Im) to 10W
(526 Im). Dimmable light with CRI>90
for all versions (except for version P/B)
with technology STEP DIM with 5
intensity of light settings and courtesy
light. Structure in white, red, black
polyacrylic paint, or brushed and
colored titanium and brushed and
colored satin gold. Rotating head on
2-axis through a double joint.
Miniaturization of the junction with the
possibility of regulating the tightness.
Accessories available in the C version:
clamp, pin and the wall arm. Ideal for
offices, desks, studios, night zones.

AS AWARDED BY
THE CHICAGO
ATHENAEUM:
MUSEUM OF
ARCHITECTURE
AND DESIGN.

Tisch-, Boden-, Wand- oder
Zimmerdeckenleuchte aus
stranggepresstem Aluminium, Kopf
und Gelenk sind aus Aluminium-
Druckguss. Die rundumleuchtende
Polycarbonat-Abdeckung wird aus
doppelten Siebdruck gefertigt und
wurde eigens entwickelt, um die
Lichtverteilung zu optimieren und die
Blendung zu reduzieren. Das dreh-
schwenkbar Kopf-LED-Modul besteht
aus 18 Dioden, mit einer Lichtleistung
von 8,5W (702 Im) bis 10W (526 Im) je
nach Ausflihrung. Dimmbares Licht mit
CRI=90 flr alle Versionen (auBer P/B)
mit 5 Stufen STEP-DIM-Technologie in
verschiedenen Lichtintensitéten und
Orientierungslicht. Erhaltlich in den
Farben, weiB, rot und schwarz lackiert,
sowie titanfarben und Mattgold
geburstet und lackiert. Der Kopf ist
dank eines doppelten Gelenks auf zwei
Achsen schwenkbar. Minimalistische
Anmutung durch Miniaturisierung der
Gelenkverbindung; Die Madenschraube
ermdoglicht eine stufenlose
Positionierung.

Optional verschiedenes Zubehér fiir die
Version C: Befestigungsklemme, -stift
und Wandarm. Ideal fir BUros,
Schreibtische, Studios, Nachtbereiche.

Lédmpara de mesa, de pie o de pared/
techo compuesta de una estructura de
extrusionado de aluminio y de un
moldeado a presion de aluminio para
la parte superior y el eslabén. Difusor
de policarbonato con perimetro
luminiscente y doble serigrafia
especificamente disefiada para
optimizar el haz luminoso y reducir el
deslumbramiento.

Haz luminoso orientable, elaborado
con 1 moédulo LED de 18 diodos. La
potencia del dispositivo varia de 8.5W
(702 Im) hasta 10W (526 Im). Luz
regulable con CRI >90 en todas las
versiones (excepto la version P/B) con
tecnologia STEP DIM con 5 tipos de
regulacion de intensidad luminosa y luz
de cortesia. Estructura terminada con
barniz poliacrilico de color blanco, rojo,
negro, titanio cepillado y barnizado,
oro esmerilado cepillado y barnizado.
Parte giratoria en dos ejes mediante un
enlace doble. Miniaturizacion de la
junta de enlace con posibilidad de
ajustar su apretadura.

GERMAN
R\E\ISAIEB DESIGN
AWARD Finalista Delta
SPECIAL 2016 Premios ADI
016 2016

Design_Enzo Panzeri 2015

Lampe de table, de sol ou a poser au
mur/plafond constituée d'une structure
en aluminium extrudé et d'une téte et
d'une articulation en aluminium moulé
sous pression. Diffuseur en
polycarbonate avec un périmetre
luminescent et une double sérigraphie
étudiée pour optimiser le faisceau
lumineux et réduire I'éblouissement.
Faisceau lumineux orientable formé d'1
module LED composé de 18 diodes.
Puissance de I'appareil de 8,5 W

(702 Im) a 10W (526 Im). Intensité
lumineuse variable avec CRI>90 pour
toutes les versions (sauf pour la version
P/B) avec une technologie STEP DIM a
5 réglages d'intensité lumineuse et
éclairage de courtoisie. Structure
recouverte de peinture polyacrylique
blanche, rouge, noire, brossée et
vernie couleur titane, brossée et vernie
couleur or satiné. Téte rotative sur 2
axes grace a une double articulation.
Miniaturisation du joint pivotant avec
possibilité de régler sa tenue.
Accessoires disponibles pour la
version C: pince, pivot et bras mural.
|déale pour les bureaux, cabinets,
zones de couchage.

HacTtonbHas, HanonbHaA 1 HaCTEHHO-
notonoyHas namna. Ctpyktypa
M3roTOBMEHa U3 SKCTPYAN-POBAHHOTO
ANIOMVIHWA, COEANHUTENBHbIE SNeMeHTbI 1
rofI0Ba 13 INTOTO anoMUHWA.
PacceviBatens 13 nonvkapboHara ¢
NBOVIHOW cepurpadueit, CBETALMIACA No
neprMeTpy, CneLvanbHO NpeaHa-3HaveH
ANA ONTUMM3aALMM NyYa U YMeHbLIEeHNA
6111KOB. VICTOUHMKOM CBETa ABNAETCA
NOBOPOTHbI CBETOAMOAHbIN MOAYIb,
cocToawnit 3 18 anonos. CBETUNbHUK
MOLLHOCTbIO 0T 8.5W (702 Im) o 1T0W
(526 Im). CBeTUNbHMK MMEEeT nokasartesnb
CRI=90 v texHonoruio STEP DIM ¢ 5
cTeneHAMK APKOCTU (Kpome Bepcuu P/B).
CTpyKTypa MOXeT bbiTb OKpalleHa B
6erbllA, KPaCHBIN UK YepHbIA LUBET
NOMNAK-PUNOBON KDACKOW, Takxe
LOCTYMHbI OTAENKM 6PaLUMPOBAHHDIN
TWUTaH 1 OpaWMPOBaHHOE MAaTOBOE 30/10TO.
[oBOpOTHaA ronoBsa BpallaeTca B AByX
nNocKkoCTAX. MyHMaTIOpHble CoefrHeHNA
C BO3-MOHOCTBIO PErynnpoBKX yCuma.
Akceccyapsl, focTyrnHble B C Bepcum:
CTPY6UMHA, WTUPT 1 CTEHHON KPOHLUTENH.
VpeanbHo NOAXoAuUT ANnA odprcoB, CTONOB,
CTYAWI 1 B KayeCTBe HOYHMKa.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Jackie_ Design_Enzo Panzeri 2015 Registered Design  tE2 C € IP40 O] (D- A/P/BO77__)
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Tavolo / Table C077__.000.0409 59x17,5 54 23%"x6%" 21%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Tavolo morsetto / Table clamp CMO077__.000.0409 59x 10,5 53 23%"x4%" 207" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Tavolo perno / Table pin CP077__.000.0409 59x10,5 53 23%"x4%" 207" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Braccio parete / Wall bracket CA077__.000.0409 59x10,5 54 23%"x4%" 21%" Flussoluminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Terra / Floor T077__.000.0409 59x23 128 23 V4"x 9" 50%"  Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Faretto parete / Wall spot A077__.000.0409 20x10,5 85 77" x4 %" 31" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 8,5W

Faretto parete-soffitto / Wall ceiling spot [ P077__.000.0101 20x10,5 8,5 77" x4 %" 3% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 702 Im
3000K Ra 80 220-240V

LED Spotlight per binario / Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 8,5W

Spotlight for electrified track B077__.000.0701 26x 10,5 10" x 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 702 Im

3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE e
01 Bianco 02 Nero 03 Rosso 30 Titanio 19 Oro satinato
White Black Red Titanium Satin gold table lamp Limited edition

{ S LT
S ——

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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La versione Jackie |oT, oltre alla regolazione tramite TOUCH
DIM, integra la versione stand alone di dimmerazione usando
L’App di Panzeri su smartphone o tablet. Grazie al sensore
ed al modulo Bluetooth integrato, nella lampada sono
disponibili le funzioni di rilevamento presenza, accensione
programmata e rilevamento di luminosita/temperatura/
umidita all'interno dell’ambiente. Il sensore assicura delle
misurazioni accurate in qualsiasi ambiente.

Inoltre, queste integrazioni tecnologiche permettono a Jackie
loT di essere abilitata ad interagire e diventare fulcro del
sistema Otomo®: un sistema di Building Automation nato
per garantire il massimo risparmio energetico in ambienti
direzionali. Ogni apparecchio Jackie loT funziona da
ripetitore wireless creando una rete mesh e garantendo la
regolazione automatica ed il controllo (luci, temperatura,
tapparelle) di vari ambienti.

Design_Enzo Panzeri 2015 Registered Design

Design Enzo Panzeri 2015

sensore di luminosita
light intensity sensor

sensore di temperatura
temperature sensor

The Jackie IoT version, besides TOUCH DIM regulation,
integrates a stand-alone dimming version using the Panzeri’s
app for smartphone and tablet. Thanks to the sensor and
the integrated module Bluetooth are available functions as
programming on/off cycle, presence / brightness /
temperature and humidity detection.

The sensor ensures accurate measurements in any
environment.

Moreover, these technological integrations allow Jackie loT
to interact and become the focus of the Otomo® system: a
building automation system created to ensure maximum
energy savings in executive offices. Each Jackie IoT unit
works as a wireless repeater, creating a mesh network and
ensuring the automatic regulation and control (lighting,
temperature, blinds) for various environments.

2 C€ IP40 O] (D-A077)

CODICE / CODE CM AxB INCHES AxB H

FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumptio

Tavolo / Table

C077__.000.0413 59x17,5 23%"x6%" 21%"

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V loT STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Tavolo morsetto / Table clamp

CM077__.000.0413 59x 10,5 23Va"x4Y7"

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V loT STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumptio

Tavolo perno / Table pin

CP077__.000.0413 59x10,5 23Va"x 47"

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V loT STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Braccio parete / Wall bracket

CA077__.000.0413 59x10,5 23Ya"x 47"

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V loT STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Terra / Floor

T077__.000.0413 59x23 23%"x9"

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im
3000K Ra 90 220-240V loT STEP DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Terra / Floor

A077__.000.0413 20x10,5 77" x4V

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 526 Im

3000K Ra 90 220-240V loT STEP DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero
White Black

03 Rosso 30 Titanio
Red Titanium

e

o e 7
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COS’E

OTOMO ¢ un network di controlli bluetooth
nato per gestire I'ottimizzazione, il risparmio
energetico e il controllo dellufficio tramite
smartphone e dispositivi mobili.

EFFICIENTE

Installazione veloce e prodotto affidabile. Nessuna
logica da programmare: abbiamo pensato a tutto
noi.

PROFESSIONALE
Guidato dall'esperienza nella building automation
ideato da specialisti, per professionisti.

TECHNOLOGY DRIVEN

Internet of Things, Domotica, Cloud, Risparmio,
Controllo, Gestione aziendale. Finalmente, il valore
€ aggiunto.

COMPREHENSIVE
Tutto quello che serve, senza intoppi.

OTOMO & un sistema ideato per gestire il comfort
ed il risparmio energetico degli uffici.

Si basa sul RICONOSCIMENTO DELLA PRESENZA
DI UN UTENTE IN UN AMBIENTE per ottimizzare
la gestione della luce, compiere azioni auto-
matiche per produrre risparmio energetico,
controllare i parametri ambientali e climatici.

La tecnologia usata e il Bluetooth Low Energy (BLE).

Si sfrutta la rete mesh generata dal sistema per
rilevare un utente dotato di un dispositivo mobile
bluetooth Apple o Android.

i\ _.

I g

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc r.350, 0236 310 555, www.universalonstruct.ro

WHAT IS

OTOMO is a network of bluetooth controls born
to manage optimization, energy saving and
office control through smartphone and mobile
devices.

EFFICIENT
Fast installation, reliable products. No logic to be set
up, we thought of everything for you.

PROFESSIONAL
Driven from wide experience in building automa-
tion, designed from specialists for professionals.

TECHNOLOGY DRIVEN

Internet of Things, Domotics, Cloud, Savings,
Control, Company management. The added value,
finally.

COMPREHENSIVE
Everything you need, no hitches & glitches.

OTOMO is a system designed to optimize comfort
and energy saving in office buildings. It works
detecting the PRESENCE OF A USER IN AN ENVI-
RONMENT and consequently managing lighting,
energy saving, environmental and climatic
parameters.

The technology used is Bluetooth Low Energy
(BLE) along with a MESH network generated by the
system to detect users equipped with an Apple or
Android mobile device.

¥ »
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&
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COSA CONTROLLA

Gestione automatica - e/o relazionata alla presenze dell’'utente - di:

LUCE

TAPPARELLE E VARCHI
RAFFREDDAMENTO / RISCALDAMENTO
MOTORIZZAZIONI

- Verifica dei parametri di luminosita degli ambienti

- Regolazione e dimmerazione della luminosita costante attraverso
sensori di luminosita posti sul tavolo di lavoro

- Apertura/chiusura e controllo delle lamelle di veneziane per ottimiz
zare i consumi energetici

- Spegnimento automatico delle zone

- Gestione della luce biodinamica e del ciclo circadiano

OTOMO E APP

Ogni automatismo puo essere variato immediatamente, passando al

controllo manuale tramite I'APP [iOs o Android] che puo VISUALIZZARE:

luminosita dell'ambiente

temperatura locale

umidita relativa

stato dei colleghi (libero/occupato)

e CONTROLLARE luci, tapparelle, veneziane, termoregolazioni, varchi.
Anche da remoto.

OTOMO E CLOUD

| prodotti comunicano con una infrastruttura Cloud in grado di riela-
borare dati, fornire reports, gestire gli utenti del sistema, consentire il
controllo da remoto dei sistemi e il loro aggiornamento.

Controllo remoto dellimpianto

Notifiche presenza utenti in aree non autorizzate/giorni festivi
Funzioni di alert presenza relative a gruppi di lavoro

DESIGN

WHAT IT CONTROLS

Automatic and/or presence-dependent management of:
LIGHTING

BLINDS AND GATES

COOLING / HEATING

AUTOMATIONS

- Lux metering

- Control and constant brightness dimming through lux meters instal
led on the work table

- Energy savings thanks to time and daylight-dependent s hading
control

- Automatic zones shutdown

- Management of biodynamic light

OTOMO IS APP

Each automated control can be immediately changed, switching to
manual control using the APP [iOs or Android] which can DISPLAY:
room brightness

room temperature

relative humidity

colleagues status (free/busy)

and CONTROL lights, blinds, shades, temperature controls, gates.
Even remotely

OTOMO IS CLOUD

The devices communicate with a cloud infrastructure reprocessing
datas, providing reports, managing users and allowing remote upda-
ting and monitoring.

Remote installation control

Users presence alerts for non authorised areas or during public
holiday

Alert associated to the presence of Working Group generated in the
OTOMO'’s app



TECNOLOGIA

BLUETOOTH LOW ENERGY - BLE

Il Bluetooth & uno standard per le comunicazioni wireless. La tecno-
logia Bluetooth & fortemente impiegata per trasferire informazioni tra
due o piu dispositivi “vicini” (range 30m).

Bluetooth Low Energy - BLE (noto anche come Bluetooth Smart) e
uno sviluppo della tecnologia Bluetooth ed ha come caratteristica
pit importante |'ulteriore riduzione dei consumi richiesti per il trasfe-
rimento dei dati.

La tecnologia Bluetooth non richiede una rete Wi-Fi attiva ne nessun
cablaggio, la frequenza del BLE & uguale in tutte le aree geografiche
del mondo e garantisce un alto livello di crittografia e protezione
oltre ad una compatibilita impareggiabile per dispositivi mobili,
smartphones, tablet.

DALI - DIGITAL ADDRESSABLE LIGHTING INTERFACE
DALI e lo standard internazionale (IEC 62386) specifico per lillumina-
zione, adottato da diversi costruttori di reattori elettronici:

- accettato universalmente

- puo connetere fino a 64 dispositivi ECG (Electronic Control Gear)

- cablaggio semplificato su bus dedicato

- controllo broadcast di tutti gli ECG

design & arhitectura

"ISION

arhitectural lighting

TECHNOLOGY

BLUETOOTH LOW ENERGY - BLE

Bluetooth is an international standard for wireless communications.
The Bluetooth technology is widely used to transfer information
between two or more devices in the neighborhood (range 30mt).

Bluetooth Low Energy - BLE (also known as Bluetooth Smart) is a
evolution of Bluetooth technology and its most important feature is
the further reduction of the power consumption required for data
transfer.

Bluetooth doesn't require an operating Wi-fi network, any cabling,
BLE's frequency is equal in every geographical area of the world, and
is assuring high level of cryptography and protection together with
unpaired compatibility to mobile devices, smart-phones, tablets.

DALI - DIGITAL ADDRESSABLE LIGHTING INTERFACE
DALl is the lighting international standard adopted by several
manufacturers of electronic control gears.

- universally accepted

- it can connect up to 64 devices ECG (Electronic Control Gear)

- simplified wiring on a dedicated bus

- broadcast control of all ECGs

-
-
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Rings Collection_

Design_Enzo Panzeri 2015/2016

—_
Iftode Universal

sisteme de construcfii

Serie di anelli in alluminio verniciato
bianco, nero o foglia oro, dotati di
schede LED di potenza per soluzioni
progettuali personalizzate in ambienti
domestici 0 grandi composizioni per
uffici, strutture ricettive e spazi pubblici.
A richiesta altri colori.

Set of aluminium rings painted white,
black or in gold leaf, equipped with
power LEDs for customised design
solutions for the home or large
compositions for offices, hotels and
public spaces.

On request other colours.

Weif3 lackierte, schwarz oder mit
Blattgold beschichtete Aluminiumringe
mit LED-Leistungskarten fur individuelle
Gestaltungen in Wohnungen oder gro
angelegten Buroraumen,
Hotelbetrieben und &ffentlichen
Einrichtungen. Auf Anfrage andere
Farben.

GERMAN
DESIGN
AWARD
SPECIAL

2017

Serie de anillos de aluminio barnizado
blanco, negro o pan de oro, completas
de High Power LED chip para
soluciones proyectivas personalizadas
en ambientes domésticos o grandes
composiciones para oficinas,
estructuras de recepcion y espacios
publicos. A peticion otras colores.

Série d'anneaux en aluminium peint en
blanc. noir ou feuille d'or, avec les
conseils LED de puissance pour
solutions de conceptions
personnalisées a la maison ou grandes
compositions pour les bureaux, les
hétels et les espaces publics. Sur
demande autres couleurs.

Cepyisi antoMVHNEBBIX KOMEL, OKPaLLIEHHbIX
B8 6enblit, YepHOEe LBET UKW MOKPbLITHIX
CyCasbHbIM 30/10TOM, OCHaLL|eHbl
MOLLHBIMM CBETOAMOAaMN. [TofonayT Ans
VIHAVBUAYANbHBIX AV3aNHEPCKIIX PeLleHuid
LA JOMa 1 6OMbLUNX KOMMO3ULWIA ANA
OUCOB, FOCTUHML, 1 OBLIECTBEHHbIX
NOMELLEHWI.

CAMELEON
DECORATIV
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Rings Collection

Golden Ring_

Design_Enzo Panzeri 2015

Anello a sospensione in alluminio
piegato con schermo superiore e
inferiore in policarbonato opale ad alta
trasmittanza. Emissione di luce diretta
e indiretta (solo diretta nella versione
L.081_ _.080.0108) tramite modulo
LED. Potenza apparecchio da 48W a
398W e flusso luminoso
dell’apparecchio da 3421 Im a

29327 Im, con dimmerazione
DALI/PUSH DIM di serie su tutte le
versioni (tranne LO81_ _.080.0108).
Possibilita di avere LED 4000K su
richiesta. Anello rifinito con vernice
poliacrilica color bianco, nero o
decorata a mano con foglia oro.
Possibilita di personalizzare i colori.
Sospensione tramite 3 cavi in acciaio
(6 nella versione 3000). Spedizione del
prodotto in un pezzo unico; la versione
3000 viene spedita in due semicerchi.
|deale per ambienti residenziali, grandi
composizioni per uffici, strutture
ricettive e spazi pubblici.

Suspension ring in curved aluminium
with top and bottom high-
transmittance screens in opal
polycarbonate. Emission of both direct
and indirect light (direct only in the
L081_ _.080.0108 version) through
LED modules. Luminaire power
ranging from 48W to 398W and
luminous flux from 3421 Im to

29327 Im.

All versions (except L0O81_ _.080.0108)
provided with DALI/PUSH DIM
dimming. Possibility of having LED
4000K upon request. Ring eventually
finished in polyacrylic white paint or
black hand-decorated with golden leaf.
Possibility to customize the colors.
Suspended by means of 3 steel cables
(6 in the 3000 version). Delivery of the
product in a single piece; The 3000
version is shipped in two semicircles.
Ideal for residential spaces, great
compositions for offices, hospitality
and public spaces.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Golden Ring_ Design_Enzo Panzeri 2015 Registered Design L C€ IP40 850°
CODICE / CODE Mm@ H INCHES @ H  FONTILUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L081__.080.0108 ext.78/int. 56 15  ext.303%" /int. 22" 6" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 48W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3421 Im
H Direct light Cable length 200/ 784" 3000K Ra 80 220-240V
L081__.080.0102 ext. 78 /int. 56 15  ext.3034" /int. 22" 6" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 96W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3421+3421 Im
H Direct light/Indirect light Cable length 200 / 78%" 3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM *
L081__.120.0102 ext. 123 /int. 102 15 ext.48%"/int. 40" 6" Potenza assorbita apparecchio/Luminaire power consumption 160W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 5865+5865 Im
H Direct light/Indirect light Cable length 500 /197" 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM ¥
LO81__.180.0102 ext. 183 /int. 161 15  ext.72%"/int. 633%" 6" Potenza assorbita apparecchio/Luminaire power consumption 238W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 8798+8798 Im
H Direct light/Indirect light Cable length 500/ 197" 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM *

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio (@ 80-120-180)

- 7%"
ms1__-3 20 7% Optional canopy to join steel cables (@ 80-120-180)

L081__.300.0102%* ext.301/int. 279 15  ext.1183%"/int.110” 6" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 398W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 14663+14663 Im
H Direct light/Indirect light Cable length 500 /197" 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM ¥

Rosone opzionale per raggruppamento cavi acciaio (@ 300)
Optional canopy to join steel cables (@ 300)

M81__-6 30 11 %"

* L081__.080.0102 max 4 fixtures push dim

120 max 2 fixtures push dim

180 max 2 fixtures push dim

300 max 1 fixtures push dim

** Fixture in 2 parts to compose

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE DISPONIBILI A RICHIESTA LED 4000K / ON REQUEST 4000K LED AVAILABLE
01 Bianco 02 Nero 21 Fogliaoro
White Black Gold leaf

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Rings Collection

Silver Ring_

Design_Enzo Panzeri 2016

Anello in alluminio con schermo
inferiore in policarbonato opale ad alta
trasmittanza. Disponibile nelle versioni
parete/soffitto e sospensione.
Emissione di luce diretta attraverso
modulo LED. Potenza apparecchio da
48W a 120W e flusso luminoso
dell’apparecchio da 3421 Im a

8798 Im, con dimmerazione DALI/
PUSH DIM di serie su tutte le versioni.
Possibilita di avere LED 4000K su
richiesta. Anello rifinito con vernice
poliacrilica color bianco, nero o
decorata a mano con foglia oro.
Possibili colori custom su richiesta.
Versione a sospensione fornita con 3
cavi in acciaio regolabili in lunghezza
(6 cavi per @ 1800). Versioni a parete/
soffitto fornite di kit di montaggio
semplificato. Ideale per ambienti
residenziali, grandi composizioni per
uffici, strutture ricettive e spazi pubblici.
Spedizione del prodotto in un pezzo

e e A

Aluminium ring with bottom high-
transmittance screen in opal
polycarbonate. Available in wall/ceiling
and suspension versions. Emission of
direct light provided by LED module.
Luminaire power from 48W to 120W
and luminaire luminous flux from

3421 Im to 8798 Im, with DALI/PUSH
DIM dimming on all versions. Possibility
of having LED 4000K upon request.
Ring eventually finished in polyacrylic
paint in white, black or hand-decorated
with golden leaf. Possible custom
colors upon request. Suspended
version supplied with 3 steel cables
adjustable in length (6 cables for

@ 1800 version). .
The wall/ceiling version is supplied with

a simplified mounting kit. Ideal for
residential’ use, great compositions for
offices, hospitality facilities and publie
spaces. Delivery of the product in a
single piece already assembled.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350,0236 3%0°555, www.universalconstruct.ro
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Silver Ring_ Design_Enzo Panzeri 2016

Led C€ IP40 850°

CODICE / CODE ™Mo H  INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L082__.080.0102 ext.78/int.56 8 ext.30%"/int.22" 3y Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 48W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3421 Im
J| Direct light Cable length 200/ 784" 3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM *
L082_ _.120.0102 ext.123/int. 102 8 ext.482"/int. 40%"” 31" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 81W
) . Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 5865 Im
J| Direct light Cable length 500/ 197" 3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM *
L082_ .180.0102 ext.183/int.161 8 ext.72%"/int. 63%” 31" Potenzaassorbita apparecchio / Luminaire power consumption 120W
. . Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 8798 Im
J Direct light Cable length 500/ 197" 3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM ™
Soffitto-parete / Ceiling-wall [~ P082__.080.0102 ext.78/int.56 8 ext.30%"/int.22" 3y Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 48W
Flusso luminoso apparecchio / Luminairg luminous flux 3421 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
|_ P082__.120.0102 ext.123/int. 102 8 ext.4824"/int. 40%" 31" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 81W
Flusso luminoso apparecchio / Luminairs luminous flux 5852 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
|_ P082__.180.0102 ext.183/int. 161 8 ext.72%"/int. 63%” 31" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 120W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 8770 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM ™

*80/120/ 180 max 4 fixtures push dim

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

DISPONIBILI A RICHIESTA LED 4000K / ON REQUEST 4000K LED AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero 21 Fogliaoro
White Black Gold leaf

—— N N

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555,

I —
iIftode Universal

sisteme de constructii
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Planet Rin

+ Lampada nelle versioni

parete/soff tto e incasso in me
schermo diffusore in pohqarbonatb
opale. Emissione di luce diretta
attraverso modulo LED. Potenza
apparecchio da 28,6W a 139W e flusso
luminoso dell’apparecchio da 2315 Im
a 12345 Im. Possibilita di avere LED
4000K su richiesta. Tutte le versioni
sono disponibili con dimmerazione
DALI/PUSH DIM o luce d’emergenza.
Struttura rifinita con,vernice poliacrilica
in bianco (diSpGnibi,ﬂ colori custom su
richiesta). Scherma diffusore ad alta
trasmittanza con fissaggio magnetico e
scheda LED ad aggancio rapido per
facile accesso alla componentistica
elettronica on board. Spedizione del
prodotto in un pezzo unico. Ideale per
uffici, strutture ricettive o uso
residenziale.

from 28.6W t'o‘TSQW and luminaire

nsion, wall/ceiling and recessed
p in metal with high transmittance
cha[bonate diffuser screen.

nging

luminous flux from 23154m to 12345
Im. Possibility of having LED 4000K
upon request. All versions are also
available with DALI/PUSH DIM dimming
or emergency light. Fixture finished in
polyacrylic paint in white (custom colors

‘available on request). The diffuser
+ screen isfastened with magnets. LED

board with quick connection for easy
access to the electronic components
on board. Delivery of the product in a
single piece. Ideal for offices, hospitality
facilities or residential use.
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Planet Ring_ Design_Studio Tecnico 2016 Led C € IP40 850°
CODICE / CODE ™ @ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Soffitto / Ceiling P08301.040.0101 41 9 16 %" 3%"  Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 28,6 W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2315 Im
P08301.040.0102 DALI/ PUSH DIM 3000K Ra 80 220-240V
P08301.040.0107 1H/12H EMERGENCY
P08301.070.0101 65 9 25 %" 3%" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 72W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 6173 Im
P08301.070.0102 DALI/ PUSH DIM 3000K Ra 80 220-240V
P08301.070.0107 1H/12H EMERGENCY
P08301.100.0101 95 9 37%" 3%"  Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 139W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 12345 Im
P08301.100.0102 DALI/ PUSH DIM 3000K Ra 80 220-240V
P08301.100.0107 1H/12H EMERGENCY
Sospensione / Suspension H L08301.070.0101 65 9 25 %" 3%" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 72W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 6173 Im
L08301.070.0102 DALI/ PUSH DIM Cable Iength 200/ 78%5" 3000K Ra 80 220-240V
L08301.070.0107 1H/12H EMERGENCY
L08301.100.0101 95 9 37%" 3%" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 139W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 12345 Im
L08301.100.0102 DALI/ PUSH DIM Cable length 200/ 784" 3000K Ra 80 220-240V
L08301.100.0107 1H/12H EMERGENCY
Incasso / Recessed X08301.040.0101 43 9 17" 3%"  Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 28,6 W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2315 Im
X08301.040.0102 DALI / PUSH DIM 3000K Ra 80 220-240V
X08301.040.0107 1H/12H EMERGENCY
X08301.070.0101 67 9 26 %" 3%" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 72W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 6173 Im
X08301.070.0102 DALI/ PUSH DIM 3000K Ra 80 220-240V
X08301.070.0107 1H/12H EMERGENCY
X08301.100.0101 98 9 383" 3%"  Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 139W

X08301.100.0102 DALI/ PUSH DIM
X08301.100.0107 1H/12H EMERGENCY

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 12345 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

DISPONIBILI A RICHIESTA LED 4000K / ON REQUEST 4000K LED AVAILABLE

01 Bianco
White

——
Iftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.unlversa|consfrucf.ro
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Lampade LED da sospensione e LED Hang
LED soffitto in tubo tondo di alluminio nei Aluminium

i)  colori: bianco, foglia oro.

LED lampar:
LED suspension and ceiling lamp in tubo redondo
round aluminium tube. White, gold leaf.  de oro.
CycarnbHoe 30/10T0.

120 DESIGN
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arhitectural lighting

One_

Design_Team Design 2010

CODICE / CODE

M@ H

INCHES @ H

w C€ IP40

FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Sospensione / Suspension

L037__.000.0101

10,5

38

4%"

15"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 15W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1097 Im
3000K Ra 80 220-240V

Sospensione / Suspension

L037__.000.0102

10,5

38

4%"

15"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 15W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1097 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

Soffitto / Ceiling

P037__.000.0101

10,5

21

4%"

814"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 15W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1097 Im
3000K Ra 80 220-240V

Soffitto / Ceiling

P037__.000.0102

10,5

21

4%"

814"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 15W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1097 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 21 Fogliaoro
White Gold leaf
Iftode versal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Teatro Astra - San Dona di Piave, VE, ltalia

"One" Custom R L 6
Arch. Gongalo Byrne 'I:I 1

—_ i
iIftode Universal
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Iftode Universal Galati, bld. G. C
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TWO_ Design_Team Design 2010

VISION

arhitectural [ighting

Lampade LED da sospensione e LED Hange-und Deckenleuchte in LED plafonnier et suspension en tube
LED soffitto in tubo quadro di alluminio nei Aluminium Vierkantrohr. Wei3, carré en aluminium. Blanc, feuille d’or.
i  colori: bianco, foglia oro. Blattgold.
LED MopgecHble 1 NOTONOYHbIE
LED suspension and ceiling lamp in LED lampara de mesa, de techo en CBETUIbHUKN 13 KBaAPaTHOM
squared aluminium tube. White, gold tubo cuadrado de aluminio. Blanco, antoMviHeBow Tpy6bl. [JocTymnHbl B
leaf. pan de oro. otaenkax: 6enbiit, CycanbHoe 3010TO.
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design & arhitectura

al Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro




Two_




VISION

arhitectural [ighting

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectur




VISION

arhitectural lighting

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Two

design & arhitectura

Private House - Sicilia, Italia

Two_ Design_Team Design 2010 Lo C€ IP40
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L038__.000.0106 8x38 38 3% x3 %" 15" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 630 Im
3000K Ra 80 220-240V

Soffitto / Ceiling P038__.000.0106 8x38 8,7 3% x3%" 3" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 630 Im
3000K Ra 80 220-240V

Accessorio dimmerabile

I . XM14/230 51x3,2 1,8 2"x 1" " Dimmer per moduli LED a 230V 5+100W/ Dimmer for 230V 5+100W LED modules
Dimming device

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 21 Foglia oro
White Gold leaf

Iftode Universal

= sisteme de construcgii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro



Th ree_ Design_Team Design 2011

Lampada LED da parete/soffitto in LED Wand-Deckenleuchte in Aluminium  Applique murale/plafond LED en
- LED alluminio verniciato poliacrilico bianco e weiB lackiert und satiniertes Glas aluminium peint en polyacrylique blanc
vetro satinato. ou verre satiné.

Lémpara LED de pared/techo de
_alu[ninio, con barniz poliacrilico, de CBETOANOAHbI HACTEHHO-MOTONOYHbI
o ‘esmerilado. CBETUMBHVIK 113 aNIlOMUHUA OKpalleH B

LED wall/ceiling lamp in Aluminium
colored in whi i i
mat glass.

design & arhitectura

1A > A

Ke

I 132 IGN
dn

r 2500
-!







::;— "I|
";1!':;.::. 'M
Il]l r B ll_
- -ﬂ“li
r—— Rl

) A i
ARV
A0
_:mu

—
b

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, -‘,-";'F

134  DESIGN



design & arhitectura

Three_ Design_Team Design 2011 Registered Design w C€ IP40
CODICE / CODE CMAxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Soffitto-parete / Ceiling-wall P03901.011.0106 11x11 11 4WXAW AW Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 630 Im
3000K Ra 80 220-240V

P03901.015.0106 15x 15 15 6"x6" 6" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 15W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1012 Im
3000K Ra 80 220-240V

Accessorio dimmerabile

I X XM14/230 51x32 18 2"x 1 %" " Dimmer per moduli LED a 230V 5+100W/ Dimmer for 230V 5-+-100W LED modules
Dimming device

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

e

- iIftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural lighting

Lampade a parete con fascia in
metallo o acciaio e diffusore in vetro .
Emissione di luce diretta e indiretta
ottenuta da una fonte luminosa LED.
Fascia metallica rifinita con vernice
poliacrilica in bianco o fascia metallica
in acciaio inox lucida o satinata o
decorata a mano con foglia oro.

La fascia esterna non presenta viti a
vista, perché fissata con meccanismo
elastico. Lunghezze standard da 7 a
90 cm. Ideale per ambienti residenziali
e progetti moderni e minimalistici.

Wall lamps in metal or steel cover and
glass diffuser. Direct and indirect light
provided by LED sources. Metal cover
in white polyacrylic paint or in polished
or mat stainless steel or hand-
decorated golden leaf. The metal cover
has no visible screws since fastened
by an elastic mechanism. Standard
lengths from 7 to 90 cm. Ideal for
residential use and modern and
minimalist projects.

Design_Highlight 2007

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Wandleuchten aus Metall oder Stahl
mit Glasdiffusor. Direkte und indirekte
Beleuchtung durch LED-Platinen up /
down. Leuchtenkorper wahlweise aus
weiB lackiert poliertem oder mattem
Edelstahl oder in Handarbeit mit
Blattgold, - beschichtet. Werkzeuglose
Montage des Leuchtenkérpers durch
Klickmechanismus, dadurch keine
sichtbaren Schrauben. Standardlangen
von 7cm bis 90 cm. Ideal im
Wohnbereich und flir moderne,
minimalistische Projekte.

Lamparas de pared con banda de
metal o acero, y difusor de cristal.
Emisién de luz directa e indirecta
originada por una fuente de luz LED.
Banda metalica adornada con barniz
poliacrilico de color blanco, o banda
metalica de acero inoxidable brillante o
esmerilada o decorada a mano con
hojas de color oro. La banda exterior
no presenta tornillos visibles porque
filada con mecanismo eléstico.
Longitud estandar de 7 a 90 cm. Ideal
para entornos residenciales y
proyectos modernos y minimalistas.

Appliques murales avec une bande en
métal ou en acier et diffuseur en verre.
Emission de lumiére directe et indirecte
gréace a une source lumineuse LED.
Bande métallique recouverte de
peinture polyacrylique blanche ou
bande métallique en acier inox brillante
ou satinée ou décorée a la main avec
une feuille d’or. La bande externe ne
possede pas de vis apparentes, parce
qu'elle est fixée avec un mécanisme
élastique. Longueurs standard de 7 a
90 cm. Idéale pour des milieux
résidentiels et des projets modernes et
minimalistes.

HacTeHHble CBETUABHWKM 13 MeTana U
CTanu, CTeknAHHbIN Anddy3op. Mpamoi 1
OTPaKEHHbI CBET OT

LED. [locTynHbl OTAENKM - OKPaLIEHHbIN
MONVAKPWNIOBON KPACKOW B Gerbli LIBET
MeTann, NoAMpOBaHHaA

NIM6O MaToBaA CTasb, 30/10Tas Gosbra.
MeTannunyeckan 4acTb KpenmTca K
OCHOBAHWMIO C MOMOLLbIO TMOKOro
MexaHv3ma 1 He MeeT BUAMMBIX LY PYnoB
kpenneHwa. AnuHbl o1 7 o 90 cm.
VpeanbHo NoaxoAAT AnA

KUMbIX MHTEPbEPOB, COBPEMEHHDBIX 1
MUHUMANUCTUYHBIX MPOEKTOB.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Toy_ Design_Highlight 2007 e C€ IP20
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall A016__.007.0000 7,5x8,5 75 3"x3W%" 3" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 48W G9

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
A016__.025.0101 25x8,5 7 97" x3 V4"  23%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 938 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
A016__.025.0102 25x8,5 7 97" x3W 2% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 938 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24W
A016__.045.0101 455 x 85 7 18" x3W 2% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1876 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24W
A016__.045.0102 455 x 85 7 18" x3W 2% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1876 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio/Luminaire power consumption 35W
A016__.060.0101 61x85 7 24" x3W" 23%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2814 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio/Luminaire power consumption 35W
A016__.060.0102 61x85 7 24" x3V" 2%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2814 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio/Luminaire power consumption 45W
A016__.090.0101 885x85 7 347" x3W% 2% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3752 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio/Luminaire power consumption 45W
A016__.090.0102 88,5x85 7 347" x3W% 2% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3752 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE DISPONIBILI A RICHIESTA LED 2700K / ON REQUEST 2700K LED AVAILABLE
01 Bianco 21 Fogliaoro 37 Acciaioinoxlucido 39 Acciaio inox
White Gold leaf Polished satinato
stainless steel Mat stainless
steel

f‘\#, v

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampade da parete LED in gesso.
Montatura in metallo bianco e diffusori in
vetro satinato.

LED wall lamp in plaster. White fitting
and mat glass diffuser.

LED Wandleuchte in Gips. WeiBer
Struktur und Mattglas.

Lédmpara de pared LED en yeso.
Montura en metal blanco y difusores en
vidrio satinado.

Applique LED en gypse. Monture en
métal blanc et diffuseurs en verre satiné.

LED Bpa 13 runca. Apmatypa 13 meTanna

g&;ﬁ 3 Mﬁﬁgggﬂ ‘Www.universalconstruct.ro
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Toy gypso_ Design_Highlight 2011 & C€ 1P20

CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
Parete / Wall A01642.025.0101 27x95 85 102" x3%" 3% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 938 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
A01642.025.0102 27x95 85 10" x3%" 3% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 938 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
A01642.060.0101 61x95 85 24" x 3 %" 3% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2814 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
A01642.060.0102 61x95 85 24" x 3 %" 3% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2814 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE DISPONIBILI A RICHIESTA LED 2700K / ON REQUEST 2700K LED AVAILABLE

42 Gesso
Plaster

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada da parete in profilato di
alluminio estruso. Sorgente luminosa
composta da 1 modulo LED o 2
moduli LED a tensione di rete (220V),
rispettivamente con potenza 17W e
34W ed emissione di flusso luminoso
di 1510 Im e 3020 Im. Modulo LED
equipaggiato con speciale protezione
da sovratensioni e coperchio di
protezione trasparente.

Dimmerazione possibile attraverso
apposito variatore di luce (non incluso).
Finitura con vernice poliacrilica bianca
0 spazzolato e verniciato color titanio.
Fissaggio con grani laterali a
scomparsa. ldeale per corridoi 0 uso
residenziale.

Wall lamp in extruded aluminium.
Lighting source made of 1 LED module
or 2 LED modules to mains voltage
(220V), respectively powered with 17W
and 34W and luminous flux emission of
1510 Im and 3020 Im. LED module
equipped with special protection from
power surges and transparent cover.
Possible dimming with specific dimmer
(not included) — available as accessory.
White polyacrylic paint or brushed and
painted in titanium colour. Fixing with
hidden lateral grub screw. Ideal for
corridors or residential use.

Design_Q? 2013

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Geschwungene Wandleuchte aus
stranggepresstem Aluminium. In zwei
Gr6Ben erhaltlich als Hoch-Volt-LED.
Bei 220 V Netzspannung
entsprechende Leistung von 17W und
34W ist der Lumen Output in Version
1=1510 Im und Version 2 = 3020 Im.
LED-Modul mit speziellen
Uberspannungsschutz und
durchsichtiger Schutzkappe. Dimmbar
mit entsprechendem (nicht im
Lieferumfang enthaltenem) Lichtregler.
In weiB lackiert oder titanfarben
geburstet erhdltlich. Seitliche
Befestigung mit verborgenen
Madenschrauben befestigt. Ideal fir
Korridore und den Wohnbereich.

Lampara de pared con perfil de
aluminio extruido. Fuente luminosa
formada por 1 médulo LED (con
tension de red (220V), con potencia de
17W y 34W respectivamente, y
emision de flujo luminoso de 1510 Imy
3020 Im. Modulo LED equipado con
proteccién especial contra
sobretensiones, y tapa de proteccion
transparente. Intensidad de luz variable
a través de un especifico regulador

(no incluido). Acabado con barniz
poliacrilico de color blanco, o cepillado
y barnizado color titanio.

Fijacion con granos laterales
ocultables. Ideal para pasillos 0 uso
residencial.

Applique murale en profilé d'aluminium
extrudé. Source lumineuse composée
d’1 module LED ou de 2 modules LED
a tension de secteur (220V), avec des
puissances respectives de 17W et
34W et une émission de flux lumineux
de 1510 Im et 3020 Im. Module LED
équipé d'une protection spéciale
contre les surtensions et d'un
couvercle de protection transparent.
Variation de l'intensité possible a I'aide
d'un variateur de lumiere (non fourni).
Peinture polyacrylique blanche ou
brossée et vernie couleur titane de
finition. Fixation a I'aide de goujons
latéraux escamotables. Idéale pour les
couloirs ou pour un usage résidentiel.

HacTeHHbIN CBETUNBHYIK 13
SKCTPYAMPOBAHHOTO aloMUHNA.
McTouHwmk ceeTa — 1 nnbo 2 LED momyns,
paboTaiolmnx OT Ce-T1 C HanpAXeHnem
220V. MouyHocTts 17W 1 34W 1 cBeToBOM
notok 1510 Im 1 3020 Im. CeeToanoaHbIi
MOAYNb OCHALLEH CrelyanbHOM 3aLmUTom
OT CKaUYKOB HaNPAXKeHWA 1 NPO3payHoN
KPbILKOW. BO3MOXHO AVMMMPOBaHMe
cneumanbHbIM AVMMEPOM (He BXOAUT B
komnnekT). [locTynHble oTaenku - benas
NOAVAKPWNOBasA Kpacka 1w
6paLVPOBaHHbIN 11 OKpPaLeHHbIN B LIBET
TuTaHa. KpenneHuve cKpbITbiMM GOKOBbIMM
BUHTaMU. MfeansHo noaxoauT Ans
KOPWAOPOB MK UC-NOSBb30BAHWA B XKNbIX
NoMeLeHNAX.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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App_ Design_Q? 2013 L C€ IP20
CODICE / CODE CMAxB H INCHES AxB  H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 17W
Parete / Wall A098__.001.0106 12x20 20 43" x73%" T Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1510 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 34W
A098__.002.0106 24x20 20 9" x7%h"  T¥" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3020 Im
3000K Ra 80 220-240V

Accessorio dimmerabile

S . XM14/230 51x32 1,8 2"x 1" %" Dimmer per moduli LED a 230V 5+100W / Dimmer for 230V 5+100W LED modules
Dimming device

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE DISPONIBILI A RICHIESTA LED 2700K / ON REQUEST 2700K LED AVAILABLE
01 Bianco 30 Titanio
White Titanium

A

CAMELEON
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Kubik_

Lampade nelle versioni sospensione,
tavolo, soffitto/parete con montatura in
metallo rifinita con vernice poliacrilica in
bianco e diffusore in vetro opale
satinato soffiato. Emissione di luce
diffusa con possibilita di scelta di varie
fonti luminose (LED, E27). Vetro fissato
da 2 viti laterali con perfetta e
omogenea distribuzione della luce al
suo interno, senza presenza di zone in
ombra. Nella versione a sospensione
tiges telescopica. Ideale per ambienti
residenziali/commerciali o strutture
hospitality.

Suspension, table, ceiling/wall lamps,
metal frame in white polyacrylic paint
and diffuser in opal blown glass.
Diffused light emission provided by a
choice of different light sources (LED,
E27). Glass fixed by 2 side screws,
perfect and homogeneous distribution
of the light without any shadow.
Telescopic rods in the suspension
version. |deal for residential/commercial
environment and for hospitality
facilities.

Hangeleuchte aus gedrehtem
Aluminium mit Polymethylmethacrylat
(PMMA). Thermogeformter Diffusor
ohne Schrauben fixiert. LED-Lichtquelle
bestehend aus 6 COB (60cm Version)
oder 6 Streifen (90cm Version).

Beide Versionen sind standardmaBig
mit Dimmer DALI / PUSH DIM
ausgestattet. Aufeinander abgestimmt
in weil3 glanzend oder braun metallic
lackiert erhaltlich, Design Highlight ist
die rote elektrisches Zuleitung. Ideal flr
Buros, Wohnbereiche oder
Arbeitsbereiche.

Lamparas en las versiones de
suspension, de mesa, de techo/pared
con engarce de metal terminado con
barniz poliacrilico de color blanco, y
difusor de cristal opalino esmerilado
soplado. Emisién de luz difusa con
posibilidad de eleccion entre diferentes
fuentes luminosas (LED, E27). Cristal
fijado con 2 tornillos laterales con
perfecta y homogénea distribucion de
la luz en su interior, sin zonas de
sombra. En la version de suspension,
mastil telescopico. Ideal para entornos
residenciales/comerciales o servicios
hoteleros.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Design_Team Design 2001

Lampes dans les versions suspension,
table, plafond/mur avec une monture
en métal recouverte de peinture
polyacrylique blanc et diffuseur en
verre opale satiné soufflé. Emission de
lumiere diffuse avec la possibilité de
choisir plusieurs sources lumineuses
(LED,E27). Verre fixé par 2 vis latérales
avec une distribution parfaite et
homogene de la lumiére a l'intérieur,
sans présence de zones d'ombre.
Dans la version a suspension tiges
télescopique. Idéale pour des milieux
résidentiels/commerciaux ou des
structures d'accueil.

ofBecHble, HACTONbHbIE, MOTONOYHbIE,
HaCTeHHble CBETUNbHYMKW. MeTannnyeckan
CTPYKTypa B 6en0i Nonmakpunoso
Kpacke 1 Anddy3op 13 MaToBOro
BbIJYBHOrO CTekna. PaccenaHbiii ceeT
06ecneurBatoT pasnnyHble UCTOUHUKM
cserta (LED, E27). Crekno ¢pukcmpyetca 2
60KOBbLIMW BVHTaMK, CBET pacnpenenaerca
POBHO U OfHOPOAHO, 6e3 TeHMU.
Teneckonuue-ckme CTePXKHM B MOABECHOM
Bepcun. ineanbHoO NOAXOANT ANA XKUblX /
KoMMepyeckmx NpocTpaHcTs 1 HoReCa.



VISION

arhitectural [ighting







Kubik_ ——

iIftode Universal

sisteme de constructii

design & arhitectura




design & arhitectura

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbu

i

156  DESIGN



Kubik_ Design_Team Design 2001 LE2 C€ IP40 (IP20 (O] Table) =)

CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 9,5W
Sospensione / Suspension L07001.011.0101 1Mx11 73128 4%"x4%"  283%"+50%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 667 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
L07001.014.0101 14x14 764128 5%"x5%" 30" 50 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 954 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 9,5W
Parete/soffitto / Wall/ceiling [~ A07001.011.0101 1Mx11 11 4" x4%" 4" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 667 Im
3000K Ra 80 220-240V

LED retrofit bulb E14 Lmax. 75mm - @ max. 45mm

U s A 10 1
A07001.011.0000 11x1 1Al 4" x4 Va 4Va max 60W E14

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
- A07001.014.0101 14x14 14 5%"x5%" 5% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 954 Im
3000K Ra 80 220-240V

LED retrofit bulb E27 Lmax. 100mm - @ max. 55mm
A07001.014.0000 14x14 14 5%"x5%" 5% max 70W E27
max 23W Micro Twist E27

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 9,5W
Tavolo / Table C07001.011.0101 Mx11 11 AV"x 4" AVs" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 667 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
C07001.014.0101 14x14 14 5%n"x5%" 5% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 954 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

" Iftode Universal

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, Wm&%m&ﬁﬁi-
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Willy _

Sospensioni in vetro soffiato bianco
satinato o decorato nero @ 40 cm,
@ 50 cm e @ 60 cm con diffusore in
lastra di vetro. Montature in grigio
metallizzato. La versione @ 60 &
disponibile anche in alluminio bianco
lucido o foglia oro.

A richiesta foglia argento o foglia rame.

Suspensions in white blown or black
painted glass, @ 40 cm, @ 50 cm and
@ 60 cm with glass sheet as diffuser.
Fittings in metallized grey metal.

The @ 60 cm version is available in
glossy white or gold leaf. On request
silver or copper leaf.

Design_Enzo Panzeri
2002/2007/2009

VISION

Hangeleuchten aus weiem,
Mungeblasenem Glas oder schwarz
dekoriertem Glas @ 40 cm, @ 50 cm,
und @ 60 cm mit Lichtverteiler aus
Glas. Struktur in graumetallic.

Die Ausflihrung @ 60 cm ist auch aus
Aluminium glanzend Wei3 oder
Blattgold lieferbar. Auf Anfrage
Blattsilber oder Blattkupfer erhaltlich.

Suspensién en vidrio soplado blanco o
decorado negro, @ 40 cm, @ 50 cm y
@ 60 cm con difusor en lastra de
vidrio. Montura en gris metalizado.

La version @ 60 cm es disponible en
blanco brillante o pan de oro. La
version @ 60 cm es disponible en
aluminio pan de oro.

A peticién pan de plata o pan de
cobre.

arhitectural [ighting

Suspensions en verre soufflé blanc
satiné ou décoré noir, @ 40 cm, @ 50
cm et 60 cm avec diffuseur en plaque
de verre. Monture en gris métallisé. La
version @ 60 cm est disponible en
blanc brillant ou feuille d'or.

Sur demande feuille d’argent ou feuille
de cuivre.

[lopBecHble CBETUNBHVIKM BblyBHOIO
cTekna, 6enoro nMMbo OKpalWeHHOro B
yepHblin uget, @ 40cm, @ 50cm 1 @ 60cm
CO cTeKNAHHbIM Anddy3opom. ApmaTtypa
BbINOMHEHa B LBETE CEPbI METaUIVK.
Bepcwia @ 60cm JocTynHa B LBeTax
FIAHUEBbIV 6eNbllA, CycanbHOe 30510TO.
CycanbHoe cepebpo 1 CycanbHas Medb
[OCTYNHbI MO 3anpocy.
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10 23 21
Bianco lucido Foglia argento Foglia oro
Glossy white Silver leaf Gold leaf

24
Foglia rame
Copper leaf

Willy 40/50/60_ Design_Enzo Panzeri 2002 R C€ IP20 AR
Vetro / Glass CODICE / CODE cM@ H INCHES@ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L076__.040.0000 40 28 15 %" 11" LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 150W E27
L076__.050.0000 50 30 195" 1% LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 30W Superstar E27
max 150W E27
L076__.060.0102 60 37 23 %" 14 %" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 40W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3859 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
3x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
5 5o
L076__.060.0000 60 37 23 % 14 % 3x max 30W Superstar £27
3x max 100W E27
CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE
31 Grigio metallizzato / nero 3 3 Grigio metallizzato / bianco
Metallized grey / black Metallized grey / white
. CAMELEON Iftode Universal
DECORATIV sisteme de constructii
design & arhitectura
Willy 60 Alu_ Design_Enzo Panzeri 2009 2 C€ IP20 B
Alluminio / Aluminium CODICE / CODE cM@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension  L076__.060.0000 60 37 23 %" 14 %" 3x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm

3x max 30W Superstar E27
3x max 100W E27

Disponibile anche in versione LED / LED version available

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

10 Bianco lucido
Glossy white

21 Foglia oro
Gold leaf

23 Foglia argento (arichiesta)
Silver leaf (available on request)

24 Foglia rame (arichiesta)
Copper leaf (available on request)

Iftode Univ: I}Galm. Cosbuc nr.B@é 310 555, www.universalconstruct.ro
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Wi"y 100_ Design_Enzo Panzeri 2007

—
iIftode Universal

sisteme de construcgii

Sospensione in polietilene con montatura
grigia metallizzata e diffusore in lastra di
vetro.

Suspension of polyethylene with fittings
in metallized grey metal and glass sheet
as diffuser.

Hangeleuchte aus Polyathylen mit
Struktur in graumetall und Glasscheibe.

Suspension en polietileno con montura
gris metalizado y difusor en lastra de
vidrio.

Suspension en polyéthylene avec
monture gris métallisée et diffuseur en
plague de verre.

[NofBecHON CBETUNBHUK 13 NOMN3TUNEHA C
apmMaTypo LBeTa Cepbi MeTamyvK 1
CTeKNAHHBIM Anddy30pom.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Willy 100_

CAMELEO
DECORATI

design & arhitectura
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arhitectural Tighting

23 24
Foglia argento Foglia rame
Silver leaf Copper leaf

I —

iIftode Universal

sisteme de constructii

WiIIy 1 00_ Design_Enzo Panzeri 2007 W C € P20 @
Polietilene / Polyethylene CODICE / CODE CM@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 40W
Sospensione / Suspension L076__.100.0102 100 63 39%” 24 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3859 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
L076__.100.0000 100 63 393" 24 64" 4x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
4x max 30W Superstar E27
4x max 100W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

21 Foglia oro / Foglia oro
Gold leaf / Gold leaf

23 Foglia argento / Foglia argento
(arichiesta)
Silver leaf / Silver leaf
(available on request)

24 Fogliarame / Foglia rame
(a richiesta)
Copper leaf / Copper leaf
(available on request)

3 3 Grigio metallizzato / Bianco
Metallized grey / White

31 Grigio metallizzato / Nero
Metallized grey / Black

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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DESIGN

Blanca

|

1

1

|
Lampada a sospensione in allumlinio
tornito con diffusore in A
polimetiimetacrilato (PMMA)
termoformato e fissato a incastro
senza ausilio di viti. Sorgente luminosa
a LED composta da 6 COB (versione
@ 60cm) o 6 strip (versione @ 90cm).
Entrambe le versioni con dimmerazione
di serie DALI/PUSH DIM integrata nel
rosone. Finitura calotta con vernice
poliacrilica nelle finiture bianco lucido e
marrone metallizzato. Cavo elettrico di
alimentazione in tessuto rosso e 3 cavi
di sospensione in acciaio con
lunghezza regolabile. Ideale per uffici,
zone living o zone studio.

Suspension lamp in turned aluminium
with polymethylmethacrylate (PMMA)
thermoformed diffuser fixed without
screw. LED light source composed of
6 COB (@ 60cm version) or 6 strips
(@ 90cm version).

Both versions standard equipped with
dimmer DALI/PUSH DIM integrated in
the canopy. Fixture in gloss white and
metallized brown polyacrylic paint. Red
texture electric power cable and 3
steel suspension cables with
adjustable length. Ideal for offices,
living areas or study areas.

Design_Federico

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Héngeleuchte aus gedrehtem
Aluminium mit Polymethylmethacrylat
(PMMA). Thermogeformter Diffusor
ohne Schrauben fixiert. LED-Lichtquelle
bestehend aus 6 COB

(@ 60cm Version) oder 6 Streifen

(@ 90cm Version).

Beide Versionen sind standardméBig
mit Dimmer DALI / PUSH DIM
ausgestattet. Aufeinander abgestimmt
in weil3 glanzend oder braun metallic
lackiert erhéltlich, Design Highlight ist
die rote elektrisches Zuleitung. Ideal fur
Blros, Wohnbereiche oder
Arbeitsbereiche.

Lampara de suspension de aluminio
torneado con difusor de polimetacrilato
de metilo (PMMA), termoformado y
fijlado sin ayuda de tornillos. Fuente
luminosa LED compuesta por 6 COB
(version @ 60 cm) o 6 strip (version

@ 90 cm). Ambas versiones con
regulacion de intensidad en serie DALI/
PUSH DIM incorporada en el rosetén.
Tapa terminada con barniz poliacrilico
con adorno blanco brillante y marrén
metalizado. Cable eléctrico de
alimentacion recubierto en tejido rojo y
3 cables de suspension de acero con
longitud regulable. Ideal para oficinas,
salones y estudios.

Suspension en aluminium tourné avec
un diffuseur en polyméthacrylate de
méthyle (PMMA) thermoformé et
embofté sans vis. Source lumineuse
LED composée de 6 COB (version

@ 60 cm) ou 6 strips (version @ 90
cm). Les deux versions sont dotées
d’une variation de l'intensité de série
DALI/PUSH DIM incorporée dans la
rosace. Finition de la calotte avec de la
peinture polyacrylique blanc brillant et
marron métallisé. Cable électrique
d'alimentation en tissu rouge et 3
cébles de suspension en acier d'une
longueur réglable. Idéale pour des
bureaux, lieux de vie ou zones d'étude.

[ToaBecHOM CBETUNBHWIK 13 amOMUHA C
avdy330pOM 13 NoAMMETUNIMETaKpMNaTa
(MMMA) duKcmpytolleroca 6e3 BUH-TOB.
VICTOYHMK CBeTa, cocToAwmm 13 6 LED
COB (@ 60cm BepcuA) nnn 6 LED nunHeek
(@ 90cm BepcuA).

Obe Bepcum CTaHAaPTHO OCHAaLLAIOTCA
anekTpoHukon DALl / PUSH DIM
MHTerprpoBaHon B po3oH. CTpyKTypa B
rIAHLEBO 0enol 1 KOPUUHEBON
NONVAKPWNOBON Kpacke. INeKTpuyec
Kkabenb KpacHOro LgeTa v CTanbHbl
TPOCUKM C perynupy-eMow anu
VaeanbHo nogxoaunt ana ou
NN y4ebHbIX NOMeELLeH .

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universal_c_:gnéfruct.ro
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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- arhitectural lighting

Blanca_ Design_Federico Churba 2012 W C€ IP40
CODICE / CODE M@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 68W
Sospensione / Suspension L057__.060.0102 60 23 @23%" 9" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4419 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 68W
L057__.090.0102 89 28 @ 35" 1" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4738 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

10 Bianco lucido 4 4 Marrone metallizzato
Glossy white Metallized brown

—
AR Iftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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DESIGN

TECHNOLOGY

Emissione di
indiretta nella
generata da modulo )
apparecchio da 19W ai 61W e flusso
luminoso dell’apparecchio da 1069 Im
a 4077 Im. Disponibile con luce
d’emergenza da 1h/12h per la versione
incasso. Fornita con dimmerazione di
serie DALI/PUSH DIM nelle sole
versioni da 51cm. Struttura rifinita con
vernice poliacrilica color bianco.

A richiesta disponibile in foglia oro/
argento. Perimetro laterale della
lampada luminescente e, per la
versione incasso, appoggio immediato
per controsoffitti modulari standard.
Ideale per uso residenziale o uffici.

Suspension, wall, wall/ceiling and
recessed version (the latter only in the
60x60cm size) metal lamps. Front and
side screens are each a sole opal
polycarbonate piece. Direct light (also
indirect in the suspension version)
obtained by LED module. Luminaire
power from 19W to 61W and luminaire
luminous flux from 1069 Im to 4077 Im.
Available emergency light of 1Th/12h for
the recessed version. Supplied with
DALI/ PUSH DIM dimmer only in the
51cm version. Fixture in white
polyacrylic paint. Available in gold/
silver leaf on request. Original
luminescent lateral perimeter . The
recessed version is set up for standard
modular ceiling. Ideal for residential or
office use.

om von 1069 Im bis
1 Die Einbauleuchte ist mit
einem Notlicht von 1h/12 h
ausgestattet. DALI/PUSH Dimmer nur
bei der Version mit einer Seitenlange
von 51 cm. Farben: weiB lackiert, auf
Wunsch auch in Blattgold, -silber
erhéltlich. Optimal fUr Einbau in
Systemdecken (D Rastert 62,5x62,5
erhéltlich). Rundum leuchtende
AuBenkante. Ideal flr den Wohnbereich
und das Buro.

Lampara de metal disponible en las
versiones de suspension, de pared,
pared/techo y empotrada (esta ultima
s6lo en la dimension de 60x60 cm).
Pantallas laterales y frontales
constituidas por una sola pieza de
policarbonato opalino. Emisién de luz
directa (y también indirecta en la
version de suspension) originada por
modulo LED. La potencia del
dispositivo varia de 19W hasta 61W y
el flujo luminoso de 1069 Im a

4077 Im. Se dispone de luz de
emergencia de 1h/12h en la version
empotrada. Incluye regulacion de
intensidad de serie DALI/PUSH DIM
Unicamente en las versiones de 51 cm.
Estructura terminada con barniz
poliacrilico de color blanco. A peticion,
decorada a mano con hojas de color
oro/plata. Perimetro lateral de la
lampara luminiscente y, en la version
empotrada, apoyo inmediato para
falsos techos modulares estandares.
Ideal para uso residencial u oficinas.

Design_Enzo Panzeri 2014

Lampe en métal disponible dans les
versions a suspension, murale, murale/
plafond et encastrable (cette derniere
uniquement dans les dimensions
60x60 cm). Protections latérales et
avant constituées d'une piéce unique
en polycarbonate opale. Emission de
lumiere directe (et indirecte dans la
version a suspension) produite par un
module LED. Puissance de I'appareil
de 19W a 61W et flux lumineux de
I'appareil de 1069 Im a 4077 Im.
Disponible avec une lumiére d’urgence
de 1h/12h pour la version encastrable.
Accompagnée d'une variation
d'intensité de série DALI/PUSH DIM
pour les versions de 51 cm. Structure
recouverte de peinture polyacrylique
blanche. Sur demande, disponible
avec une feuille d’or/argent. Périmetre
latéral de la lampe luminescent et, pour
la version encastrable, appui immédiat
pour des faux plafonds modulaires
standard. Idéale pour un usage
résidentiel ou dans les bureaux.

MeTannnyeckmnin CBETUAbHUK, AOCTYMHbIN
B MOJBECHOW, HACTEHHOW, NOTONOYHOM 1
BCTPanMON BepCHAX (NOCNEAHAA TONbKO
pa3mepom 60x60 cm). MNepeaHnii 1
60OKOBOW 3KPaAHbBI ABMAIOTCA OAHMM
3NEeMEHTOM 13 nonrkapboHarta. Mpamor
CBeT (TaKxe OTPaKeHHbIN, B MOABECHON
BEepCKK), NOMyyeH C MOMOLLbIO
CBETOAMOAHOrO MoAyNna. MowWwHOCTb
cBeTUNbHW-KOB OT 19W 1o 61W n
cseToBo notok ot 1069 Im go 4077 Im.
[loctynHo aBapwuHoe ocseleHre 14/ 124
[N1A BCTpanBa-eMon Bepcumn.
Moctasnaetca ¢ DALI/ PUSH DIM gumviep
ToMbKO B Bepcun 5Tcm. CTpyKTypa B
6enor NonrMakpnnoBor Kpacke. Mo
3anpocy JOCTYNHbl B 30/10TON,
cepebpnaHoit 1 donbre. bokoBoi
nepuMeTp cBeTUTCA. BcTparBaemas
BEpCMA CO3AaHa Ana CTaHAaPTHOro
MOAyNbHOro noTonKa. VaeanbHo
NOAXOAUT ANA KUbIX 1 ODUCHBIX
nomeLLeHni.
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arhitectural lighting

FIat_ Design_Enzo Panzeri 2014

CODICE / CODE

CM AxB H

INCHES AxB H

2 C€ IP40

FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Sospensione / Suspension L07501.051.0102

51x51 4,5

20"x 20" 17"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 61W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4077 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Soffitto/parete / Ceiling / wall |_ P07501.038.0101

38x38 4,5

15"x 15" 17%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1147 Im
3000K Ra 80 220-240V

[~ Po7501.051.0102

51x51 4,5

20"x 20" 17"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3202 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

Soffitto-incasso / Ceiling recessed X07501.060.0101

59,5x595 6

23%"x 23%"  2%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3202 Im
3000K Ra 80 220-240V not dimmable

Modalita di installazione ad incasso in appoggio in controsoffitti modulari
Resting recessed installation into modular suspended ceilings

X07501.060.0107

59,5x595 6

23%"x 23%"  2%"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 3202 Im
3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Parete / Wall A07501.038.0101

38x13 2,5

15"x 5%" 1"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 19W
Flusso luminoso LED / LED luminous flux 1069 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 21 Foglia oro (arichiesta) 23 Foglia argento (arichiesta)
White Gold leaf (available on request) Silver leaf (available on request)

i .-
F -.l;_" ;

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555

iIftode Universal

sisteme de constructii
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TECHNOLOGY

Disponibile nelle versioni da parete o a
soffitto. Formata da metallo tagliato a
laser, piegato e successivamente
saldata con filo d’argento. Versione a
soffitto con meccanismo rotatorio
tornito dal pieno. Diffusione di luce
indiretta attraverso schermo
trasparente di protezione. Fonte
luminosa costituita da modulo LED.
Potenza apparecchio da 13W a 56W e
flusso luminoso dell’apparecchio da
967 Im a 5111 Im) con dimmerazione
1-10V/ PUSH DIM di serie sulla
versione con 3 bracci. Lampada finita
con vernice poliacrilica in bianco o
nero. La versione a soffitto e
disponibile con 2 o 3 sezioni rotanti
mentre quella a parete e una
iss e per locali ampi e

Wand oder Deckenleuchte verfligbar.
Aus lasergeschnitten Metall, gefaltet
und danach mit Silberdraht
geschweisst. Deckenleuchte mit
Drehendwerk. Indirekte Beleuchtung
durch den transparenten Schirm.

Die Lichtquelle besteht aus einem
LED-Modul mit einer Lichtleistung von
13W bis 56W und Lichtstrom von
1112Im bis 5111Im. Die Version mit
drei Armen verflgt serienmaBig Uber
einen 1-10V/PUSH Dimmer. Schwarz
oder weiB lackiert. Die Deckenleuchte
ist mit 2 oder 3 drehebaren
Abschnitten erhaltlich (350°), die
Wandlampe hingegen besteht aus
einem festen Abschnitt. Ideal flr
weitlaufige, schwer auszuleuchtende
Raume.

- Disponible en las versiones de pared o

Disponible en version murale ou au
plafond. Formée de métal découpé au
laser, plié puis soudé avec du fil
d'argent. Version plafond avec un
mécanisme rotatif tourné dans la
masse. Diffusion de lumiére indirecte a
travers un écran transparent de
protection. Source lumineuse
constituée d'un module LED.
Puissance de I'appareil de 13W a 56\W
et flux lumineux de I'appareil de 967 Im
a 5111 Im) avec une variation de
I'intensité 1-10V/ PUSH DIM de série
pour la version a 3 bras. Lampe
recouverte de peinture polyacrylique
blanche ou noire. La version plafond
est disponible avec 2 ou 3 sections
rotatives (350°), tandis que la version
murale est disponible avec une section
fixe. Idéale pour de grands locaux
difficiles a éclairer. =
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Carmen_

Carmen_Carmencita Design_Carmen Ferrara 2013/2014

CODICE / CODE CM AxB H

INCHES AxB

H

Lo C€ IP20

FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Soffitto / Ceiling P064__.003.0103 222 20

87 12"

7 %"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 56W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 5111 Im
3000K Ra 80 220-240V 1..10V/PUSH DIM

Parete-soffitto / Wall-ceiling I P064__.002.0101 151 20

59"

7 %"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 28,5W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2375 Im
3000K Ra 80 220-240V

Parete / Wall A064__.000.0101 26x 14 61

10%"x 5 %"

24"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 967 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero
White Black

N - _ s
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Candle

Design_Silvia Poma 2006

VISION

LED

TECHNOLOGY

Lampada a sospensione costituita da
rosone in metallo e vetro borosilicato
filettato. Vetro satinato nella parte
superiore e trasparente nella sezione
inferiore. Emissione di luce diffusa
generata da varie fonti luminose
(modulo LED o G9). Rosone in metallo
verniciato poliacrilico bianco
customizzabile in colore, forma e
dimensione. Ideale per lobby o grandi
spazi residenziali.

Suspension lamp made of a metal
canopy and threaded borosilicate
glass. Frosted glass in the upper part
and transparent in the lower section.
Emission of diffused light provided by
various light sources (LED module or
G9). Metal canopy in white polyacrylic
paint, customizable in color, shape and
size. Ideal for lobby or large residential
areas.

Diese Hangeleuchte besteht aus einem
Metallbaldachin und Borosilikatglas. Im
oberen Teil ist das Glas satiniert, im
unteren transparent. Diffuse
Lichtverteilung durch das satinierte
Glas. Erhaltlich mit verschiedenen
Leuchtmittel (LED-Modul oder G9). Die
Standard Deckenplatte ist weil3
lackiert. Farbe, Form und GroBe jeder
Deckenplatte kédnnen nach
Kundenwunsch angepasst werden.
Ideal fUr Lobbys oder groRe
Wohnraume.

Lampara de suspensién compuesta
por un rosetén de metal y cristal
borosilicatado enroscado. Cristal
esmerilado en la seccion superior y
transparente en la seccion inferior.
Emision de luz difusa originada por
diferentes fuentes luminosas (médulo
LED o G9). Rosetdn de metal
barnizado poliacrilico blanco y
personalizable en términos de color,
formato y tamano. Ideal para
vestibulos o grandes areas
residenciales.

arhitectural [ighting

Suspension constituée d'une rosace
en métal et de verre borosilicaté fileté.
Verre satiné dans le haut et transparent
dans le bas. Emission de lumiére
diffuse produite par différentes sources
lumineuses (module LED ou G9).
Rosace en métal verni polyacrylique
blanc, couleur, forme et dimension
personnalisables. Idéale pour les halls
ou grands espaces résidentiels.

MonBecHoOW CBETUNBHUK COCTOUT 13
MeTasIM4eCcKoro OCHOBaHNA 1
6OPOCUNMKATHOTO CTEKNMa C Pe3bOoii.
BepxHan yacTb cTekna npospayHas,
HUXKHAA MaToBaA. M3nyueHune
paccenHHoro ceeta obecneymsaeTcs
Pa3MYHBIML UCTOYHMKamM cBe-Ta (LED
mMoaynb unm G9). Metannuueckoe
OCHOBaHVe B 6eM101 NONNaKPUNOBON
Kpacke, BO3MOXHbI M3MEHEHWA MO LBETY,
dopme v pasvepy. MaeanbHo noaxoant
ana doie nnm BonbLIMX KUbIX
NMPOCTPAHCTB.
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Candle_ Design_Silvia Poma 2006 e CE€ IP20 @

CODICE / CODE CM @/AxB H :“f:ES 2/ 4 FONTILUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / suspension L09501.000.0101 3 55  1%" 22" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 4W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 266 Im
3000K Ra 80 220-240V

L09501.000.0000 3 55 1" 22" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 48W G9
Sosp. no r_oso_ne/dr_iver Pe"  M09501.000.0110 3 55  1%" 22" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 2,8W
composizioni multiple Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 266 Im
Susp. no canopy no driver for 3000K Ra 80 24V

multiple compositions

Rosoni per composizioni multiple LED / Canopies for multiple LED compositions :

M8901-42LED max 3 M09501.000.0110** 42 x 6,5 16%"x 2 %"

M8901-76LED max 5 M09501.000.0110** 76 x 6,5 30"x 2 %"

M8901-25LED max 6 M09501.000.0110** 42 x 25 16%2"x 97"

M09501.000.0000 3 55  1%" 22" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm

max 48W G9

Rosoni per composizioni multiple / Canopies for multiple compositions:

M8901-42 max 3 M09501.000.0000 42x6,5 16%2"x2 %"
M8901-76 max 5 M09501.000.0000 76 x 6,5 30"x 2 %"
M8901-25 max 6 M09501.000.0000 42x25 16 %2"x 9 74"

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

**incluso 24V dc driver
24V dc driver included

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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J aZZ_ Design_Silvia Poma 2004

I ——
iIftode Universal

: sisfeme de constructii

2
=
design & arhitectura
Sospensioni verniciate bianco con Hangeleuchten wei3 lackiert mit Suspension en blanc.
LED doppio vetro in borosilicato teilweise satiniertem, doppeltem Double verre borosilicate en partie

parzialmente satinato. Borosilikatglas. satiné.
Suspension white painted finish metal Suspension blanco. Doble vidrio [NofBecHOW cBETUMBbHIK. LIBET apmMaTypbl:
and double borosilicate glass shades borosilicado parcialmente satinado. 6enbli 1K cepblin MeTanuK. MnadoHsl 13
with a partial satin finish. [BOVIHOrO YacTMYHO CaTVHUPOBAHHOTO

60POCHANKATHOTO CTEKMa.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural lighting

Jazz_ Design_Silvia Poma 2004 Lo C€ IP20 @
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES @/AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / suspension L08901.000.0101 6,5 35 21" 133 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 4W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 251 Im
3000K Ra 80 220-240V

L08901.000.0000 6,5 35 2" 133" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 48W G9
Sosp. no rosone/driver per M08901.000.0110 6.5 35 21" 133 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 2,8W
composizioni multiple Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 251 Im
Susp. no canopy/driver for 3000K Ra 80 24V
multiple compositions Rosoni per composizioni multiple LED / Canopies for multiple LED compositions:
M8901-42LED max 3 M08901.000.0110** 42 x 6,5 16%2"x 2 %"
M8901-76LED max 5 M08901.000.0110** 76 x 6,5 30"x2 %"
M8901-25LED max 6 M08901.000.0110%* 42 x 25 16 V2"x 9 %"
M08901.000.0000 6,5 35 21 133" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 48W G9

Rosoni per composizioni multiple / Canopies for multiple compositions:

M8901-42 max 3 M08901.000.0000 42x6,5 16%2"x2 %"
M8901-76 max 5 M08901.000.0000 76 x 6,5 30"x2 %"
M8901-25 max 6 M08901.000.0000 42x25 1672"x9 %"

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

**incluso 24V dc driver
24V dc driver included

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

"
iIftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.unlversa|cons!ruc!.ro
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DESIGN

LED

TECHNOLOGY

Gilbert_

VISION

arhitectural lighting

Lampada a sospensione, tavolo o
soffitto costituita da vetro opale
satinato soffiato e montatura in metallo
rifinita con vernice poliacrilica color
bianco. Emissione di luce diffusa con
possibilita di scelta di varie fonti
luminose (LED, G9, E27). Omogenea
diffusione della luce all’interno del
vetro, senza zone in ombra. Ideale per
un uso residenziale o per aree lobby in
composizioni multiple.

Suspension, table and ceiling lamps in
blown opal glass. Metal frame in white
polyacrilyc paint. Diffused light
provided by different light sources
(LED, G9, E27). Perfect and
homogeneous distribution of the light,
without any shadow. Ideal for
residential use or for lobby areas in
multiple compositions.

Die Leuchtenfamilie besteht aus
Hange-, Tisch- oder Deckenleuchte.
Das Material ist aus weiB-satiniertem
mundgeblasenen Glas und einer weil3
lackierten Metall-Abdeckung. Die
Leuchtenfamilie ist in verschiedenen
Lichttechnikern erhaltlich (LED, G9,
E27). Diffus strahlend, perfekte und
homogene Lichtverteilung ohne
Schattenbildung. Ideal fir den
Wohnbereich oder Lobbys. Optimaler
Einsatz zur Bildung von Clustern und
Mehrfachanordnung.

Lampara de suspension, de mesa o de
techo constituida por cristal opalino
esmerilado soplado y engarce de metal
terminado con barniz poliacrilico de
color blanco. Emisién de luz difusa con
posibilidad de eleccion entre diferentes
fuentes luminosas (LED, G9, E27).
Homogénea difusion de la luz en el
interior del cristal, sin zonas de
sombra. Ideal para un uso residencial
0 para vestibulos en composiciones
multiples.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Jniversal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236

Design_Team Design 2013

Lampe en version suspension, table ou
plafond constituée d'un verre opale
satiné soufflé et d'une monture en
métal recouverte de peinture
polyacrylique blanche. Emission de
lumiere diffuse avec la possibilité de
choisir plusieurs sources lumineuses
(LED, G9, E27). Diffusion homogene
de la lumiére a l'intérieur du verre, sans
zones d'ombre. Idéale pour un usage
résidentiel ou pour des halls, en
compositions multiples.

ofBecHble, HACTONbHbIE 1 NMOTONOYHbIE
CBETUbHVIKY 13 BblyBHOO MaTOBOrO
cTekna. Metannunyeckuii Kapkac 8 6enoi
NMONNAKPWIOBOW Kpacke. PacceaHHbIN
cBeT 0becneunBaeTca pasnnyHbIMY
nctoyHmkamm ceeta (LED, G9, E27). PasHo-
MepHOe pacnpeaeneHve caeta, 6e3 TeHw.
VlaeanbHO NOAXOAUT ANA MCNOMb30BaHNA
B KMbIX NOMELLEHMAX UK Ana nobou 30H.






Gilbert_

design & arhltectura

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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arhitectural lighting
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CAMELEON
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design & arhitectura

Gilbert_ Design_Team Design 2013 L C€ 1P20 @
CODICE / CODE cM@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 11W
Sospensione / Suspension L06501.022.0101 22 14 8%" 5%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 996 Im
3000K Ra 80 220-240V

LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm

" 1
L06501.022.0000 22 14 8% 5% max 60W GO

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 27W
L06501.037.0101 37 27 144" 102" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2762 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 27W

L06501.037.0102 37 27 144" 102" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2762 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM

L06501.037.0000 37 27 144" 102" LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 18W Micro Twist E27
max 150W E27

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 27W
L06501.045.0101 45 33 17 %" 13" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2762 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 27W

L06501.045.0102 45 33 17 %" 13" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2762 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
L06501.045.0000 45 33 17 34" 13" LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm

max 23W Micro Twist E27
max 150W E27

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W
Soffitto / Ceiling P06501.037.0101 37 27 144" 102" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2029 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W

P06501.037.0102 37 27 144" 10%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2029 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
P06501.037.0000 37 27 14 4" 1024" LED retrofit bulb E27 Lmax. 100mm - @ max. 55mm

max 18W Micro Twist E27
max 150W E27

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W
P06501.045.0101 45 33 17 34" 13" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2029 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W

P06501.045.0102 45 33 17 34" 13" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2029 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
P06501.045.0000 45 33 17 34" 13" LED retrofit bulb E27 Lmax. 100mm - @ max. 55mm

max 23W Micro Twist E27
max 150W E27

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 11TW
Tavolo / Table C06501.022.0101 22 14 82" 5%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 996 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Design_Yohii Terazeri 2005

Lampade da parete/soffitto, da
sospensione, da tavolo verniciate in
grigio metallizzato.

Vetro soffiato bianco satinato e nero.
Nelle versioni a vetri multipli le
combinazioni colori disponibili sono
bianco/bianco e bianco/nero.
Disponibile anche in versione foglia oro.

Suspensions, wall/ceiling, table lamp in
metallized grey metal. Blown white mat
glass and black.

In multiple glasses versions available
combinations are white/white and
white/black. Gold leaf version also
available.

Hange-, Wand-/Decken-Tischleuchten
in graumetallic. Mundgeblasenes Glas
weif satiniert oder schwarz.
Zusétzliche Glasfarben-Kombinationen
sind weiB/weiB und weiB/schwarz.
Blattgold- ausflihrung ebenfalls zur
Verfligung.

Lampara de mesa, de pared/plafén y
suspension en gris metalizado. Vidrio
soplado blanco satinado y negro.
Combinacion de colores por lampara
de pared/plafénes son blanco/blanco y
blanco/negro. Version pan de oro
también disponible.

Suspensions, lampe de table et
applique/plafonniers en gris métallisé.
Verre soufflé blanc satiné et noir.
Combinaisons de couleurs pour
appliques/plafonniers sont blanc/blanc
et blanc/noir. Version feuille d’or aussi
disponible.

MNongecHble, HACTEHHO-MOTOMOYHbIE,
HaCTOMbHblE CBETUbHUKM C
apMaTypoV LBETa CEPbI METANNK.
BbiyBHOE 6enoe matoBoe 1 YepHoe
CTekno. B Mogensax ¢ HeCKONbKUMMU
nnadoHamm JOCTYMHbI KOMOUHALMK
LBETOB CTeKon: benoe/6enoe

1 6enoe/yepHoe. BoamoxHa otaenka
CyCanbHbIM 30710TOM.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Noa Restoran - Tallin, Estonia

VISION

arhitectural lighting
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Domino_ Design_Yohji Terazeri 2005 C€ IP40 (@ Table) @
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L090__.011.0000 11x8 26 4UIX3% 10" LED retrofit bulb GS Lmax. 60mm - max. 17,5mm
max 60W G9
L090__.014.0000 14x9 20 517 x 3% 11" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 60W G9
Parete-sofftto / Wall-ceiling [~ P090__.011.0000 1M1x8 13 AUIX3W S LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 60W G9
P090__.014.0000 14%9 16 513" 64" LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
max 60W G9
P090__.002.0000 23x14 16 9"x 5 1" 614" 2x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
2x max 60W G9
P090__.004.0000 24x28 16 915" x11" 614" 4x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
4x max 60W G9
P090__.009.0000 #3x45 19 1717 T 9x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
9x max 33W G9
Tavolo / Table C090__.000.0000 1x8 13 AWX3W S LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm

max 60W G9

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

33 Grigio metallizzato /Bianco - Bianco/bianco

Metallized grey / White - White/white

31 Grigio metallizzato /Nero 38 Grigio metallizzato /Bianco - Nero
Metallized grey / Black

Metallized grey / White - Black

21 Foglia oro 21 Foglia oro - Foglia oro/foglia oro
Gold leaf Gold leaf - Gold leaf/gold leaf
E
# e | I

"

—

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada da terra e sospensione in

foglia rame.

On request silver or copper leaf.

metallo conificato bianco, nero, cromo,
foglia oro. A richiesta foglia argento o

Floor and suspension lamp in tapared
metal white, black, chrome, gold leaf.

Design_Team Design 2010

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Steh- und Hangeleuchte in konisch
zulaufendem Metall weiB, schwarz,
chrom, Blattgold. Auf Anfrage
Blattsilber oder Blattkupfer.

Lampara de suelo y suspension en
metal afilado blanco, negro, cromo,
pan de oro. A peticién pan de plata o
pan de cobre.

Lampe au sol et suspension en métal
conique blanc, noir, chrome, feuille
d’or. Sur demande feuille d’argent ou
feuille de cuivre.

HanonbHble 1 NoaBeCHbIe CBETUAbHUKNM
KOHMYeckon Gopmbl. JOCTyrnHble OTAENKM:
6enblif, YepHbIN, XPOM, CyCanbHOE 30510TO.
CycanbHoe cepebpo 1 cycanbHas Medb
NOCTYMHbI MO 3anpocy.

rsal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Line_

VISION

arhitectural lighting

Line_ Design_Team Design 2010 &2 C€ IP20 ([O] Floor TO36__)
CODICE / CODE ™ @ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L036__.000.0100 8 68 3% 26 34" Incl. LED bulb 7W GU10 3000K Ra 80 600 Im 110-240V Not dimmable

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
Terra / Floor T036__.000.0101 28 185 11" 723%4" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 990 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero 21 Foglia oro 22 Cromo 2 3 Foglia argento (a richiesta)
White Black Gold leaf Chrome Silver leaf (available on request)

| -
iIftode Universal

| sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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offitto in metallo
ia oro complete di
ta foglia argento

Juest silver or

Wand-/Deckenleuchten aus weiBem
Metall, Chrom und Blattgold mit LED
und Treiber. Auf Anfrage Blattsilber
oder Blattkupfer.

Lampara de pared /de techo de metal
blanco, cromo y pan de oro completa
de LED y de driver. A peticién pan de
plata o pan de cobre.

Design_Team Design 2012

design & arhitectura

Appliques/plafonniers en métal blanc,
chrome et feuille or avec LED et driver.
Sur demande feuille d’argent ou cuivre.

HacTeHHO — MOTONOYHbIE CBETUTbHUKNA.
[locTynHble oTAenKw: 6esblin, XpoM 1
30n0Tas donbra.

LED v fpaiiBep BXOAAT B KOMMEKT.
CepebpaHan 1 MeHas Gpornbra JOCTYMHbI
Mo 3anpocy.

.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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CAMELEON
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design & arhitectura

Zero_ Design_Team Design 2012 Registered Design  £E2 C€ 1P20
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall A035__.050.0101 52x7,5 3 L20%"x3" 1%" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 11TW

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 700 Im
3000K Ra 80 220-240V

A035__.100.0101 102x7,5 3 L40%"x 3" 1%" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1400 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 21 Fogliaoro 22 Cromo 2 3 Foglia argento (a richiesta) 24 Foglia rame (a richiesta)
White Gold leaf Chrome Silver leaf (available on request) Copper leaf (available on request)
. - ] L

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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DESIGN

Ypsilon_

LED

TECHNOLOGY

Lampada a parete costituita da una
barra in ottone. Luce indiretta emessa
attraverso schermo in policarbonato
semiopale. Fonte luminosa costituita
da modulo LED. Potenza apparecchio
da 13W e flusso luminoso
dell’apparecchio paria 1118 Im.
Struttura rifinita con vernice poliacrilica
in colore bianco o nero oppure
cromata. Due versioni
disponibili:montatura incassata nel
muro o montatura esterna. Nessun
elemento di fissaggio a vista. Ideale per
ambienti residenziali 0 moderne
strutture hospitality.

Wall lamp in brass bar. Indirect light
emitted through a semi-opal
polycarbonate screen. LED module.
Luminaire power of 13W and luminaire
luminous flux of 1118 Im. Fitting in
white or black polyacrylic paint or in
chrome version. Two available versions:
recessed mounting in the wall or
external mounting. No visible fastening
element. Ideal for residential spaces or
modern hospitality facilities.

Die Wandleuchte besteht aus Messing
und wird zu einer Leiste geformt. Sie
spendet indirektes Licht durch einen
seidenmatten Polycarbonat-Diffusor.
Die Lichtquelle besteht aus einem
LED-Modul mit einer Lichtleistung von
13W und einem Lichtstrom von

1118 Im. Der Leuchtenkdrper ist weil3
oder schwarz lackiert, sowie verchromt
erhdltlich. Als Aufbau- oder
Einbauvariante eingebettet in die Wand
oder mit Aufbaugehause in einer
externen Halterung. Keine sichtbaren
Befestigungselemente. Highlight fur
jeden Wohnraum oder moderne
Hospitality-Einrichtungen.

Lédmpara de pared, constituida por una
barra de laton. Luz indirecta emitida a
través de una pantalla de
policarbonato semiopalino. Fuente
luminosa compuesta por un médulo
LED. Potencia del dispositivo a partir
de 13W y flujo luminoso del dispositivo
equivalente a 1118 Im. Estructura
terminada con barniz poliacrilico de
color blanco, negro o cromada. Dos
versiones disponibles: engarce
empotrado en la pared o engarce
externo. Ningun elemento de fijacion
visible. Ideal para entornos
residenciales o servicios hoteleros
icdernios.

Design_Team Design 2013

VISION

arhitectural [ighting

Lampe murale constituée d'une barre
en laiton. Lumiere indirecte émise a
travers un écran en polycarbonate
semi-opale. Source lumineuse
constituée d'un module LED.
Puissance de I'appareil de 13 W et flux
lumineux de 'appareil de 1118 Im.
Structure recouverte de peinture
polyacryligue blanche ou noire ou bien
chromée. Deux versions disponibles :
monture encastrable dans le mur ou
monture externe. Aucun élément de
fixation apparent. Idéale pour des
milieux résidentiels ou des structures
d'accueil modernes.

HacTeHHbI CBETUNBHUK M3 NATYHW.
OTpaxeHHbI CBET, U3NyYaemblin Yepes
NOAYMATOBBbIV 3KpaH 13 nonnkapboHara.
CBeToAMOAHbIN MOAYNb. CBETUNBHMK
MOLHOCTbIO 13W 1 CO CBETOBbBIM MOTOK
1118 Im. CTpyKTypa B 6101 1nn YepHoi
NONMAKPWNOBOW Kpacke oo B
XPOMMPOBaHHOM Bepcun. [locTynHbl 6pa B
[IBYX BEPCUAX MOHTaXa — HaknagHas 1Moo
BCTpavBaemas. HeT BUAVIMbIX KPENeXHbIX
3NeMeHTOB. VlaeanbHo NOAXOAUT AnA
XKUNbIX MOMELLEHNI U ANS rocTu-
HUYHOrO OK3Heca.
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CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

iIftode Universal

sisteme de constructii

Ypsilon_ Design_Team Design 2013 H C€ 1P20
CODICE / CODE CM AxB H H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall A072__.000.0101 3x145 62 24 34" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1118 Im
3000K Ra 80 220-240V
X072__.000.0101 3x11 62 24 34" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1118 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero 22 Cromo
White Black Chrome

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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LED

TECHNOLOGY

Cross

Lampada a parete in metallo tagliato a
laser con diffusore in vetro acidato
Luce sia diretta che indiretta ottenuta
da fonte luminosa LED. Fascia
metallica rifinita con

vernice poliacrilica bianca o con
decorazione a mano in foglia oro e
fissata alla struttura senza I'ausilio di
viti a vista attraverso sistema elastico.
Le fasce assemblate creano un
simmetrico gioco di luci e ombre sulla
struttura. Ideale per corridoi 0 uso
residenziale.

Wall lamp in laser-cut metal and glass
diffuser. Direct and indirect LED light.
Metal cover in white polyacrylic paint
or hand-decorated with golden leaf
and fixed without any visible screw
thanks to an elastic system. The
assembled covers create a
symmetrical play of lights and shadows
on the structure. Ideal for corridors or
residential use.

VISION

arhitectural [ighting

Wandleuchte aus Laser-geschni
Metall mit Abdeckung aus geéatztem
Glas. Direkte /indirekte Lichtverteilung
mit zweifach LED-Lichtquelle. Die
Leuchte ist in weiBlackiertem Polyacryl-
Lack, Blattgold erhaltlich. Das
Klicksystem ermdglich die
werkzeuglose Montage des
Leuchtenschirms, ohne sichtbare
Schrauben. Die Symmetrie der Leuchte
bildet ein Spiel aus Licht und Schatten.
Ideal fUr Flure oder Wohnbereiche.

Léampara de pared de metal cortado
con laser con difusor de cristal
esmerilado con &acido.

Luz tanto directa como indirecta
originada por una fuente luminosa
LED. Banda metdlica terminada con
barniz poliacrilico de color blanco o
con adorno a mano en pan de oro, y
fijada a la estructura a través de un
sistema elastico, sin ayuda de tornillos
visibles. Las bandas ensambladas
crean un juego simétrico de luces y
sombras sobre la estructura. Ideal para
pasillos o0 para uso residencial.

Design_Andrea Lazzari 2012

indirecte obtenue a
urce lumineuse LED.
Bande meétallique recouverte de
peinture polyacrylique blanche ou
ornée d'une décoration a la main en
feuille dorée et fixée a la structure sans
Vvis apparentes a travers un systeme
élastique. Les bandes assemblées
créent un jeu symétrique de lumiéres
et ombres sur la structure. Idéale pour
les couloirs ou pour un usage
résidentiel.

HacTeHHbI CBETUNBHWK BEIMONHEHHbI 113
METasna Npu NMOMOLLM Na3epHOM pesku,
OCHALLEHHbIN CTEKNAHHbBIM ANdDY30-POM.
[pAmMOi 1 oTpaxeHHbI ceeT oT LED
NCTOYHMKa. MeTannnyeckan CTpyKTypa B
6€en10¥1 NoONMaKPUIOBOM KpacKe mnn ¢
HaHeCeHHOW B pyYHyto 3010ToM GONbrow,
drKcHpyeTca 6e3 Kakux-mmoo BUAVMBIX
BMHTOB Bnarogapa rvbkoi cucteme
KpenneHwa, CobpaHHble MeTanmyeckvie
3NeMeHTbI CO3AAI0T CUMMETPUYHYIO UFPY
cBeTa v TeHW. iaeanbHO NOAXoANUT Ana
KOPWAOPOB WAW MCMONBb30BAHWA B XWMbIX
NOMELLEHNAX.
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design & arhitectura
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arhitectural lighting

Cross_ Design_Andrea Lazzari 2012 L C€ IP20
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W
Parete / Wall A049__.030.0101 30x9 11,5 113%"x3%" 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2340 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 20W
A049__.030.0102 30x9 11,5 113%"x3%" 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 2340 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 40W
A049__.060.0101 60x9 11,5 23%"x3%" 4" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4680 Im
3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 40W
A049__.060.0102 60x9 11,5 23%"x3%" 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 4680 Im
3000K Ra 80 220-240V DALI/ PUSH DIM

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE DISPONIBILI A RICHIESTA LED 2700K / ON REQUEST 2700K LED AVAILABLE
01 Bianco 21 Fogliaoro
White Gold leaf
wm —
e
.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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AC h e O S_ Design_Enzo Panz"e.r!_l‘; 2

VISION

arhitectural Tighting
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CAMELEON ki
DECORATIV

design & arhitectura

Acheos_ Design_Enzo Panzeri 2012 LED C E IP20
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall A06001.000.0101 12,5x10 6 57x 4" 23" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 14W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 1047 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

e —
iIftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.unlversa|cons!ruc!.ro
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Agave_ Iftode Universal

sisteme de constructii

Sospensioni e plafoniere con petali di Hange-, Decken- mit Metallelementen,  Suspensions, plafonniers avec pétales

metallo verniciati in bianco. A richiesta weiB lackiert. Auf Anfrage Blattgold, en métal vernies en blanc. Sur

foglia oro, foglia argento o foglia rame. Blattsilber oder BlattKupfer. demande feuille d’or, feuille d’argent ou

Diffusori in vetro satinato. Lichtverteiler aus Mattglas. feuille de cuivre. Diffuseurs en verre

satiné.

Suspensions, ceiling with pieces of Suspensiones, ldamparas de techo con

white painted metal. On request gold, piezas de metal lacado blanco. A OABECHbIE, NOTONOYHbIE CBETUMBHIIKM 113

silver or copper leaf. Mat glass. peticién pan de oro, pan de plata o METaNMUeCKyX NenecTkoB OKpaLleHHbIX B
pan de cobre. Cristal satinado. 6enbiii LBET MO0 NOKPbITLIX CyCanbHbIM

30n0ToM mnmn cepebpom. CycanbHas meab

AOCTYMHa Mo 3anpocy. Paccevisatesns 13

design & arhitectura

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
238 DESIGN



N,

VISION

arhitectural lighting




o -
b

pra————

T
gy -
"pq_.l Sl N 1"\-'_1.‘**.1{

'...-i"."._"l. SRR o

240 DESIGN



—
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CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Agave_ Design_Diego Child 2009 Registered Design ~ C€ 1P20 ()
CODICE / CODE CM@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension  L03001.050.0000 51 77 20" 30%”  LEDretrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 30W Superstar E27 + LED retrofit spot GU10 MR 16 Lmax. 60mm - @ max. 60mm
max 205W E27
L03001.070.0000 71 84 28" 33" 4x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
4x max 30W Superstar E27 + LED retrofit spot GU10 MR 16 Lmax. 60mm - @ max. 60mm
4x max 150W E27
L03001.090.0000 89 117 35" 46" 6x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
6x max 30W Superstar E27 + LED retrofit spot GU10 MR 16 Lmax. 60mm - @ max. 60mm

6x max 150W E27 GU10

Soffitto / Ceiling P03001.050.0000 51 32 20" 127"  LEDretrofit bulb E27 Lmax. 115mm - @ max. 65mm

max 23W Micro Twist E27
max 205W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 21 Foglia oro (arichiesta) 23 Foglia argento (a richiesta) 24 Foglia rame (a richiesta)
White Gold leaf (available on request) Silver leaf (available on request) Copper leaf (available on request)

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampade da tavolo e sospensioni i
alluminio. Montature in metallo cromat
con diffusore in pyrex.

Table and suspensions in aluminium. Lampara de mesa y s

Fittings in chromed metal with pyrex aluminio. Montura en metal cromado OMUHNA. ApMaTypa 13

diffuser. con difusor en pyrex. XPOMMPOBAHHOrO MeTanna, paccensaTent
13 CTEKNA Pyrex.

242 DESIGN
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Floral

—
iIftode Universal

sisteme de constructii

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

"IS10)!

arhitectural lighting

Floral_ Design_Hiroki Takada 2007 C€ IP20 ([O]Table) @
CODICE / CODE ™ @ INCHES @ FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L01322.040.0000 40 15 34"

max 18W Superstar E27
max 150W E27

L01322.060.0000 60 23 %" LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 30W Superstar E27
max 150W E27

Tavolo / Table C01322.040.0000 40 153" max 18W Superstar E27
max 150W E27
€01322.060.0000 60 23 %" LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm

max 150W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

22 Cromo
Chrome

ftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural lighting

Tutu

Sospensioni, plafoniere e lampada da
parete con diffusore in pyrex.
Elementi decorativi in carta sintetica
giapponese, appesi con particolari in
tecnopolimero rosso. Montature in
fusione di alluminio di colore bianco.

Suspensions, ceiling lamps and wall
lamp with pyrex diffuser. Decorative
elements in Japanese synthetic paper,
hung by red polymer details. Fittings in
white aluminium.

Wand-, Hange und Deckenleuchten
mit Pirex-Schirm. Dekorationselemente
aus synthetischem, japanischem
Papier, aufgehéngt mit roten
Polymerelementen. Struktur aus
weiBem Aluminium.

Suspensiones, lamparas de plafén y
de pared con difusor en pyrex.
Elementos decorativos en papel
sintético japonés adornado con
detalles en polimero rojo. Monturas en
alluminio blanco.

Design_Hiroki Takada 2012

Suspensions, plafonniers et applique
avec diffuseur en pyrex.

Parties décoratives de papier
synthétique japonais accroché avec
des details en polymere rouge.
Montures en aluminium blanc.

oABeCHble, NOTONOYHbIE CBETUNBHUKI 1
6pa c paccensatenem u3 Pyrex.
[lekopaTvBHbIE 3NEMEHTbI 13 ANMOHCKOMN
CVHTETUYECKOM Bymary, nogselleHs! ¢
feTanamy 13 TexHornonvMepa. ApMatypa
13 IMTOTO antoM1HYIA Benoro LgeTa.
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
248 DESIGN
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sisteme de constructii

'1S1

arhitectural lighting

T

Tutu_ Design_Hiroki Takada 2012 C€ P20
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES @/AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension L05601.055.0000 55 39 21 %" 15 V4" 26/32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V
L05601.070.0000 70 40 27 V2" 15 3" 2x 26/32/42W GX24 g-3/q-4 220-240V
Soffitto / Ceiling P05601.055.0000 55 39 21 %" 15 %" 26/32/42W GX24 g-3/q-4 220-240V
P05601.070.0000 70 40 27 %" 15 %" 2x 26/32/42W GX24 g-3/q-4 220-240V
Parete / Wall A05601.000.0000 55x 35 45 212" x13%"  173%" 26W G24 g-3 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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TWISt? r_ Design_Enzo Panzeri 1998

/ VISION

\ arhitectural lighting

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Lampada da terra, da tavolo, da Tisch-, Wand-, Hange- und Lampe au sol, lampe de table, de
soffitto e da parete in nichel satinato. Stehleuchte in satiniertem Nickel. plafond et applique en nickel satiné.
Vetro soffiato bianco satinato. Mundgeblasene, weiBe Mattglaser. Verre soufflé blanc satiné.

Table, floor, suspension and wall lamps Lampara de suelo, de mesa, de techo HacTonbHble, HanomnbHbIE, MOABECHDIE 1
in mat nichel metal. Blown white mat y de pared de niquel satinado. Vidrio HaCTeHHble CBETUNbHMKM, LIBET MATOBbLIN
glass. soplado blanco satinado. HUKESb.

Matosoe BbllyBHOE CTEK/IO 6enoro LBeTa.
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design & arhitectura

Twister_ Design_Enzo Panzeri 1998 C€ IP20 ([O]Table / Floor) £
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES @/AXxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension  L06732.050.0000 20 55 8" 21 %" LED retrofit bulb E27 Lmax. 115mm - @ max. 60mm
max 23W Micro Twist E27
max 150W E27
Parete / Wall A06732.035.0000 24 x 11 32 9% X 4" 12" LEDretrofit bulb E27 Lmax. 110mm - @ max. 60mm
max 23W Micro Twist E27
max 70W E27
A06732.050.0000 24x11 51 914" X 4 Va" 20" 2x LED retrofit bulb E27 Lmax. 110mm - @ max. 60mm
2x max 23W Micro Twist E27
2x max 70W E27
Tavolo / Table €06732.035.0000 15 51 6 20" LED retrofit bulb E14 Lmax. 75mm - @ max. 45mm
max 60W E14
C06732.050.0000 21 78 814" 30 %" LED retrofit bulb E27 Lmax. 115mm - @ max. 60mm
max 23W Micro Twist E27
max 150W E27
Terra / Floor T06732.000.0000 29 183 1% 72" LED retrofit bulb E27 Lmax. 115mm - @ max. 60mm

max 205W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

32 Nichel_Bianco
Nickel_White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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DESIGN

arhitectural [ighting

Lampade da soffitto e sospensioni in
tessuto bielastico ignifugo.

Ceiling lamps and suspensions in
bi-elastic, fire resistant fabric.

Hange-, und Deckenleuchten aus
feuerfestem, bi-elastischem Stoff.

Lamparas de techo y suspensiones
raso en tela elastica ignifugo.

Design_Team Design 2011

Plafonniers et suspensions en tissu
biélastique ignifuge.

1OTONOYUHbIE 1 MOABECHbIE CBETUIIbHIIKM
113 HEBOCTIIAMEHAEMOW TKaHW Budnekc.
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CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Viki_ Design_Team Design 2011 Registered Design C € IP20 @

CODICE / CODE cCM@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES

Sospensione / Suspension L04101.055.0000 55 18 21 %" 7" 2x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
2x max 30W Superstar E27
2x max 53W E27

L04101.075.0000 75 22 29" 8" 3x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
3x max 30W Superstar E27
3x max 53W E27

Soffitto-parete/ Ceiling-wall [T P04101.055.0000 55 18 21 %" 7" 2x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
2x max 30W Superstar E27
2x max 53W E27

[~ P04101.075.0000 75 22 291" 814" 3x LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
3x max 30W Superstar E27
3x max 53W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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design & arhitectura

Tecla_ Design_Friedrich Reiffer 1995 Lo C€ IP20
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall A04101.012.0101 13 x5 13 5%"x2" 51" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 7,5W
Flusso luminoso LED / LED luminous flux 730 Im
3000K Ra 80 220-240V
A04101.030.0101 30x8 21 113%"x3%" 814" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 19W

Flusso luminoso LED / LED luminous flux 2190 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

iIftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Disco

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Lampada da parete e soffitto in vetro
LED soffiato satinato bianco. Struttura a

e —
iIftode Universal

sisteme de constructii

Wand- oder Deckenleuchte mit Applique et plafonnier en verre soufflé
weiBem satiniertem Glas. Bei @ 30 cm satiné blanc. Structure cachée (pour les

s scomparsa (per i modelli @ 30 cm e und @ 40 cm Halterung nicht sichtbar. modeles @ 30 cm et @ 40 cm) en métal
@ 40 cm) in metallo verniciato bianco. Bei @ 50 cm weiBe Halterung sichtbar. verni blanc. Structure en vue (pour le
Struttura a vista (per il modello @ 50 cm) modele @ 50 cm) en métal verni blanc.
in metallo verniciato bianco. Lampara de pared y plafén de vidrio
soplado satinado blanco. Estructura HacTeHHble 1 NOTONOUHbIE CBETUNBHVIKM
Wall and ceiling lamp made of mat escondida (para los modelos @ 30 cm 113 6€10ro MaTtoBOro BbifyBHOrO CTEKNa.
blown glass. Invisible white metal part y @ 40 cm) de metal barnizado blanco.  benoe meTannuueckoe ocHoBaHue.
for @ 30 cm and @ 40 cm size. Estructura de vista (para el modelo Hesugumoe ans mogenet @ 30cm n @
Visible white metal part for @ 50 size. @ 50 cm) de metal barnizado blanco. 40cm, Buanmoe ana moaenn @ 50cm.
Disco_ Design_Team Design 2006 L2 CE IP20 )
CODICE / CODE M@ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Soffitto / Ceiling |_ P06601.030.0101 30 9 113" 31" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 13W
Flusso luminoso LED / LED luminous flux 1460 Im
3000K Ra 80 220-240V
P06601.030.0000 30 9 11 34" 31" LED retrofit bulb E27 Lmax. 100mm - @ max. 55mm
max 14W Micro Twist E27
max 53W E27
P06601.040.0101 40 10 15 34" ry Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 19W
Flusso luminoso LED / LED luminous flux 2190 Im
3000K Ra 80 220-240V
P06601.040.0000 40 10 15 34" 4" 2x LED retrofit bulb E27 Lmax. 100mm - @ max. 55mm
2x max 18W Micro Twist E27
2x max 53W E27
P06601.050.0101 50 16 1934" 64" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 19W
Flusso luminoso LED / LED luminous flux 2190 Im
3000K Ra 80 220-240V
P06601.050.0000 50 16 19 3" 6" 2x LED retrofit bulb E27 Lmax. 100mm - @ max. 55mm

2x max 23W Micro Twist E27
2x max 53W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

DISPONIBILI A RICHIESTA LED 2700K / ON REQUEST 2700K AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Elle_

sign_Highlight 2012

Lampade da parete/soffitto in metallo Wand/Deckenleuchten in weiem Appliques/plafonniers en métal blanc.
bianco. Metall.

6pa/NoTONOYUHbIE CBETUABHUKN 13
Wall/ceiling lamps in white metal. Lamparas de pared/techo en metal meTanna 6enoro LgeTa.

r/.\,» r/\»
>. >

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, M.universalconstruct.ro
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Elle_ Design_Highlight 2012 C€E P20 ® @
CODICE / CODE M AxB H INCHES AxB  H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete-soffitto / Wall-ceiling [ P05001.001.0011 165x165 165 6%"X6Y" 6% max 75W G53 12V QR111
P05001.002.0011 33x16,5 16,5 13" X6 %" 61" 2xmax 75W G53 12V QR111
P05101.001.0011 165x165 165 6%'X6Y" 6 max 75W G53 12V QR111
P05101.002.0011 33x165 16,5 13" x 64" 61" 2xmax 75W G53 12V QR111

+ ELECTRIC OPTIONS:

XM3L GU10 lampholder
XM5/111 15W G53 3000K 40° Ra80 12VAC/DC 860lm NOT DIMMABLE
XM50/12 transformer (MAX 2x XM5/111 LED) 1-50W 12VAC

Predisposto con foratura multipla per alloggiare qualsiasi tipo di
alimentatore da ordinare separatamente

Prepared with multiple drilling to house any type of power supply to

be ordered separately

XM5/111AC 22,5W 3000K 40° Ra83 220-240V 1850 Im NOT DIMMABLE

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

=

" Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada da terra estensibile, da Tisch-, Wand-, und Stehleuchte dreh- Lampe au sol extensible, lampe de
tavolo, e da parete in ottone lucido o und schwenkbar aus Messing oder in table et applique en laiton brillant ou
cromo, con paralume bianco. Chrom mit weiBem Stoffschirm. chrome avec abat-jour blanc.

Extending floor, table and wall lamp in Lampara de suelo extensible, de mesa,  HacTonbHble namnsi, 6pa, perynrpyemsii
polished brass in chrome and white y de pared de latén licido o cromado TopLep. LiBeT raHLeBas natyHb um
shade. con pantalla blanca. XPOM, 6enbii abaxyp.
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arhitectural lighting




CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Iftode Universal
sisteme de constructii

e —

Per progetti, disponibili su richiesta
versioni a parete con flessibile a LED,
ottone o cromo, completo di driver e
interruttore.

Wall-mounted version available on
request in brass or chrome, includes
flexible LED, complete with driver and
switch.

FUr Projekte sind auf Anfrage
Wandausfihrungen mit biegsamem Rohr
mit LED-Aufsatz aus Messing oder
Chrom, mit Treiber und Schalter lieferbar.

Para proyectos disponibles a su peticion
versiones para pared con flexible y LED,
latén o cromo, con driver e interruptor.

Pour les projets sont disponibles sur
demande des versions a parois avec
flexible a LED, en laiton ou en chrome,
complet avec driver et interrupteur.

[N NPOEKTOB BO3MOXKHbI HACTEHHbIE
BapWaHTbl CO CBETOAMOAHBIMI NIeHTamM,
NaTyHb UK XPOM, B KOMINEKTe C
AParBEPOM 1 BbIKOUATENEM.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc
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Classic_  Design_Team Design 1979 C€ 1P20 (@ Table / Floor) @
CODICE / CODE ™M 2 H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete /Wall ~ A024__.001.0000 27432 26 10%"+12%"  10%"  LEDretrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
A024__.002.0000 3049 29 113" 519 %" 11 %" LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
Schermoin vetro A024__.001.0000 von
M24-1 Glassscreen  A024__.002.0000 2 8%
Tavolo/Table €024 __.000.0000 27 39 10 %" 151"  LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
M24-1 Schermo in vetro C024__.000.0000 2 814"
Glass screen
C024__.002.0000 30+ 44 50 113%" 17 Va" 193"  LEDretrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
M24-2 Schermo in vetro C024_ _.002.0000 25 10"
Glass screen
A
Terra/Floor ~ T024__.002.0000 4064 1304170  15%" 525" 2;/’ ?  LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 70W E27
M24-3 Schermo in vetro T024_ _.002.0000 36 141"
Glass screen
Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it
M@ H INCHES @ H LED LER
Flessibile a LED per versioni a parete (su richiesta) 25 35 1" 13 9% 1,7W 3000K Ra 80 160 Im 220-240V

Flexible LED for wall-mounted version (available on request)

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE
20 Ottone lucido 22 Cromo PARALUME Norma di reazione al fuoco (CLASSE 1) UNI 8456/87

Polished brass Chrome LAMPSHADE Reaction to fire (CLASSE 1) UNI 8456/87
-
-. | Iftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Carré

Lampada da tavolo, lampada da terra
e parete estensibile in ottone cromato
con paralume quadrato bianco.

Table, floor and adjustable wall lamps
in chrome plated brass. Square white
lampshade.

—
iIftode Universal

sisteme de constructii

Steh-, Tisch- und schwenkbare
Wandleuchte aus verchromtem
Messing. Quadratischer Lampenschirm
in WeiB.

Lampara de mesa, de suelo y de
pared extensible de latén cromado con
pantalla cuadrada blanca.

CAMELEON
DECORATIV

—I—'_'_'_'_'_

design & arhitectura

Lampe de table, au sol et applique
extensible en laiton chromé avec
abat-jour carré blanc.

HacTtonbHble, HanombHble 1 perynpyemsle
HACTEHHbIE CBETUMBHUKM 113
XPOMMPOBAHHOM NaTyHY C 6enbiMm
KBafIpaTHBIMK abaxypamu.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Carré_

Per progetti, disponibili su richiesta versioni
a parete con flessibile a LED, ottone o
cromo, completo di driver e interruttore.

Wall-mounted version available on request
in brass or chrome, includes flexible LED,
complete with driver and switch.

Fur Projekte sind auf Anfrage
Wandausfuhrungen mit biegsamem Rohr
mit LED-Aufsatz aus Messing oder Chrom,
mit Treiber und Schalter lieferbar.

Para proyectos disponibles a su peticion
versiones para pared con flexible y LED,
latén o cromo, con driver e interruptor.

Pour les projets sont disponibles sur
demande des versions a parois avec
flexible a led, en laiton ou en chrome,
complet avec driver et interrupteur.

na MPOEKTOB BO3MOXHbl HaCTEHHbIE
BapyaHTbl CO CBETOAMOAHbIMU TEHTAMMK,
NaTyHb NN XPOM, B KOMIMJIEKTE C ,D,pa\?lBepOM

IftOde Universal V1 BbIKSlIoYaTenem.

sisteme de constructii

Carré_ Design_Team Design 2006 C€ IP20 ([O] Table / Floor) (&R
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall 28x28 + 40 26 11"x 11" 4 1534” 10 V4" LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
A02322.001.0000 max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
28x28 + 60 29 11"x 11" 323 %" 11 %" LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
A02322.002.0000 max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
Tavolo / Table 28x28 49 11"x 11" 19 14" LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
C02322.000.0000 max 18W Micro Twist E27
max 53W E27
Terra / Floor 28x 28 170 11"x 11" 67" LED retrofit bulb E27 Lmax. 120mm - @ max. 65mm
T02322.000.0000 max 23W Micro Twist E27
max 70W E27
Schermo in vetro per paralume M23 24x24 94X 91"
Glass screen for lampshade
™ @ H INCHES @ H LED LE2

Flessibile a LED per versioni a parete (su richiesta)

Flexible LED for wall-mounted version (available on request) 25 35 v 3% 1.7W 3000K Ra 80 160 Im 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

22 Cromo PARALUME Norma di reazione al fuoco (CLASSE 1) UNI 8456/87
Chrome LAMPSHADE Reaction to fire (CLASSE 1) UNI 8456/87

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Blissy

VISION

arhitectural lighting

Steh-, Tisch- und Wandleuchte in
g umetalllc oder braunmetalllc

applique en ngS métallisé
métallisé. Abat-jour en plis

Abaxypbl 6enble 1160 MANCC
LIBeTa C/IOHOBOW KOCTW. YKO
CTEeKNAHHBIM SKPaHOM 3a UCK
HaNoNbHbIX CBETMbHUKOB.



design & arhitectura
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design & arhitectura

Blissy_ Design_Silvia Poma 2003 C€ 1P20 ([B]Table / Fioor) @
CODICE / CODE CMAxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall A08413.000.0000 29x10 18 1 %" x 4" 7" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 70W E27
A08412.000.0000 29%10 18 11 9%7x 4" 7 LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 53W E27
Tavolo / Table C084__.030.0000 29x135 29 Nwrxsw 11y EDretofitbulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 53W E27
€084__.050.0000 45x19 3 173%x 7 " 17" LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 30W Superstar E27
max 150W E27
Terra / Floor T084__.000.0000 45x19 166 17%'x7v%" 65y LEDretrofitbulbE27 Lmax.140mm - @ max. 65mm

max 150W E27

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

12 Grigio metall. / Paralume bianco 13 Grigio metall. / Paralume plissé 14 Marrone metall. / Paralume bianco 15 Marrone metall. / Paralume plissé
Metallized grey / White lampshade Metallized grey / Plisse’ lampshade Metallized brown / White lampshade Metallized brown / Plisse’lampshade

JECER ARG JCEERRRRIE
- Y S -+l S

— PARALUME PB Norma di reazione al fuoco (CLASSE 1) UNI 8456/87
Ift d - I LAMPSHADE PB Reaction to fire (CLASSE 1) UNI 8456/87

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
277



Decentramento / Offset

M79D
Bianco
White
Wei3
Blanco
Blanc
BENMbINA

e O

M75D
Bianco
White
Weil3
Blanco
Blanc
BENMbINA

~

NN

M7533

Grigio metallizzato
Metallized grey
Graumetallic

Gris metalizado
Gris métallisé
CEPBI METANIK

Disponibile con 1,

2, 3 fori - 1, 2 or 3 holes available

= T=T T

M7533/1

M7533/2 M7533/3

M7532
Nichel
Nickel
Nickel
Niquel
Nickel
HWKESTb

Disponibile con 1,

M7532/1

2, 3 fori - 1, 2 or 3 holes available

M7532/2 M7532/3

M7901
Bianco
White
Weil3
Blanco
Blanc
BENbIN

Disponibile con 1,

2, 3 fori - 1, 2 or 3 holes available

N

M7901/1

iR

M7901/2 M7901/3

M7933

Grigio metallizzato
Metallized grey
Graumetallic

Gris metalizado
Gris métallisé
CEPbIV METATVIVK

Disponibile con 1,

M7933/1

2, 3 fori - 1, 2 or 3 holes available

M7933/2 M7933/3

M7932
Nichel
Nickel
Nickel
Niquel
Nickel
HWKENb

Disponibile con 1,

M7932/1

2, 3 fori - 1, 2 or 3 holes available

M7932/2 M7932/3

278

M7922
Cromo
Chrome
Chrom
Cromo
Chrome
XPOM

Disponibile con 1,

M7922/1

2, 3 fori - 1, 2 or 3 holes available

M7922/2 M7922/3

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro



M89_

Barra in bianco
White track

Schiene in weil
Barra en blanco
Barre en blanc

[vHa, useT unu Genbiin

01
Bianco
White
Wei3
Blanco
Blanc
BEMbIN

VISION

—

M8901-42 snb—
MAX 3 LIGHTS 675"

Accessorio per sospensioni con solo cavo elettrico
Detail for electric cable suspensions

Detail fur Hangeleuchten mit Stromkabel

Detalle por suspension con cable electrico

Acessoire pour suspension avec fil electrique
AKceccyap ANnA noaseca TONbKO Ha 3J'IeKTpl/I'-IeCKMI;1 npoBsoa

65
2%

M8901-76

MAX 5 LIGHTS /6

30"

Accessorio per sospensioni con solo cavo elettrico
Detail for electric cable suspensions

Detail fur Hangeleuchten mit Stromkabel

Detalle por suspension con cable electrico

Acessoire pour suspension avec fil electrique
AKceccyap nA NOABECa TOMbKO Ha 3NeKTPUYECKM NPOBOA

M8901-25 SIS I

MAX 6 LIGHTS M
42

Accessorio per sospensioni con solo cavo elettrico 16 15"

Detail for electric cable suspensions

Detail fir Hangeleuchten mit Stromkabel

Detalle por suspension con cable electrico

Acessoire pour suspension avec fil electrique
AKceccyap ANA noAaseca TONIbKO Ha BﬂeKTpMHE‘CKMV\ npoBsoa

arhitectural lighting

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

CE

Accessorio per sospensioni con solo cavo elettrico
Detail for electric cable suspensions

Detail fir Hangeleuchten mit Stromkabel

Detalle por suspension con cable electrico

Acessoire pour suspension avec fil electrique
AKceccyap NA NOABECa TOMbKO Ha 3NeKTPUYECKU NPOBOS

Iftode Universal Galati

CA

Accessorio per sospensioni con cavo in acciaio

Detail for stainless steel cable suspensions

Detail fir Hangeleuchten mit Stahlseil

Detalle por suspension con cable de acero

Acessoire pour suspension avec fil en acier

AKceccyap AnA NoABeca C UCMONb30BaHMEM CTasbHOro TPOCa

—

iIftode Universal

sisteme de constructii

, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Vetreria_

VISION

arhitectural [ighting
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DESIGN

Arte vetraria veneziana, maestria e tecnicita
lombarda si coniugano per creare queste nuove
opere artigianali, ma nel contempo attuali e
tecnicamente avanzate.

Venetian glassworking art conbines lombard
mastery and technical skill to create this new
artisanal product which, at the same time, is both
contemporary in look and technically advanced.

Die verbindung venezianischer glaskunst mit
lombardischer fachkenntnis hat die kreation dieser
neuen werke ermdglicht, die handwerkliche qualitat
mit zeitgendssischem stil und technischem fortschritt
vereinen.

Vidrieria de arte veneziana, maestria y tecnica
lombarda se conjugan para crear estas nuevas
operas artesanal es al mismo tiempo actual y
tecnicamente avanzadas.

Verrerie venitienne, maitrise et technicite lombarde
se conjuguent pour creer ces nouvelles ceuvres
artisanales, mais au meme temps actuelles et
techniquement avancees.

V|CCKyCTBO cTeKonbLYMKOB BeHeuun, MacTepcTBO U
TEXHONOTMYHOCTb ﬂOM6apRI/II/I 06beANHUNNCD, YTOObI
C034aTb 3TN CBETUWIbHUKN: U3aenna pemec/ieHHble, HO B
TO Xe BpeMA aKTyallbHble 1N NCnonb3youne nepenoByto
TeXHONOrui.
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BIANCO SATINATO / WHITE MAT NERO SATINATO / BLACK MAT

e
iIftode Universal

sisteme de constructii

—

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
284 DESIGN



Y-TAT-6L + YM10

VISION

arhitectural lighting

Tate_ 2009 C€ IP20 B
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES @/AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
. . 6x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
TAT. e 1 ;s
Sospensione / Suspension Y-TAT-6L 90 75 35% 29 6 x max 60W GO
Y-TAT-8L 100 75 39%" 291" 8x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
8 x max 60W G9
Parete / Wall Y-TAT-2A 40x 25 30 15 %% 9 %" 1w 2x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
2 x max 60W G9
YM10 Fusciacca bianca / White Cloth cover
YM12 Gancio per appendimento / Ceiling hook

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

Cromo BIANCO NERO BIANCO SATINATO NERO SATINATO YM10 YM12
Chrome WHITE BLACK WHITE MAT BLACK MAT

Iftode Unilell Gala ) % Cosbucinr.350,10 310 555, www.u S nstr
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r VISION

W arhitectural lighting

Prado_ Design_Silvia Poma 2011 C€ P20 B
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES @/AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
6x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
: :  DRA 1 3 ,
Sospensione / Suspension Y-PRA-6L 920 100 35% 39 % 6 X max 60W GO
10x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
 DRA_ T 3 p
Y-PRA-10L 90 100 35% 39% 10 x max 60W GO
Parete / Wall Y-PRA-3A 40X 25 40 15 %% 9 %" 153" 3x LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm - @ max. 17,5mm
3 x max 60W G9
YM10 Fusciacca bianca / White Cloth cover
YM12 Gancio per appendimento / Ceiling hook

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

Cromo CRISTALLO YM10 YM12
Chrome CRYSTAL

=

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.u S nstr
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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OUTDOOR

Ralph_

Design_Team Design 2011

VISION
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Lampada a sospensione, tavolo, terra
e picchetto studiata per esterni.
Paralume in rattan sintetico intrecciato
a mano e stelo in alluminio/ottone
(versione da tavolo, terra e picchetto).
Sfera in policarbonato con
portalampada E27. Paralume
disponibile in color bianco screziato
grigio o marrone. Stelo rifinito con
vernice poliacrilica in bianco o
marrone. Diffusore con attacco a
baionetta studiato per permettere una
facile rimozione per I'eventuale ritiro
durante l'inverno. Versione a
sospensione fornita con 1 cavo di
alimentazione in color arancione
(versione da 90 equipaggiata anche
con 1 cavo di sospensione in acciaio).
Disponibili accessori per fissaggio a
parete. Ideale per zone living esterne o
illuminazione di giardini.

Outdoor lamp in the suspension, table,
floor and peg versions. Lampshade in
hand-woven synthetic rattan and stem
in aluminium/brass (table, floor and
peg versions). Polycarbonate sphere
with E27 lamp socket. Lampshade
available in striated white/grey or
brown color. Stem finished with
polyacrylic paint in white or brown.
Diffuser with bayonet fitting designed
for an easy removal during the winter.
Suspended version supplied with 1
power cable in orange (version 90 also
equipped with 1 suspension steel
cable). Available accessories for wall
fixing. Ideal for outdoor living areas or
garden lighting.

Hange-Tisch-Stehleuchten fir
auBenraume geplant. Lampenschirm
aus Synthetischem Rattan
handverflechtet und Struktur aus
Aluminium/Messing (Steh-und Tich
Ausflhrung). Kugel aus Polycarbonat
mit Fassung E27. Lampenschirm
weiBgesprenkelt, grau, braun. Struktur
weiB oder braun lackiert. Glas mit
sonderem Haken, eine einfache
Demontage im Winter zu erlauben.
Hangeleuchten mit einem orange
Kabel (Version 90 auch mit Kabel aus
Stahl). Zubehor fir Wandmontage
verfugbar.

Ideal fUr auBenliving oder Garten.

Lampara de suspension, de mesa, de
pie y con piquete de exterior. Pantalla
de ratan sintético tejido a mano y tallo
de aluminio/latéon (version de mesa, de
pie y con piquete). Esfera de
policarbonato con portalampada E27.
Pantalla disponible en color blanco
jaspeado, gris o marrén. Tallo
adornado con barnizado poliacrilico
blanco o marrén. Difusor con casquillo
de bayoneta disefiado para permitir
una remocién facil en caso de recogida
en el invierno. La version de
suspension presenta 1 cable de
alimentacion de color naranja (version
de 90 también equipada con 1 cable
de suspension de acero). Disponibles
accesorios para fijacion en la pared.
Ideal para espacios en el exterior o
iluminacién de jardines.

arhitectural [ighting

RALPH @ 50

Lampe a suspension, de table, de sol
et sur piquet pour I'extérieur. Abat-jour
en rotin synthétique tressé a la main et
tige en aluminium/laiton (version de
table, de sol et sur piquet). Sphére en
polycarbonate avec une douille E27.
Abat-jour disponible en blanc tacheté
gris ou marron. Tige recouverte de
peinture polyacrylique blanche ou
marron. Diffuseur avec un culot a
baionnette étudié pour simplifier le
retrait éventuel en hiver. Version a
suspension accompagnée d'un cable
d'alimentation orange (version de 90
également équipée d'1 cable de
suspension en acier). Accessoires de
fixation murale disponibles. Idéale pour
des espaces de vie a I'extérieur ou
I'éclairage de jardins.

YNUYHBINA CBETUNBHMK B MOABECHOW,
HACTONbHOW, HANOMbHOWM BEPCUAX, @ TaKKe
CO WTHIKOM [/1A YCTAHOBKM B 3eMJTI0.
ABaxyp COTKaHHOrO B PyUHYiO
MNCKYCCTBEHHOrO POTaHra v OCHOBaHWeE 13
anioMVHWA / naTyHn (HacTonbHas,
HanosbHasA 1 BEPCHA CO LWTHIKOM). BHyTpM
abaxypa cdepa 13 nonukapboHara ¢
namnoii ¢ yokonem E27. Abaxyp [oCTyneH
B CEPO-0e10M VN KOPUUHEBOM LiBETAX.
OcHoBaHMe OKpaLeHo NOMAaKPUIOBON
Kpackon 6enoro nnu Kopu4HeBoro LgeTa.
CBe-TUNBbHUK CO WTHIKOBBIM KpenneHuem,
npefHasHaveHH AnA nerkoro yaaneHna Ha
3umy. MopBec-Has BepCUA NOCTaBAAETCA C
OpaHXeBbIM Kabenem nuTaHua (Bepcua
OnameTpom 90CM Takke OCHaLieHa
CTanbHbIM TPOCOM). [loCTynHbI akceccyapbl
ONA KpenneHua K cTeHe. MigeansHo nog-
XOAWT ANA OTKPLITbIX NAOLWaA0K Teppac
1M oCBeLeHns caja.
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RALPH @ 50

RALPH @ 35
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arhitectugal lighting

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.
296

Lampada da esterno-interno in rattan
sintetico con diffusore in
polimetiimetracrilato (PMMA) trasparente
con cavo arancio.

Indoor/outdoor lamps in synthetic rattan
lampshade with clear
polymethylmethacrylate (PMMA) diffuser
and orange cable.

Innen und AuBenbereichleuchte mit
syntethischem Rattan Lampenschirm
und mit klarem Schirm in
Polymethylmethacrylat (PMMA).
Oranges Kabel.

Léampara de interno/esterno con pantalla
en rattan sintético con difusor en
polimetiimetacrilato (PMMA) transparente
con cable naranja.

Lampe pour intérieur/extérieur avec
abat-jour en rattan synthétique, diffuseur
en polyméthacrylate de méthyle (PMMA)
transparent et orange céble.

CBETWIbHUK 1A BHYTPEHHETO U HaPYKHEro
OCBELLEHNA W3 CUHTETUYECKOrO POTaHra C
paccemBaTenem 13 NPo3pPayHoro
noanMeTUIMeTakpunaTa (MMma) 1 NpoBOAOM
OpaHXeBOro LBeTa.




Ralph_
D 35

Sospensioni P65, cavo arancio 4,50 mt
con spina. In dotazione rosone, O-Ring
silicone e gancio per molteplici
appendimenti. A richiesta accessorio in
alluminio plastificato per appendimento a
parete per ELO47_ _.035.0000

Suspensions IP65, 4,50 mt orange cable
with plug. Canopy, silicone O-ring and
hook to be use for multiple fixing
included. Bracket in plasticized
aluminium to fix as a wall lamp for
ELO47_ _.035.0000 on request.

Hangeleuchten IP65, Mt 4,50 oranges
Kabel mit Steckdose. Inklusiv Rosette,
silikoner O-Ring und Haken fiir
verschiedene Fixierungsmadglichkeiten.
Zubehor aus plastifiziertem Aluminium
zur Wandausfuhrung far

ELO47_ _.035.0000 auf Anfrage.

Suspensiones IP65, 4,50 mt de cable
naranja con enchufe. Roseton, silicona
O-Ring y gancho para diferentes modo
de colgar incluido. Abrazadera de
aluminio plastificada por le fijacion a
pared por ELO47_ _.035.0000 a peticion.

Suspensions P65, 4,50 mt de cable
orange avec I'épine. Rosace, desilicone
O-Ring et mousqueton pour differentes
facon de fixage. Etrier en aluminium
plastifié pour le fixage comme applique
pour ELO47_ _.035.0000 sur demande.

MNopBecHoM CBETUABHIK C IP65, NpoBof
OpaHXeBoro useta 4,50m ¢ BunKkon. B
KomnnekT, silicone O-Ring BxOAAT PO30H 1
KPIOK 1A pa3Horo T1na noaselunBaHms.
Mo cneu. 3anpocy NocTaBnAeTCcA akceccyap
13 NNacTUOUUMPOBAHHOTO anioMUHUA ANA
KpenneHua Ha ctery x ELO47_ _.035.0000.
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Ralph_ Design_Team Design 2011 C€ IP65 @ @

CODICE / CODE ™M @ H INCHES @ H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Sospensione / Suspension  EL047__.035.0000 35 25 13 %" 97" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 53W E27
ELO47_ _.050.0000 50 34 19 34" 134" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 53W E27
EL047__.090.0000 90 61 35 14" 24" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 53W E27
Tavolo / Table EC047__.035.0000 35 58 13 %" 227%" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 53W E27
Terra / Floor ET047__.035.0000 35 115 13 %" 45" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
Da fissare al suolo / To be fixed to the ground max 53W E27
PE047__.035.0000 35 115 133%4"" 45 V" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
Da fissare al suolo / To be fixed to the ground max 53W E27
ET047__.050.0000 55 190 211" 74 3" LED retrofit bulb E27 Lmax. 125mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
Con base e spina / With base + plug max 53W E27
" " Staffa in alluminio plastificato per fissaggio a parete per art. EL047_ _.035.0000
1,
Ma7__A 205 183 8 7% Bracket in plasticized aluminium to fix as a wall lamp items EL047_ _.035.0000
Ma7T Picchetto per fissare la lampada al terreno. Accessorio art. EL047_ _.050.0000

Peg to fix lamp to the ground. Accessory items EL047_ _.050.0000

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco Bianco/Grigio screziato 4 4 Marrone metallizzato Marrone
White White/Striated grey Metallized brown Brown

Iftode Uhiversal. Galati, blﬂosbuc nr% 310 555, www.universalconstruct.ro
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Design_Lorenzo Giacomini 2014

LAMPyris_

Lampada da esterno in alluminio con
schermo in policarbonato opale ad
emissione di luce diretta con
tecnologia LED. Potenza apparecchio
9W ed emissione di flusso luminoso
dell’apparecchio di 500 Im.
Componentistica elettronica protetta
dagli agenti atmosferici con
guarnizione in gomma EPDM. Dorso
dell’apparecchio predisposto per il
trattenimento del terreno. Ideale per
illuminare giardini, parchi e qualsiasi
ambiente esterno necessario di
illuminazione integrata nel paesaggio.

Qutdoor lamp made in aluminium with
opal polycarbonate screen and
emission of LED direct light. Luminaire
power QW and luminous flux of

500 Im.The electronic components are
protected from the atmospheric agents
by means of EPDM rubber. The
fixture’s back is designed for the
placement of the soil. Ideal for lighting
gardens, parks and any outdoor
environment with integrated lighting
needs.

AuBenleuchte aus Aluminium und
Schirm aus Polycarbonat, direckte
Beleuchtung, LED Technologie.
Lichtleistung 9W und Lichtstrom von
500Im. Elektronik von Wetterlage durch
einen Gummiring EPDM beschditzt.
Ruckseite fur die Befestigung auf der
Erde vorbereitet.

Ideal fur Garten, Park oder
AuBenrdume, die eine vervollstandigte
Beleuchtung in der Landschaft
brauchen.

Lampara de patio, de aluminio con
pantalla de policarbonato opalino y
con emision de luz directa, tecnologia
LED. La potencia del dispositivo es de
9W y la emision del flujo luminoso
equivalente a 500 Im. Componentes
electrénicos resistentes a la intemperie
gracias a una junta de goma EPDM. El
dorso del dispositivo esta equipado
para la retencion del suelo. Ideal para
alumbrar jardines, parques y cualquier
espacio exterior que necesite un tipo
de iluminacién integrada en el paisaje.

Lampe d'extérieur en aluminium avec
un écran en polycarbonate opale a
émission de lumiere directe avec une
technologie LED. Puissance de
I'appareil 9 W et émission de flux
lumineux de I'appareil de 500 Im.
Composants électroniques protégés
des agents atmosphériques grace a un
joint en caoutchouc EPDM. Dos de
I'appareil équipé pour la rétention du
sol. Idéale pour éclairer des jardins,
parcs et tout milieu extérieur ayant
besoin d'un éclairage intégré dans le
paysage.

YAUYHble CBETUNBHNKM BbINOMHEHDI 13
AMOMUHWA C MATOBbIM 3KPaHOM 13
nonnkapborara u LED npamoro cgerta.
CBeTUNbHMK MOLIHOCTBIO 9W 1 CBETOBBIM
notokom 500 Im. SnekTpuyeckmne Kom-
MOHEHTHI 3aLiMLLeHbl ¢ nomMollbto EPDM
pe3MHbI OT BHELIHWX BO3LENCTBIIA. Ha3aa
CBeTunbHMK pa3paboTaH, Ans
pa3mMelleHna rpyHTa. MigeanbHo noaxoamt
QN4 OCBELLEHVA CafloB, NapKOB 1 Nio6oi
YIVYHOW Cpefbl FAe OCBeLUeHMe JOMKHO
ObITb MHTErPUPOBAHO B NaHALAPT.
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LAMPyris_
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LAMPyris_ Design_Lorenzo Giacomini 2014 Leo C € IP65 IK0O9 850°
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Terra / Floor ET08044.000.0101 62x385 18 243" x 15%" 7 Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 9W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 500 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

4 4 Marrone metallizzato
Metallized brown

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada LED da parete/soffitto IP44 LED Wand-/Deckenleuchte IP44 aus Applique/Plafonnier LED IP44 en fonte

LED in fusione di alluminio e fronte in Aluminiumguss und MARINE Stahl de aluminium. En acier inox MARINE
Teoworoat acciaio MARINO AISI 316 verniciato AISI 316 braunmetallisch oder weiB. AlISI 316 brun metallisé ou blanc avec
marrone metallizzato o bianco con Mattglas. verre satiné.
vetro frontale.
Lédmpara de pared/techo LED IP44 en LED HacTeHHO — noToNouHbI
LED wall/ceiling lamp IP44 in fusion de aluminio. MARINAS de acero CBETUNbHWK IP44 113 IMTOrO anioMmHuA.
aluminium casting. Brown metallized or  AISI 316 marrén metalizado o blanco. OTpenku: 6enblii, KOPUYHEBLIN METANINK
white stainless MARINE AISI 316 and Vidrio soplado. MARINE AISI 316 1 MaToBOE CTEKI0.

mat glass.

e
Iftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Four_ Design_Team Design 2011 L2 C€ IP44
CODICE / CODE CM AxB H INCHESAxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Soffitto-parete / Ceiling-wall [ EP044__.000.0106 12x12 6 A%W'XAW"  2H" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 630 Im
3000K Ra 80 220-240V

Accessorio dimmerabile XM14/230 51x32 18 2"x 1" " Dimmer per moduli LED a 230V 5+100W/ Dimmer for 230V 5--100W LED modules

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 4 4 Marrone metallizzato
White Metallized brown

~

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada da esterno in alluminio con
schermo in policarbonato opale ad
emissione di luce diretta con
tecnologia LED. Potenza apparecchio
9W ed emissione di flusso luminoso
dell’apparecchio di 575Im.
Componentistica elettronica protetta
dagli agenti atmosferici con
guarnizione in gomma EPDM. Dorso
dell’apparecchio predisposto per il
trattenimento del terreno. Ideale per
illuminare giardini, parchi e qualsiasi
ambiente esterno necessario di
illuminazione integrata nel paesaggio.

LED

"TECHNOLOGY

design & arhitectura

Outdoor lamp made in aluminum with
opal polycarbonate screen and
emission of LED direct light. Luminaire
power 9W and luminous flux of 575Im.
The electronic components are
protected from the atmospheric gents
by means of EPDM rubber. The
fixture’s back is designed for the
placement of the soil. Ideal for lighting
gardens, parks and any outdoor
environment with integrated lighting
needs.

Wand-Deckenleuchte in
Aluminiumdruckguss, mit eine sondere
Bearbeitung gegen der Oxidation und
der Korrosion, Rund oder Viereck,
3 Ksenrdume zu benutzen.
dlogie, Lichtleistung 4.3W

d Lichtstrom von 320Im 3000K.
Vorderer Schirm, aus transparentem
thermoplastischem Material, hoche
- it, ohne sichtbaren

Iben. C aus Polycarbonat

V Schutz flr ein

ad Struktur weilX

Iftode Universal Galati, bld. G. C .350, o, )

Lampe d'extérieur en aluminium avec
un écran en polycarbonate opale a
émission de lumiere directe avec une
technologie LED. Puissance de
I'appareil 9 W et émission de flux
lumineux de |'appareil de 575 Im.
Composants électroniques protégés
des agents atmosphériques grace a un
joint en caoutchouc EPDM. Dos

de I'appareil équipé pour la rétention
du sol. Idéale pour éclairer des jardins,
parcs et tout milieu extérieur ayant
besoin d'un éclairage intégré dans le
paysage.

Lampara de patio, de aluminio con
pantalla de policarbonato opalino y
con emision de luz directa, tecnologia
LED. La potencia del dispositivo es de
9W y la emision del flujo luminoso
equivalente a 575 Lm. Componentes
electrénicos resistentes a la intemperie
gracias a una junta de goma EPDM.
El dorso del dispositivo esta equipado
para la retencién del suelo. Ideal para
alumbrar jardines, parques y cualquier
espacio exterior que necesite un tipo
de iluminacion integrada en el paisaje.

YAWUHBI CBETUMBHUK W13 aNOMUHMA C
MaTOBbIM SKPaHOM 13 MonnkapboHata 1
LED npamoro cseTa. MowHocTs 9W n
CBETOBOW MOTOK 575Im. DneKkTpoHHble
KOMMOHEHTbI 3alMLLEHbI OT BHELWHWX
BO3AenCcTBMI ¢ nomMollbio EPDM pesnHbl.
/laeansHo NOAXOAUT AN1A OCBELLEHNS
CaAi0B, MaPKOB U1 M000N BHELWHEN Cpebl
TpebytolLen ocBeLieHnA

311111}
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Box_ L C€ IP65 IKO8 850°
CODICE / CODE CM @/AxB H INCHES @/AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete-soffitto / Wall ceiling [T XR144-__ m 2,2 4" 7" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 4,3W
Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 320 Im
XQ144-_ _ 11x11 2,2 475" 45" %" 3000K 110° Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero
White Black

D ) P

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Draco

VISION

arhitectural lighting

Lampada da parete IP54 con LED in
alluminio verniciato bianco, grigio
metallizzato o marrone metallizzato.
Ottica variabile.

LED IP54 wall lamp in white, metallized
grey or metallized brown aluminium.
Variable optic.

LED Wandleuchten IP54 in weiBem,
graumetallic oder braunmetallic
aluminium. Variable Optical.

Lamparas de pared IP54 con LED en
aluminio blan,co, gris o marrén
metalizado. Optico variable.

Design_Highlight 2012

Appliques IP54 a LED en aluminium
blanc, gris ou brun metallisé.
Optique variable.

bpa IP54 ¢ LED 13 anommnma, LUBeT
KOPUYHEBbIV METaNVK 1 6enblii.
Perynupyemas ontuika.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Draco_ Design_Highlight 2012 L C€ IP54
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H FONTI LUMINOSE / LIGHT SOURCES
Parete / Wall EA054__.000.0101 10x 10 10 4" x 4" 4" Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 9W

Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 388 Im
3000K Ra 80 220-240V

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 3 3 Grigio metallizzato 4 4 Marrone metallizzato
White Metallized grey Metallized brown

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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LED

TECHNOLOGY

Potter

Lampada da interno/esterno in
polietilene bianco, utilizzabile come
seduta.

llluminated indoor/outdoor stool in
white polyethylene.

VISION

arhitectural lighting

Hocker aus Polyethylen wei3 mit
Leuchtkdrper fir den Innen- und
AuBenbereich.

Asiento iluminado de interno/esterno
en polietileno blanco.

Design_Valerio Bottin
Enzo Panzeri 2011

Un assis illuminé pour intérieur/
extérieur en polyéthyléne blanc.

CeTvnbHMK 13 6enoro nonnaTnNeHa,
NPYMEHNM ANa BHYTPEHHEro n
HapyXHOro OCBeLeHA, BOSMOXHO
MCNosb30BaTth Kak Ta6ypeTA
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sisotemee de IC‘:IYS?I'E;?}?I' D E c o RAT I v
e —

design & arhitectura

Potter_ Design_Valerio Bottin_Enzo Panzeri 2011 Registered Design & CE @
CODICE / CODE CM AxB H INCHES AxB H + ELECTRIC OPTIONS:
Lampada / Seduta T04201.000.0000 80x70 55  31%"x27%" 21%" LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
Lamp / Stool max 70W E27 + interruttore / Switch IP20 &
max 30W Superstar E27
ET04201.000.0000 LED retrofit bulb E27 Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 70W E27 + interruttore / Switch IP65 @Y
max 30W Superstar E27
ET04201.000.0005 LED RGB max 8,2W 350mA 220-240V IP65

+ remote control

M42 Picchetto per fissare la lampada al terreno / Peg to fix lamp to the ground

Portata max 130 Kg / Maximum load 130 Kg

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco
White

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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374
358
352
364
406
412
326
396
376
324
328
330
372

Profili_

BROADWAY
BROOKLYN
BROOKLYN ROUND
BROOKLYN SPOT
CORNER

GIANO

JACKIE SPOT
MANHATTAN
NOLITA

QUEENS
QUEENS MINI
QUEENS SPOT
TRIBECA

VIS

arhitectural lighting
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QUEENS

C€ 1P20 850°

=

XM7501-100
XM7502-100
XM7536-100

XM7501-200
XM7502-200
XM7536-200

XM7501-300
XM7502-300
XM7536-300

Sistema di binari trifase a tre accensioni
(tensione di rete 230/250V, tensione di rete
industriale 380/440V, carico complessivo
16A) disponibile in tre differenti lunghezze
per applicazioni a plafone e a sospensione.
Il sistema & costruito in lega di alluminio
estruso con cavi conduttori in rame
alloggiati all'interno di profilati estrusi in pvc
ad alta resistenza di isolamento. Il sistema
€ a sezione quadra in colore bianco, nero,
anodizzato naturale e comprende un’ampia
varieta di accessori e giunti di
collegamento che lo rendono ideale nella
progettazione illuminotecnica per flessibilita
e versatilita.

Binario trifase.
Disponibile in bianco, nero e grigio.

3-Phase track.
Available in white, black and grey.

System of three-phase tracks with three
circuits (power supply 230/250V, industrial
power supply 380/440V, total load 16A)
available in three different lengths for
installation at the ceiling or at the wall. The
system is made of extruded aluminium
alloy with copper wires located inside the
extruded PVC profiles with high insulating
properties. The system is square-shaped in
colour white, black, satin silver and
includes a wide range of accessories and
joints that makes it extremely flexible and
versatile in lighting design.

36 mm
14 15"

33 mm
13

XM7601
XM7602
XM7650

Adattatore elettromeccanico 6A,
portata 10kg

Electro / mechanical adapter 6A,
load 10kg

XM76ADX01
XM76ADX02
XM76ADX50

Alimentazione destra

Right live-end

XM76ASX01
XM76ASX02
XM76ASX50

Alimentazione sinistra

Left live-end

XM76A01
XM76A02
XM76A50

Alimentazione centrale e giunto lineare

Central connector and straight joint

XM76LI0T
XM76LI02
XM76LI50

Giunto L interno

Inside L joint

XM76LEOT
XM76LEO2
XM76LESO

Giunto L esterno
Outside L joint

XM76TDX01
XM76TDX02
XM76TDX50

Giunto T destro

Right T joint

XM76TSX01
XM76TSX02
XM76TSX50

324  PROFILI

Giunto T sinistro

Left T joint




Sistema de rieles electrificados trifasicos
con tres arranques (tension de red
230/250v, tension de red industrial
380/440V, carga total 16A), disponible en 3
diferentes longitudes para techos tensados
y dispositivos de suspension. El sistema es
de aluminio aleado extruido, con cables
conductores de cobre alojados al interior de
perfiles extruidos de PVC de alta resistencia
de aislamiento. El sistema, de seccion
cuadrada, es de color blanco, negro,
anodizado natural e incluye una amplia
gama de accesorios y juntas de enlace que
lo hacen ideal para la planificacion
iluminotécnica gracias a su flexibilidad y
versatilidad.

XM76FO01
XM76F02
XM76F50

Systeme de rails triphasés a trois allumages
(tension de secteur 230/250V, tension de
secteur industriel 380/440V, charge totale
16A) disponible en trois différentes
longueurs pour des applications au plafond
ou a suspension. Le systeme est fabriqué
en alliage d'aluminium extrudé avec des
cables conducteurs en cuivre logés a
|'intérieur de profilés extrudés en PVC
hautement isolants. Le systeme est a
section carrée blanc, noir, anodisé naturel,
et comprend une grande variété
d'accessoires et de joints de raccordement
qui en font une solution idéale pour
|'éclairage grace a sa flexibilité et a sa
polyvalence.

Giunto flessibile

Flexible joint

[POXXeKTOp 13 NIMTOro Nof AaBNEHVEM
ANIOMUHUA C NMACCHIBHBIM OXNaXaAeHEM Ana
Tpex$azHO-ro INeKTPUPULMPOBAHHOTO
Tpeka, 06opyAoBaH CBETOANOAHbLIM MOZYeM
Ha 230V. OH MOXeT NOBOPaUMBaTLCA Ha yron
110 355 ° Mo OTHOLWEHNIO K BEPTHKANbHOM
OCVY 11 MOBOPauMBaThCA Ha yron fo 90 °
BBepx. MeTannm3npoBaHHbI 3epKanbHbIn
oTpaxaTenb B CTaHgapTe 43T CBETOBOM Nyy
W1prHOM 38 °, onTuka ¢ yrnamu 20°, 60°
(MeTannM3nMpPOBaHHbI 3epKanbHbIi
oTpaxaTenb) u 70° (B 6enom) 4OCTynHa no
3anpocy. [poxeKTopbl JOCTYMHbI B 6€10M,
UEPHOM ¥ METaNNM3MPO-BAHHOM CEPOM
LiBeTax 1 LeToBor Temnepatyport 3000K n
4000K.

XM76U01
XM76U02

Giunto lineare senza contatti

Mechanical straight joint

XM76B01
XM76B02
XM76B50

Adattatore meccanico con bloccacavo automatico

Mechanical adapter with automatic locking

XM76S01
XM76502

Kit sospensione ¢/ cavo acciaio mm 2000,
piattina mm 60 e bloccacavo automatico

Suspension kit w/ steel wire mm 2000 and
mm 60 plate and automatic locking

XM76X01
XM76X02
XM76X50

Giunto X

X joint

XM76MO1
XM76M02
XM76M50

Giunto mobile

Mobile joint

XM76Q01
XM76Q02

Giunto lineare con contatti e blocco

Electrical straight joint with stop

XM76K

Kit attacco soffitto

Ceiling kit

XM76EOT
XM76EO2
XM76ES0

Terminale di chiusura

End cap

XM76C01
XM76C02

Copertura binario mm 1000

Track cover mm 1000

Codici colori disponibili / Colour codes available
01 Bianco / White

02 Nero / Black

36 Anodizzato naturale / Satin silver



JACKIE SPOT [~
SPOTLIGHT
FOR TRACK

C€ P20

BO77-01
BO77-02
BO77-03
BO77-30

Faretto in pressofusione di alluminio per
binario elettrificato. Diffusore in
policarbonato con perimetro luminescente
e doppia serigrafia studiata per ottimizzare
il fascio luminoso e ridurre I'abbagliamento.
Fascio luminoso orientabile generato da 1
modulo LED composto da 18 diodi.
Potenza apparecchio 8,5W (702 Im).
Struttura rifinita con vernice poliacrilica in
bianco, rosso o nero o spazzolato e
verniciato colore titanio. Testa rotante su 2
assi grazie a un doppio snodo anche per
luce indiretta.

Spotlight in die-cast aluminium for
electrified track. Diffuser in polycarbonate
with luminous perimeter and double screen
serigraphy, designed to optimize the beam
and reduce the glaring. Swivelling light
beam created by 1 LED module consisting
of 18 diodes. Luminaire power 8.5W

(702 Im). Structure finished with polyacrylic
paint in white, red or black, or brushed and
finished titanium. Rotating head on 2-axis
through a double joint able to make also
indirect light.

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 8,5W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 702 Im
3000K Ra 80 220-240V

Codici colori disponibili / Colour codes available

Spotlight aus Aluminium-Druckguss fur die
Anwendung in einer 3-Phasen-
Stromschiene. Die rundumleuchtende
Polycarbonat-Abdeckung wird aus
doppelten Siebdruck gefertigt und wurde
eigens entwickelt, um die Lichtverteilung zu
optimieren und die Blendung zu
reduzieren. Das dreh-schwenkbar Kopf-
LED-Modul besteht aus 18 Dioden, mit
einer Lichtleistung von 8,5W (702 Im).
Farben: WeiB, rot oder schwarz lackiert
oder titanfarben geburstet und lackiert
erhéltlich. Der Kopf ist dank eines
doppelten Gelenks auf zwei Achsen
schwenkbar. In dimmbarer oder nicht
dimmbarer Ausflhrung lieferbar.

Foco de aluminio moldeado a presién para
rieles electrificados. Difusor de
policarbonato con perimetro luminiscente y
doble serigrafia especificamente disefiada
para optimizar el haz luminoso y reducir el
deslumbramiento. Haz luminoso orientable,
elaborado con 1 médulo LED de 18
diodos.

La potencia del dispositivo es de 8.5W
(702 Im). Estructura terminada con barniz
poliacrilico de color blanco, rojo, negro, o
titanio cepillado y barnizado. Parte giratoria
en dos ejes mediante un enlace doble,
apta también para luz indirecta.

£-
£ X El.
olo Elx
gl 2|
o~
105 mm 85 mm
4" 3%

Spot en aluminium moulé sous pression
pour rail électrifié. Diffuseur en
polycarbonate avec un périmétre
luminescent et une double sérigraphie
étudiée pour optimiser le faisceau lumineux
et réduire I'éblouissement. Faisceau
lumineux orientable formé d'1 module LED
composeé de 18 diodes. Puissance de
I'appareil 8,5 W (702 Im). Structure
recouverte de peinture polyacrylique
blanche, rouge, noire, ou brossée et vernie
couleur titane. Téte rotative sur 2 axes
gréace a une double articulation également
pour la lumiere indirecte.

[TPOXEKTOP 13 IUTOrO NOZ AaBNEHVIEM
ANIOMUHWA ANA INeKTPUPULNPOBAHHOTO
Tpeka. Paccensatens 13 nonukapboHara ¢
[IBOHON cepurpaduert, CBETA-LMIACA No
nepumeTpy, CneumanbHo npegHasHaveH
ANA ONTUMM3aLMN TyYa W YMeHbLIeHNA
611KOB. /ICTOYHMKOM CBETa ABNAETCA
MOBOPOTHbIN CBETOANOAHBIN MOAYIb,
cocToAwmin 13 18 anoaos. CBETUNbHMK
MowHocTbto 8,5W (702 Im). CTpyKkTypa
MOET ObITb OKpaLleHa B 6enbli, KpacHbIN
VAW YePHbIN LiBET MOMMaKPU-10BOM
Kpacko, Takxke A0CTynHa OTAenkKa
6paluMpoBaHHbI THTaH. MoBopoTHasA
rofoBa BPaLLAeTCA B ABYX MAOCKOCTAX,
BO3MOMHO MC-MONb30OBaHVE B KayecTse
WNCTOYHVKa OTPaXKEHHOIO CBETa.

w_

Iftode Universal

sisteme constructii

01 Bianco / White

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it .
T Mittode Universal Galati, bid- 6. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
26
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02 Nero / Black 03 Rosso / Red 30 Titanio / Titanium
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QUEENS MINI
PROIETTORE LED

C€ 1P20 850°

-

Potenza assorbita apparecchio

XM748-169-12-01-3K
XM748-169-12-02-3K

Luminaire power consumption 12W

Flusso luminoso apparecchio

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Luminaire luminous flux 1050 Im £l
3000K 30° Ra 90 220-240V 5
52mm
Py
XM 748-129-9-01- 3K Potenza assorbita apparecchio 7 /
Luminaire power consumption 9W Els g‘ %
XM748-1 29-9-02-3K Flusso luminoso apparecchio c o 4~
Luminaire luminous flux 800 Im Elx = 220 mm
3000K 30° Ra 90 220-240V §* 8%
52mm
Y
140,5 mm

Accessori: ottiche intercambiabili / Replaceable optics accessories:

1%

iIftode Universal

sisteme de constructii

XMR5 24° Mirror Metalized m
XMR6 30° Mirror Metalized
XMR7 45° Mirror Metalized or°

STANDARD

Codici colori disponibili / Colour codes available
01 Bianco / White 02 Nero / Black

® UGR < 11 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 11 depending on installation conditions

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Iftode Universal Galatibld. G. Cosbuc nr.2
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QUEENS SPOT [
PROIETTORE LED

C€ 1P20 850°

XM742-19-01-3K

Proiettore in pressofusione di alluminio a
dissipazione termica passiva per binario
elettrificato trifase con LED cob in tensione
di rete (230V). Puo essere ruotato rispetto
all'asse verticale fino ad un ampiezza di
355° e di 90° verso I'alto. Riflettore
termoplastico metallizzato a specchio con
ottica da 38° di serie e ottiche da 20°, 60°
(metallizzato a specchio) e 70° (in bianco)
disponibili su richiesta. Disponibile nelle
versioni 3000K e 4000K e nei colori
bianco, nero, o grigio

Spotlight in die-cast aluminium with
passive thermal dissipation for three-phase
electrified track equipped with main voltage
(230V) LED cob. It can rotate up to 355°
with respect to the vertical axis and pivot
up to 90° upwards. Thermoplastic reflector
mirror-metalized with standard 38° light
beam and optics 20°, 60° (mirrormetalized)
and 70° (in white) available on request.
Available in 3000K and 4000K in white,
black, metalized grey colours.

Potenza assorbita apparecchio

Spotlight aus Alu-Druckguss mit passiver
Warmeableitung fur 3-Phasen-
Stromschienen mit COB-LED,
Netzspannung (230V). Der Strahler I&sst
sich um 355° um die eigene Achse drehen
und bis zu 90° nach oben schwenken.
Verspiegelter thermoplastischer Reflektor
mit Standard 38° Abstrahlwinkel,
verschiedene Reflektoren erhaltlich: 20°,
60° (verspiegelt) und 70° (in weiB) Optiken.
In den Versionen 3000K und 4000K,
Gehausefarben wei3, schwarz und
Metallic-grau.

Faro de aluminio moldeado a presion y
con disipacion térmica pasiva para rieles
electrificados trifasicos con LED COB en
tension de red (230V). Puede ser rotado
con respecto a su eje vertical hasta un
ancho de 355° y de 90° hacia arriba.
Reflector termoplastico metalizado efecto
espejo con optica de 38° en serie y
Opticas de 20°, 60° (metalizado efecto
espejo) y 70° (blanco) disponibles a
peticion. Disponible en las versiones
3000K y 4000K y en los colores blanco,
negro o gris.

Spot en aluminium moulé sous pression a
dissipation thermique passive pour rail
électrifié triphasé avec LED cob a tension
de secteur (230 V). Il peut étre tourné par
rapport a I'axe vertical jusqu'a une
amplitude de 355° et de 90° vers le haut.
Réflecteur thermoplastique métallisé effet
miroir 38° de série ; 20°, 60° (métallisé
effet miroir) et 70° (blanc) disponibles sur
demande. Disponible dans les versions
3000 K et 4000 K et en blanc, noir ou gris.

[TPOXKEKTOP 13 IUTOrO NOZ AaBNEHVIEM
ANOMVHWA C NACCKBHbBIM OXNaxAeHeM AN
TpexdazHO-ro aNeKTPUPULMPOBAHHOTO
Tpeka, 06opyAoBaH CBETOANOAHbIM
mogynem Ha 230V. OH MoxeT
MoBOPaUMBaTLCA Ha yron Ao 355 ° no
OTHOLLEHWMIO K BEPTUKaNbHOWN OCK 1
MoBOpPaunBaThcA Ha yron Ao 90 ° BBEPX.
MeTannn3npoBaHHbIA 3epKanbHbIN
oTpakatenb B CTaHhapTe AaéT CBETOBOW
NyY WMpWHOW 38 °, onTuKa ¢ yrnamu 20°,
60° (METaNNN3MPOBAHHbIN 3ePKabHbIN
otpakatens) 1 70° (8 6enom) JOCTymnHa No
3anpocy. MpoxeKTopbl AOCTYMHbI B 6eNoMm,
YEPHOM ¥ METaNNM3NPO-BaHHOM CEPOM
LiBeTax 1 LieToBOW TemnepaTtypoit 3000K n
4000K.

Luminaire power consumption 19W El
XM742-1 9-02-3K Flusso luminoso apparecchio E 5 c % § i
Luminaire luminous flux 1780 Im 3|~ El= -
XM742-19-33-3K 3000K 38° Ra 80 220-240V 2| 131 mm
51%"
84 mm 149 mm
XM742-19-01-4K Potenza assorbita apparecchio 33" 589"
Luminaire power consumption 19W
XM 742-1 9-02-4K Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1780 Im
XM742-19-33-4K 4000K 38° Ra 80 220-240V
Accessori: ottiche intercambiabili / Replaceable optics accessories:
XMR1 20° Mirror Metalized m g g :
XMR2 38° Mirror Metalized
XMR3 60° Mirror Metalized 20° 38° 60° 70°
XMR4 70° White STANDARD

Codici colori disponibili / Colour codes available
01 Bianco / White 02 Nero / Black

DECORATIV

design & arhitectura

33 Grigio metallizzato / Metallized grey

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it / Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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QUEENS SPOT [
PROIETTORE LED

C€ P20 850°

XM743-26-01-3K

Proiettore in pressofusione di alluminio a
dissipazione termica passiva per binario
elettrificato trifase con LED cob in tensione
di rete (230V). Puo essere ruotato rispetto
all'asse verticale fino ad un ampiezza di
355° e di 90° verso I'alto. Riflettore
termoplastico metallizzato a specchio con
ottica da 38° di serie e ottiche da 20°, 60°
(metallizzato a specchio) e 70° (in bianco)
disponibili su richiesta. Disponibile nelle
versioni 3000K e 4000K e nei colori
bianco, nero, o grigio

Spotlight in die-cast aluminium with
passive thermal dissipation for three-phase
electrified track equipped with main voltage
(230V) LED cob. It can rotate up to 355°
with respect to the vertical axis and pivot
up to 90° upwards. Thermoplastic reflector
mirror-metalized with standard 38° light
beam and optics 20°, 60° (mirrormetalized)
and 70° (in white) available on request.
Available in 3000K and 4000K in white,
black, metalized grey colours.

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 26\W

Spotlight aus Alu-Druckguss mit passiver
Warmeableitung fur 3-Phasen-
Stromschienen mit COB-LED,
Netzspannung (230V). Der Strahler I&sst
sich um 355° um die eigene Achse drehen
und bis zu 90° nach oben schwenken.
Verspiegelter thermoplastischer Reflektor
mit Standard 38° Abstrahlwinkel,
verschiedene Reflektoren erhaltlich: 20°,
60° (verspiegelt) und 70° (in weiB) Optiken.
In den Versionen 3000K und 4000K,
Gehausefarben wei3, schwarz und
Metallic-grau.

Faro de aluminio moldeado a presion y
con disipacion térmica pasiva para rieles
electrificados trifasicos con LED COB en
tension de red (230V). Puede ser rotado
con respecto a su eje vertical hasta un
ancho de 355° y de 90° hacia arriba.
Reflector termoplastico metalizado efecto
espejo con optica de 38° en serie y
Opticas de 20°, 60° (metalizado efecto
espejo) y 70° (blanco) disponibles a
peticion. Disponible en las versiones
3000K y 4000K y en los colores blanco,
negro o gris.

-
ﬁ

34%"

Spot en aluminium moulé sous pression a
dissipation thermique passive pour rail
électrifié triphasé avec LED cob a tension
de secteur (230 V). Il peut étre tourné par
rapport a I'axe vertical jusqu'a une
amplitude de 355° et de 90° vers le haut.
Réflecteur thermoplastique métallisé effet
miroir 38° de série ; 20°, 60° (métallisé
effet miroir) et 70° (blanc) disponibles sur
demande. Disponible dans les versions
3000 K et 4000 K et en blanc, noir ou gris.

[TPOXKEKTOP 13 IUTOrO NOZ AaBNEHVIEM
ANOMVHWA C NACCKBHbBIM OXNaxAeHeM AN
TpexdazHO-ro aNeKTPUPULMPOBAHHOTO
Tpeka, 06opyAoBaH CBETOANOAHbIM
mogynem Ha 230V. OH MoxeT
MoBOPaUMBaTLCA Ha yron Ao 355 ° no
OTHOLLEHWMIO K BEPTUKaNbHOWN OCK 1
MoBOpPaunBaThcA Ha yron Ao 90 ° BBEPX.
MeTannn3npoBaHHbIA 3epKanbHbIN
oTpakatenb B CTaHhapTe AaéT CBETOBOW
NyY WMpWHOW 38 °, onTuKa ¢ yrnamu 20°,
60° (METaNNN3MPOBAHHbIN 3ePKabHbIN
otpakatens) 1 70° (8 6enom) JOCTymnHa No
3anpocy. MpoxeKTopbl AOCTYMHbI B 6eNoMm,
YEPHOM ¥ METaNNM3NPO-BaHHOM CEPOM
LiBeTax 1 LieToBOW TemnepaTtypoit 3000K n
4000K.

El.
XM743'26‘O2‘3K Flusso luminoso apparecchio £ =z g .
_DR_AA_ Luminaire luminous flux 2759 Im 8|~ g
XM743-26-33-3K 3000K 25° Ra>85 220-240V -
Driver included (Not dimmable) 51 84mm
20" 33" S ffi 52?“
XM743-26-01-4K Eoteﬁzg assorbita appareotghio%w 2 m T T
uminaire power consumption
XM743-26-O2-4K Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 2893 Im 1° 25° 55° 70°
XM743-26-33-4K 4000K 25° Ra>85 220-240V STANDARD
Driver included (Not dimmable)
XM743-43-01-3K Eotgnzg assorbita apparec;:hioASW =
uminaire power consumption B
XM743-43-02‘3K Flusso luminoso apparecchio E K ﬁ] E : g™
_AR-R2_ Luminaire luminous flux 4940 Im I i
XM743-43-33-3K 3000K 30° Ra>85 220-240V o|
Driver included (Not dimmable) =1 84mm 120 mm
20" 33" Ty
XM 743_43_01 4K Poteﬁzg assorbita appareoghio | o = T
Luminaire power consumption 43W
XM743-43-02-4K Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 5029 Im 17 30° 55° 70°
XM743-43-33-4K STANDARD

4000K 30° Ra>85 220-240V
Driver included (Not dimmable)

Accessori: ottiche intercambiabili / Replaceable optics accessories:

XMR1 11°/17°
XMR2 25°/30°
XMR3 55°
XMR4 70°

White

Mirror Metalized
Mirror Metalized
Mirror Metalized

"
iIftode Universal

sisteme de constructii

Codici colori disponibili / Colour codes available

01 Bianco / White 02 Nero / Black

33 CGrigio metallizzato / Metallized grey

332  PROFILI
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Candle_ Jazz_ Olivia,Emma&Clio_ Line_ Two_

M09501.000.0000 M08901.000.0000 M097/M091/M094_ _.000.0200 L036__.000.0100 L038__.000.0106

LED retrofit bulb G9 LED retrofit bulb G9 LED bulb 8 W E27 2700 K Ra 80 Potenza assorbita apparecchio Potenza assorbita apparecchio

Lmax. 60mm Lmax. 60mm 1050Im 220-240V Not dimmable Luminaire power consumption 7W  Luminaire power consumption 10W

@ max. 17,5mm @ max. 17,5mm Included Flusso luminoso apparecchio Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 600Im Luminaire luminous flux 630Im

+XM76_ _ +XM76_ _ Max 57 W E27 3000K Ra 80 110-240V 3000K Ra 80 220-240V
Not dimmable

+XM76_ _ Included +XM76_ _

+XM76_ _

VISION
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One_

L037__.000.0101

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 15W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1097Im
3000K Ra 80 220-240V

+XM76_ _

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Willy_

L076__.040.0000

LED retrofit bulb E27

Lmax. 120mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 150W E27

+XM76_ _
+XM76B_ _

Gilbert_

L06501.022.0000

LED retrofit bulb G9 Lmax. 60mm
@ max. 17,5mm

Max 60W G9

L06501.037.0000

LED retrofit bulb E27

Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 18W Micro Twist E27
max 150W E27

L06501.045.0000

LED retrofit bulb E27

Lmax. 140mm - @ max. 65mm
max 23W Micro Twist E27
max 150W E27

+XM76.

+XM76B_ _

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Sistemi modulari in alluminio estruso
verniciato bianco per installazione a
plafone, sospensione e incasso a
scomparsa totale o con bordo per
applicazione nel cartongesso e/o
laterizio. Possibilita di luce diffusa con
schermo in policarbonato o
microprismato o senza schermo
(diffusione della luce per riflessione
interna). Doppi schermi: il primo
MoNouso per rasatura, stuccatura e
verniciatura, il secondo definitivo in
policarbonato o microprismato. Possibili
applicazioni in verticale od orizzontale.
A disposizione elementi di giunzione
angoli 90° orizzontale/ verticali oppure
giunzioni a T o giunzioni a X.

Nella versione a LED possibilita di avere
gli angoli illuminati. Disponibili farfalle
micro regolabili per una corretta e facile
installazione nel cartongesso.
lluminazione a LED con sistema di
fissaggio rapido per semplificare
I'installazione delle parti elettriche.
Svariate opzioni di elettrificazioni;
dimmerabile e su richiesta le versioni
con emergenza integrata.

Modular system in extruded aluminum
painted white for ceiling, suspension
trim and trimless installation with false
ceiling and / or brick. Option of diffused
light with a polycarbonate or
microprismatic screen or without a
screen (light scattering by internal
reflection). Two screens: the first
disposable for shaving, plastering and
painting, the second definitive in
polycarbonate or microprismatic.
Vertical or horizontal installation
possible. Optional 90° horizontal /
vertical angle or T-junction and X —
junction joining segments. In the LED
version possibility to have illuminated
corners. Available adjustable micro wing
nuts for correct and easy installation in
drywall. LED lighting with quick
fastening system for easy installation of
the electrical parts.

Various options of electrification are
available: dimmable and on-request
versions with integrated emergency.

e
iIftode Universal

sisteme de constructii

Modulsysteme aus extrudiertem, weil3
lackiertem Aluminium zur Installation an
der Decke, als Hangeleuchte, komplett
eingebaut oder mit Rand fir den Einbau
in Gipskarton- bzw. Ziegelwanden.
Mégliche Lichtverteilung mit
Microprismatic oder Polycarbonatschirm
oder ohne Schirm (Lichtdiffusion durch
interne Reflexion).

Doppelter Schirm: Einwegabschirmung
zum Abschleifen, Spachteln und
Ubermalen, zweiter, definitiver Schirm
aus Polycarbonat oder Microprismatic.
Senkrechte oder waagrechte
Verwendung mdglich. Folgende
Verbindungselemente stehen zur
Verfigung: 90°-Winkel waagrecht/
senkrecht, T-Verbindungen oder
X-Verbindungen. In der LED-Version
koénnen die Ecken beleuchtet werden.
Fur eine korrekte und einfache
Installation im Gipskarton sind fein
regelbare Federn lieferbar. LED
Beleuchtung mit einfachem
Befestigungssystem flr eine rasche
Installation der elektrischen Bestandteile.
Verschiedenste Stromversorgungs-
optionen; dimmbar und auf Anfrage
Versionen mit integriertem Notlicht.

Sistemas modulares en aluminio
extruido barnizado blanco para
instalacion tipo plafén, suspension y
empotrado completamente abatible o
con orilla para aplicacion en cartéon
piedra y/o ladrillo. Posibilidades de luz
difusa con pantalla de policarbonato o
microprismatic sin pantalla (difusién de
la luz para reflexion interior). Pantallas
dobles: la primera es desechable para
raedura, en masilladura y pintura; la
segunda en cambio es definitiva, en
policarbonato o microprismatic.
Posibles aplicaciones en vertical u
horizontal. A disposicion elementos de
enlace con angulos de 90° horizontales/
verticales o bien enlaces a T u enlaces
a X. En la versiéon LED se pueden
obtener angulos iluminados.

Estan disponibles mariposas micro
regulables para una correcta y facil
instalacion en carton piedra.
lluminacion a LED con sistema de
ajuste rapido para simplificar la
instalacion de las componentes
eléctricas. Variadas opciones de
electrificacion; regulable y, a peticion,
las versiones con emergencia integrada.

Systemes modulaires en aluminium
extrudé peint en blanc pour installation
au plafond, suspension et encastré
retractable totalement ou avec bord
pour une installation en plaques de
platre et/ou brique. Possibilité de
lumiere diffusée avec écran en
polycarbonate ou microprismatic ou
sans écran (diffusion de la lumiéere par
réflexion interne). Ecrans doubles: le
premier jetable pour rasage, platrerie et
peinture, le deuxieme définitif en
polycarbonate ou microprismatic.
Applications possibles en vertical ou
horizontal. Disponibles des éléments de
jonction angles de 90 ° horizontal /
vertical ou des jonctions a T ou des
jonctions a X. Dans la version a LED
possibilité d'avoir les angles éclairés.
Sont disponibles des papillons micro
réglables pour une installation correcte
et facile en plaques de platre. Eclairage
a LED avec systeme de fixation rapide
pour simplifier l'installation des parties
électriques.

Différentes options d'électrifications ;
graduable et sur demande les versions
avec urgence intégrée.

MogynbHble cucTembl 13
SKCTPYAMPOBAHHOMO aNtoOMUHMA
OKpalLeHHOro B 6enbiii LIBET; HaknaaHble,
nofjBeCHble, BCTPaMBAEMbIE LIEMKOM WK C
HapyXHbiM BOPTUKOM; ANA MOHTaXa B
FMNCOKAPTOH UK KNpnny. BO3MOXHOCTb
paccenBaHnA CBeTa Npu MOMOLLM SKpaHa
113 NoNMKapOboHaTa, MUKPOMPU3MATNYECKOrO
3KpaHa 1 6e3 3kpaHa (MocpeAcTBOM
BHYTPEHHErO OTpaxkeHus). [1Ba akpaHa:
MOHTaXHbI ANA LWNakneBaHna

11 OKPACKV 1 MOCTOAHHBIN 113 NonmKapboHaTa
TGO MUKPOMPM3MATUUECKINA.

MOoXHO yCTaHaBNMBaTb BEPTUKANILHO 1
ropusoHTanbHo. CoeanHuTENbHbIE
SM1EMEHTbI 1A TOPU3OHTANbHbIX 1
BEPTUKANbHbIX MPAMbIX YrOB, a TaK »e
T-06pasHble 1 KpecToBble COeANHERNA.

B BapuraHTe CO CBETOAVIOAAMM BO3MOXHO
1CNONb30BaHME OCBELLEHHbIX YI/10B.
Kpenexn ¢ MMKpoperynmpoBKom Ana
KOPPEKTHOM 1 BbICTPOM YCTAaHOBKY B
MUNCOKAPTOH. JTIOMUHECLIEHTHbIE A
CBETOAMOAHbIE NaMMbl C CUCTEMO BbICTPO
YCTaHOBKM [N1A YNPOLLEHMA MOHTaXa
SNEKTPUYECKON HAUMHKN.
MHorouncneHHble BapuaHTl
3M1EKTPUYECKOrO HaMoMHeHWA, AVMMEpDI
1, NO 3anNpoCy, WHTErpupoBaHue GyHKLMN
aBapPUINHOrO OCBELLeHNA.
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| CINQUE PLUS DEL SISTEMA PROFILI / THE FIVE ADVANTAGES OF THE PROFILE SYSTEM
DIE FUNF DES PROFILSYSTEMS / LOS CINCO "PLUS" DEL SISTEMA "PROFILI"
LES CINQ AVANTAGES DU SYSTEME PROFILS / MATb JOCTOUHCTB NMPO®WJIbHbIX CUCTEM

MICROREGOLAZIONE
MICRO ADJUSTMENT

Particolare sistema di fissaggio con
farfalle a molla micro regolabile, che
permette di adattarsi a vari spessori di
cartongesso e di facile installazione.

Special fastening system with adjustable
spring micro wing nuts that allows for
various heights of false ceiling and
therefore makes installation simple.

FEINREGELUNG
MICROREGULACION

Besonderes Befestigungssystem mit
fein regelbaren Federn zur Anpassung
an verschiedene Gipskartonhéhen und
fUr eine einfache Installation.

Particular sistema de ajuste con
mariposas con muelle micro regulable,
el que se adapta a diferentes alturas de
cartén piedra y, por consiguiente,
permite una facil instalacion.

MICROREGLAGE
MWKPOPEIYJINPOBKA

Particulier systeme de fixation avec
papillons a ressort microréglable, qui
permet de s'adapter aux différentes
hauteurs de plaques de platre pour une
installation plus facile.

Ocoban KOHCTPYKLMA Kpenexa C
MUKPOPEryIMpPyeMON NPYXNHOM, KOTOPas
NO3BONAET YCTaHOBKY Ha MMNCOKapTOH
Pa3NNYHOM TONLMHBI, YNPOLLasA Takm
06pa3om NpoLecc MoHTaxa.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura
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DOPPIO SCHERMO
DUAL SCREEN

In dotazione schermo opaco monouso
per facilitare le operazioni di
assemblaggio: rasatura - stuccatura -
verniciatura. Al termine delle precedenti
operazioni verra sostituito con il
diffusore in policarbonato o
microprismato.

The system includes a disposable matt
screen for easy assembly: shaving -
plastering - painting. After installation
this screen is replaced with a
polycarbonate or microprismatic diffuser.

VISION

arhitectural lighting

DOPPELTER SCHIRM
DOBLE PANTALLA

Im Lieferumfang eine matte
Einwegabschirmung fur die
Montagearbeiten: Abschleifen -
Spachteln - Ubermalen. Nach
Beendigung dieser Arbeiten wird der
Schirm durch den Polycarbonat-oder
Microprismatic Lichtverteiler ersetzt.

En dotacién, una pantalla opaca
desechable para simplificar las
operaciones de montaje: raedura -
enmasilladura - pintura. Al término de
las precedentes operaciones, va a ser
reemplazado con el difusor en
policarbonato o microprismatic.

FISSAGGIO RAPIDO
FAST INSTALLATION
RASCHE BEFESTIGUNG

Particolari alette a molla che permettono
il rapido assemblaggio dei supporti
elettrificati delle sorgenti luminose
all'interno dell’estruso in alluminio.

Special spring tabs that allow the rapid
assembly of the powered supports of
the light sources inside the extrusion in
aluminum.

Die besonderen Federn ermdglichen
eine rasche Montage der Lichtquellen-
Halterungen innerhalb des
Aluminiumprofils.

DOUBLE ECRAN
JBA DKPAHA

Livré avec écran mat jetable disponible
pour rendre plus faciles les opérations
de montage - rasage - platrerie-
peinture. A la fin des opérations
précédentes il sera remplacé par un
diffuseur en polycarbonate ou
microprismatic.

BxoamT B KOMMIEKT MOHTaXKHbII MaTOBbIN
3KpaH Ana ynpouleHva paboT no yCcTaHoBKe
npoduna: owTyKaTypreaHme —
LINaKneBaHue - OKpacka. 10 OKoHYaHMIo
BblLUENePeUnCIeHHbIX PAOOT MOHTaXHbI
3KpaH MeHAETCA Ha paccemsaTesnb v3
nonnkapoboHata oo
MMKPOMPU3MATUYECKMI paccenBaTenb.

AJUSTE RAPIDO
FIXAGE RAPIDE

BbICTPbIA MOHTAX

Particulares aletas con muelle que
permiten el rapido ajuste de los
soportes electrificados de las fuentes
luminosas al interior del extruido en
aluminio.

Particulieres ailettes a ressort qui
permettent le montage rapide des
supports électrifies des sources
lumineuses a l'intérieur de I'extrudé en
aluminium.

CneumanbHble KPbIbILIKA Ha NPyXMHax
rapaHTVPYIOT BbICTPYIO YCTaHOBKY
INEKTPUYECKON HAUVMHKM BHYTPb Npoduna
113 SKCTPYANPOBAHHOTO anioMUHWA,

“G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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@ ELEMENTI DI GIUNZIONE VERBINDUNGSELEMENTE ELEMENTS DE JONCTION
JUNCTION ELEMENTS  ELEMENTOS DE ENLACE COEAVHUTENbHbIE

SJIEMEHTDI

-
iIftode Universal
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—

XM2033/34-ANG ) XM2033-U90

XM2033-UT 5 XM2033-X
< ﬂ/
S

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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ANGOLI ILLUMINATI
ILLUMINATED CORNERS

—
iIftode Universal

sisteme de constructii

Moduli di giunzione elettrificati con LED
e relativo gruppo di alimentazione

Junction modules powered LED and
relative power supplies.

BELEUCHTETE ECKEN
ANGULOS ILUMINADO

Stromfiihrende Verbindungsmodule mit
LED-Leuchten und entsprechendem
Netzteil.

Mdédulos de conexién electrificados con
LED vy relativo grupo de alimentacion.

ANGLES ECLAIRES
OCBELWLEHHDIE YIJ1bl

Modules de jonction électrifiés avec LED
et son bloc d'alimentation.

CoepunHMTENbHbIE MOLYNI OCHALLEHHbIE
LED v coOTBETCTBYIOLVIM BNOKOM MUTAHWA

XG2038-U90

XG2038-X
L,

&
P -

XG2038-UT

XG2038-ANG 60/120
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QUEENS CORNER BROOKLYN BROOKLYN TRIM BROOKLYN OUT BROADWAY
XM7501 XG2045 XG2033 XG2034 XP2033 XP2048

JACKIE SPOT
BO77

QUEENS SPOT
XM742-19

QUEENS MINI
XM748-169

BROOKLY SPOT
XM2033 SPOT

J

VISION

arhitectural lighting
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NOLITA NOLITA TRIM NOLITA OUT MANHATTAN | GIANO
XG2038 XG2039 XP2038 XG2044

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura
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BROOKLYN ROUND

XG231 / XG232
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Brooklyn Round _

[ e

C€ IP40-1IP20 @

(XG231/XG232+XM003.100.0110 or
XM003.200.0110+XM2033/32/31-T)

Sistema modulare in alluminio estruso
sottoposto a curvatura con raggio
500mm e 1000mm disponibile in
versione incasso a scomparsa, per
creare anelli o composizioni miste di
linee e curve su soffitto o parete.
Sorgente luminosa composta da
modulo LED a luce diretta e
dimmerazione in remoto. Finitura con
vernice poliacrilica in bianco e finitura
laterale del profilo a coste. Schermo in
policarbonato opale estruso e curvato.
Ideale per uffici, hall, zone living, grandi
spazi.

Modular system in extruded curved
aluminum with 500mm and 1000mm
radius. Available in trimless recessed,
offering the possibility to create rings or

mixed compositions of lines and curves.

Light source made of LED module with
direct light and dimmable driver.
Polyacrylic white painted and ribbed
lateral finish. Curved extruded opal
polycarbonate diffusor. Ideal for offices,
hall, living areas, and large areas.

Made in ltaly

—_
iIftode Universal

sisteme de constructii

Baukastensystem Ringe aus
stranggepresstem Aluminium mit einem
Biegeradius unter 500 mm und 1000
mm. Erhéltlich in der Einbauvariante.
Ergénzend zum Brooklyn-System
kdnnen hiermit Kompositionen aus
Ringelemente mit Linien kreiert werden -
zur Decken- oder Wandgestaltung oder
um geschwungene Linien zu schaffen.
Lichtquelle: LED-Modul fUr direkte
Beleuchtung. Treiber sind extern zu
legen. Das Rippenprofil ist serienmaBig
mit weiBem Polyacryl-Lack lackiert.
Radiale angepasste Opal-Abdeckung.
Ganzheitliches System mit viel
Gestaltungsmaglichkeiten fur Wohn- /
Essbereiche, sowie Lobbys und Office-
Beleuchtung.

Sistema modular de aluminio extruido
sometido a curvatura, con rayo de

500 mm y de 1000 mm, disponible en
version empotrado e invisible para crear
anillos o arreglos mezclados de lineas y
curvas, de techo o de pared. Fuente
luminosa formada por médulo LED con
luz directa y regulador de intensidad de
luz separado. Acabado con barniz
poliacrilico de color blanco y acabado
lateral del perfil a rayas. Pantalla de
policarbonato opalino, extruido y
curvado. Ideal para oficinas, vestibulos,
salones y grandes espacios.

Systeme modulaire en aluminium
extrudé courbé avec un rayon de

500 mm et 1000 mm disponible en
version encastrement, pour créer des
anneaux ou des compositions mixtes de
lignes et courbes au plafond ou au mur.
Source lumineuse LED a lumiere directe
et variateur d'intensité déporté. Finition
avec peinture polyacrylique blanche et
finition latérale du profil cotelé. Ecran en
polycarbonate opale extrudé et courbé.
Idéal pour bureaux, halls, living, grands
espaces.

MopgynbHasa cnctema 13
3KCTPYANPOBAHHOMO anioMVHUA C
M30THYTBIMK 31emMeHTamu, pagnycom 500mm
1 1000mMm. locTynHbl BCTpavBaemas
BepcuA 6e3 pamKku, NoaBecHas 1
noToNOYHan Bepcun. ECTb BOIMOXHOCTb
Co3AaBaTb Komblia UM CMelaHHble
KOMMO3WLMW 113 MPAMBIX V1 U30THYTbIX
AHWA. OcHalleHa CBETOAMOAHBIMM
MOZYNAMM, AAIOLWMMI MPAMOI CBET, NO
3anpocy OCHaLaeTcA AVMMUPYEMBIM
npansepom. OkpatueHa 6enon
NOANAKPWNOBON KPacKoK, pebpucTble
6OKOBYHbI. VI30rHyThIN paccevBaTens 13
MaTOBOro nonunkapboHara. VgeansHo
NOAXOANT [NA ODUCOB, XONIOB, KUTbIX
NOMeLLeHNI, a Takke Ha 6oMbLIMX
NPOCTPaHCTBaXx.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Brooklyn Round_

CAMELEON
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design & arhitectura

XG231/XG32
TRIMLESS PROFILE

Electric options

Solo con componenti remotizzati

Only with remote components

Nur mit ferngesteuerten Komponenten

95 mm

33"

=/
IS
o™
O
1.
ISIES
| —
-
30 mm
1%
35mm

1%

Solamente con componentes remotizados page 462
Uniquement avec des composants remotized

ToNbKO C KOMNOHEHTaMU YCTaHOBJIEHHbIMW Ha

paccToAHUmn

Dimming 466-467
Technical information 470
Wiring diagram 1 470

Brooklyn Round_

CODICE / CODE

DEGREES @ MM

HMM @ INCHES H INCHES ' % MM '% INCHES

TRIMLESS PROFILE O XG23101.360.0099

Protezione monouso

per l'installazione, inclusa
Disposable protection for s XG23101.090.0099

installation included
O x623201.360.0099
P

P

360° 1000 35 39%" 1% ext.1005/int. 926 ext.393%" /int.36'2" 4 _!,',:’7
XG23101.180.0099 180° 1000 35 39%" 1% ext.1005/int. 926 ext.393%" /int.36'2" 3 = ';:r:'/

90° 1000 35 39%" 1% ext.1005/int. 926 ext.393%" /int.36'2" 2 ';r/

360° 1950 35 76 %" 1%" ext.1955/int. 1876 ext.77" /int. 74" 8 "'?7
XG23201.180.0099 180° 1950 35 76 %" 1%" ext.1955/int. 1876 ext.77" /int. 74" 4 '.i::‘;//
XG23201.090.0099 90° 1950 35 76 %" 1%" ext. 1955 /int. 1876 ext.77" /int. 74" 3 - /
XG23201.045.0099 45° 1950 35 76 %" 1%" ext. 1955 /int. 1876 ext.77" /int. 74" 2 .:':

CURVED LED MODULE XMO003.100.0110

6,6W 3000K Ra 80 24V 21 LED 807 Im

XMO003.200.0110

6,6W 3000K Ra 80 24V 21 LED 807 Im

DIFFUSORI / DIFFUSER

POLICARBONATO
POLYCARBONATE

\

iIftode Universal

sisteme de constructii
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Per composizioni miste di XG2033 e
XG231/232 utilizzare solamente moduli
LED XM001.050.0110 e XM001.012.0110 XM001.050.0110 and XM001.012.0110
senza riflettore per le parti diritte. without reflector for the straight parts or,
Oppure, in alternativa, utilizzare solamente  alternatively, use only strip roll

strip roll XMTROW SNAKE/5MT senza XM1ROW SNAKE/5MT without reflector for
riflettore per le parti diritte. the straight parts.

For mix composition made of XG2033
and XG231/232 use only module LED

XM231/32-U D 60 :nm
Giunzione lineare per moduli rotondi / Linear junction e 0%

Gerade Verbindung Enlace lineal / Jonction linéaire Jluneittoe coeguHeHvie

XM2033/32/31-T

Coppia di elementi terminall con viti trimless / Pair of end segments with screws trimless

Paar Abschlusselemente mit Schrauben trimless / Pareja de elementos terminales con tornillos trimless
Paire d'éléments terminaux a vis trimless / Mapa TepMyHanbHbIX 3arnyLweK ¢ BUHTaMu trimless

XM231/32-UD (5pcs)

Elemento di unione per diffusore / Diffuser junction @

Verbindung fiir Lichtverteiler / Conexidn terminales |:|

Jonction pour diffuseur / Mapa camoknerowwninca 3aTeHNTeNb MHENHBIN

XM2033/34/32/31-S 7 TA/\

Cavi di alimentazione / Power cables L

Netzkabel / Cables de alimentacion ——— -

Cables d'alimentation / SnekTpuueckue npososa arhitectural lighting

LED/DRIVER MATRIX XG231/232

CODE LED MODULE DRIVER DRIVER DIM
XG23101.360.0099 8 x XM003.100.0110 1x XMT70/24E 1x XM60/24 DIM
XG23101.180.0099 4 x XM003.100.0110 1x XM30/24E 1x XM35/24 DIM
XG23101.090.0099 2 x XM003.100.0110 1x XM30/24E 1x XM35/24 DIM
XG23201.360.0099 16x XM003.200.0110 1x XMT150/24E 1x XM150/24 DIM
XG23201.180.0099 8 x XM003.200.0110 1x XMT70/24E 1x XM60/24 DIM
XG23201.090.0099 4 x XM003.200.0110 1x XM30/24E 1x XM35/24 DIM
XG23201.045.0099 2 x XM003.200.0110 1x XM30/24E 1x XM35/24 DIM

Disponibili anche rolla LED a 1 row snake.

XM1ROW SNAKE/SMT

P—
Vedi pagina 463 electric options STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K Ra 80 24V i
Also available LED roll 1 row snake. E|
See page 463 electric options }: 100 mm
LED-Rolle 1 row snake. Siehe Seite 463 electric options 5x 60 led/mt - 5 x 14,4 W/mt Irl._

Disponibles también rolle LED a 1 row snake. 5 x 1080 Im/mt Ra 80

Ver pagina 463 electric options. [

Aussi disponibles rolle LED a 1 row snake. ce @ i

Voir page 463 Options électriques e i 5
Bo3moxHble BapraHTbl CBETOANOAHbIX JIEHT: 1 row snake. .
cTpaHuuy 463 electric options -

LED 1080 |m/mt“\‘Ll

Fotometrie e Classi Energetiche d|spon|b||| www.panzeri.it
Photometnc data and E ilable at www.panzeri.it

Per alimentatori vedl pagina 466 electric optlons
Q '
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& Iftode Universal Galati, bld. G. nr.350, 0236 310 &



Brooklyn_

[ e

C€ IP40-1IP20 @

(XG2033-TRACK + XM001.050.0110 or
XM002.050.0110 + XM2033-T)

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco sezionabile,
da incasso a scomparsa totale
(trimless),o con bordo (trim) oppure da
parete/soffitto 0 a sospensione per
applicazioni in verticale o orizzontale per
cartongesso/laterizio. Per versioni
trimless in dotazione doppi schermi: il
primo monouso per rasatura, stuccatura
e verniciatura, il secondo definitivo in
policarbonato o microprismato. Per una
corretta e facile installazione nel
cartongesso sono disponibili farfalle
micro regolabili opzionali, applicabili ogni
400 mm ca. Moduli LED multipli da 500
mm frazionabili ogni 125 mm 3000K
8,5W 24V. Moduli LED da 125 mm
3000K 2,1W 24V, completi di 2 cavetti
per collegamento. Predisporre, se
necessari, eventuali appendimenti.

Modular LED system in white painted
extruded aluminium (trimless), dividable,
and fully recessed wall for vertical or
horizontal use in drywall/concrete. Trim
version or wall/ceiling or suspension are
also available. Trimless versions include
two screens: the first disposable for
shaving, plastering and painting, the
second definitive in polycarbonate or
microprismatic. For a quick and easy
installation in drywall, are available micro
adjustable wings nut optional, applicable
every 400 mm approx. Multiple LED
modules (500 mm long) divisible every
125 mm. 3000K 8,5W 24V. Modules
(125 mm long) 3000K 2,1W 24V,
complete with 2 connection cables.
Prepare, if necessary, any hangings to
support the system.

—_
iIftode Universal

sisteme de constructii

Das filigrane 3,5cm LED-
Baukastensystem aus
stranggepresstem, weiB-lackiertem
Aluminium ist in verschiedenen Langen
erhaltlich und eignet sich jeweils flr
einen senkrechten oder waagrechten
Kompletteinbau, Rahmenlos oder mit
Rahmen, flr Gipskarton-und
Ziegelwande. Kombinierbar mit
Aufbauvarianten als durchgangige
Lichtlinie. Optional fUr eine fachgerechte
und einfache Installation sind
Mikroschmetterlingsfedern aus Metall
erhdltlich, einfach zu fixieren und
regulierbar. FUr den Kompletteinbau
(rahmenlos) werden zwei Abdeckungen
zu Verfligung gestellt. Einwegabdeckung
zum Abschleifen, Spachteln und
Ubermalen, sowie die zweite
verbleibende Polycarbonat- oder
mikroprismatische Abdeckung.
Verschiedene Moglichkeiten der LED
Bestiickung, z.B. LED-Module mit 500
mm Lange (3000K - 8,5W -24) teilbar
alle 125 mm (3000K - 2,1W - 24V) mit 2
Verbindungskabeln. Treiber sind extern
zu setzen. Die Konfiguration kann auf
die Anwendung angepasst werden.
Auch als Wand-/Decken- oder
Hangeleuchte erhaltlich

Sistema modular (trimless) LED de
aluminio extruido barnizado blanco
seccionable, empotrado € invisible, o
con borde (trim), o de pared/techo o de
suspension para aplicaciones en vertical
u horizontal para cartén yeso/ladrillos.
Para versiones trimless, pantallas
dobles proporcionadas: la primera es
desechable, Util para raspadura,
estucado y pintura; la segunda en
cambio es definitiva, en policarbonato o
microprismato. Para una correcta y facil
instalacion en el carton yeso,
disponemos de mariposas micro
regulables opcionales, aplicables cada
400 mm aproximadamente. Médulos
LED multiples de 500mm, fraccionables
cada 125mm 3000K 8,5W 24V.
Maédulos LED de 125mm 3000K 2,1W
24V, completos de 2 cabletes de
conexion.

Predisponer, si necesarios, eventuales
colgamientos.

Systeme modulaire LED (trimless) en
aluminium extrudé peint en blanc
sectionnable, encastré a disparition
totale, pour montage vertical ou
horizontal pour carton-platre/briques.
Ecrans doubles: le premier jetable pour
rasage, platrerie et peinture, le
deuxieme définitif en polycarbonate ou
microprismatic. Pour une installation
plus correcte et facile dans le
cartonplatre, sont disponibles des
papillons option micro- réglables,
applicables a

tous les 400 mm environ. LED modules
multiples de 500 mm divisibles tous les
125 mm 3000K 8,5W 24V. Modules
LED de 125 mm 3000K 2,1W 24V
complets avec 2 cables de jonction. Mis
en place, le cas échéant, des
suspensions.

MoaynbHasa LED cuctema B okpalleHHOM B
6enblii LIBET SKCTPYAVPOBAHHOM antoMUHIN
(be3pamoyHas), NONHOCTbIO yTanviBaemas
B CTEHY ANA BEPTMKANbHOro 1in
FOPU3OHTaNBHOrO UCMONB3OBAHNA B
FMNCOKAPTOH / 6ETOH. Bepcyua ¢ pam-Koi,
HaCTEHHO-NOTONOYHAA W NOJBECHaA
BepCUM Takxke AOCTyNHbl. Bepcun 6e3
pamMKK BKAOYAIOT B Ce0A [1Ba 3KpaHa:
nepBbI MOHTaXHbIVI SKpaH AnA
LWTYKATYPHBIX 1 MANAPHbIX PaboT, BTOPO
OCHOBHOW 13 NonnkapboHaTa Uam MUKPO-
npv3smMaTryecknit. [ina GbiCTpOit v nerkoi
YCTaHOBKM B MMMCOKAPTOH, ONLMOHaNbHO
LIOCTYMHbI KPEMNEeXw C MUKPO perymn-
POBKOW, yCTaHaBMBaemble
npubnnanTensHoO Kaxasle 400 Mm.
CeeToanogHble Mogynu (AnvnHa 500 mMw),
pexyTca Kax-aple 125 mm. 3000K 8,5W 24V.
Mogaynu (125 mm) 3000K 2,1W 24V, B
KOMMAeKTe C ABYMA COeAVHUTENbHbIMU
Kabena-mu. Mpn HeobXoAMMOCTI
NOAroTOBbTE NOABECH ANA NOAAEPKAHNA
CUCTEMBI.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Brooklyn_ Brooklyn trim_ Brooklyn out_

XG2033 XG2034 XP2033
TRIMLESS PROFILE TRIM PROFILE CEILING / SUSPENSION

Electric options

Solo con componenti remotizzati

Only witp remote components

Nur mit ferngesteuerten Komponenten

Solamente c%n componentes remotizados page 462
Uniquement avec des composants remotized

TonbKO C KOMMOHEHTaMM YCTaHOBJIEHHbIMU Ha

"ISION

Bl ww arhitectural lighting
Technical information 470
Wiring diagram 1 470

95 mm 95 mm
3%" 3%" -
In I Iftode Universal
] sisteme de constructii
Elx Elx Elx
i @l j t @l
30 mm 30 mm 30 mm
15" 10" 10"
35 mm 35mm 35 mm
1%" 1%" 1%"
44 mm
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Brooklyn_ L2 C€ IP40 P20 @ IK08 850°
CODICE / CODE L MM L INCHES J%_MM _I’g_lNCHEs ngaﬂ ADVISED
TRIMLESS PROFILE XG2033-50 TRACK 510 20" 515x40 20x 13%" 2
Schermo monouso+policarbonato incl. XG2033-100 TRACK 1010 40" 1015x40 40x13%" 2
Disposable screen +polycarbonate incl. XG2033-200 TRACK 2010 79 %" 2015x40  79%"x13%" 3
XG2033-300 TRACK 3010 118 %" 3015x40 118%"x1%" 4
TRIM PROFILE XG2034-50 TRACK 510 20" 515x40 20x 1 %" 2
Diffusore policarbonato incluso XG2034-100 TRACK 1010 40" 1015x40 40x13%" 2
Polycarbonate diffuser included XG2034-200 TRACK 2010 79 %" 2015x40  79%"x1%" 3
XG2034-300 TRACK 3010 118" 3015x40 118%"x1%" 4
CEILING / SUSPENSION XP2033-50 TRACK 525 20%" 2150 Im/mt
Diffusore policarbonato incluso XP2033-100 TRACK 1025 40%" 3040 Im/mt
Polycarbonate diffuser included XP2033-200 TRACK 2025 797%"
XP2033-300 TRACK 3025 119 %"
LED
LED MODULE XM001.050.0110 500 3‘: 125 mm 8,5W 3000K Ra 80 24V 28 LED 1075 Im
XM001.012.0110 125 2,7W 3000K Ra 80 24V 7 LED 268 Im
XM002.050.0110 500 3‘: 72 mm 12W 3000K Ra 80 24V 49 LED 1520 Im
XM002.007.0110 72 1,7W 3000K Ra 80 24V 7 LED 217 Im

DIFFUSORI / DIFFUSER

POLICARBONATO
POLYCARBONATE

PR ® MICROPRISMATO bordi laterali opale (da aggiungere al codice)

MICROPRISMATIC opal side edges (to be added to code)

design & arhitectura

e —

Per composizioni miste di XG2033 e
XG231/232 utilizzare solamente moduli
LED XM001.050.0110 e XM001.012.0110
senza riflettore per le parti diritte.

Oppure, in alternativa, utilizzare solamente
strip roll XMTROW SNAKE/5MT senza
riflettore per le parti diritte.

For mix composition made of XG2033

and XG231/232 use only module LED
XM001.050.0110 and XM001.012.0110
without reflector for the straight parts or,
alternatively, use only strip roll

XM1ROW SNAKE/5MT without reflector for
the straight parts.

® UGR < 19in funzione deIIe condizioni di |nstaIIaZ|one

UGR < 19 depg

Per alimentatori vedi pagina 466 electric optlons

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
Photometric data and E
A/AA\A NIV/E

VWW-U Y 3

Label available at www.panzeri.it
N a
U O
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Raccordi con angoli speciali su richiesta.
Lo schermo e il profilo possono essere ta-
gliati dall'installatore durante il montaggio
oppure su richiesta servizio taglio.

Fittings with special angles on request.
The screen and the extruded aluminium
can be cut during installation or on request
cutting service.

XM2033-U90

Giunzione piana 90° trimless / Level junction 90° trimless

Flache 90°-Verbindung trimless / Enlace llano de 90° trimless

Jonction plate 90° trimless / CoeanHeHue ana nnockoro yrna 90° trimless

XM2033-U90 XP

Giunzione piana 90° trimless / Level junction 90° trimless

Flache 90°-Verbindung trimless / Enlace llano de 90° trimless

Jonction plate 90° trimless / CoeanHeHue ans nnockoro yrna 90° trimless

XM2034-U90

Giunzione piana 90° trim / Level junction 90° trim

Flache 90°-Verbindung trim / Enlace llano de 90° trim

Jonction plate 90° trim / CoefimHeHne ans nnockoro yrna 90° trim

Verbindungsstiicke mit Spezialwinkeln auf
Anfrage. Der Schirm und das Profil konnen
bei der Installation zugeschnitten werden;
auf Anfrage.

Enlaces con angulos especiales a peticion.
La pantalla y el perfil pueden ser cortados
por el instalador durante el ensamblaje o
bien, a peticion, servicio de corte.

XM2033-U90
XM2033-U90 XP

80 mm
3%

Raccords avec des angles spéciaux sur
demande. L'écran et le profil peuvent étre
coupés par l'installateur lors de l'installation
ou sur demande service de coupe.

CoepfnHuTENbHbIE AeTan ANA HeCTaHAAPTHbIX
YrI0B MO 3anpocy.

SKpaH 1 NpoduIb MOXHO OTPe3aTb BO Bpems
MOHTaXa U 3anpaLuvBaTb Hape3Ky Mo cred.
pasmepy Ha dabpuke.

XM2034-U90

XM2033-UT

Giunzione a T trimless / T junction trimless
T-Verbindung trimless / Enlace a T trimless

Jonction aT trimless / T-o6pa3Hoe coeguHeHue trimless

127 mm

30 mm

1"

XM2033-X

Giunzione a X trimless / X junction trimless
X-Verbindung trimless / Enlace a X trimless

Jonction a X trimless / KpectoBoe coeguHeHue trimless

127 mm
5

30 mm

15"

XM2033/34-ANG

Accessorio per angolo verticale 120x120 mm / Junction for vertical angle 120x120 mm
Zubehorteil fir Vertikalwinkel 120x120 mm / Accesorio para angulo vertical 120x120 mm
Accessoire pour angle vertical 120x120 mm / nemeHT 1A BepTUKanbHOro yrna 120x120mMm

49"

120 mm 30 mm

XM2033-U45

Giunzione piana per tagli a 45° / Level junction for 45° cuts
Flache 45°-Verbindung trim / Enlace llano de 45° trim

Jonction plate 45° trim / CoeiuHeHve ana NNockoro yrna 45° trim

80 mm
3%

XM2033/34-U
Giunzione lineare / Linear junction / Gerade Verbindung
Enlace lineal / Jonction linéaire / JluHeiiHoe coeanHeHvie

XM2033/34/46-370S
Diffusore in policarbonato mm 3700
Polycarbonate diffuser mm 3700

XM2033/34/46-370S PR e
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3700
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3700

XM2033/34-WHI
Riflettore bianco mm 1000 sezionabile / 1000 mm dividable white reflector
weil3 reflektor 1000 mm trennbar / Reflector blanco mm 1000 seccionable

Réflecteur blanc mm 1000 a sectionner / OTpaaTenb 13 rMAHLEBOro anioMuHKA 1000MM, Hape3HoiA

XM2033/32/31-T

Coppia di elementi terminall con viti trimless / Pair of end segments with screws trimless

Paar Abschlusselemente mit Schrauben trimless / Pareja de elementos terminales con tornillos trimless
Paire d'éléments terminaux a vis trimless / Mapa TepmMrHanbHbIX 3arnyLweK ¢ BUHTaMu trimless

XM2034-T

Coppia di elementi terminall con viti trim / Pair of end segments with screws trim

Paar Abschlusselemente mit Schrauben trim / Pareja de elementos terminales con tornillos trim

Paire déléments terminaux a vis trim / Mapa TepMMHaNbHbIX 3ariyLiek ¢ BUHTamMm trim

XM2033-T1

Coppia di elementi terminall con viti (XP2033) / Pair of end segments with screws (XP2033)

Paar Abschlusselemente mit Schrauben (XP2033) / Pareja de elementos terminales con tornillos (XP2033)
)/ Mapa TepMrHajIbHbIX 3arnyLwek ¢ BuHTamu (XP2033

Paire d'éléments terminaux a vis (XP2033
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XM2033-F

Farfalla di fissaggio versione trimless per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trimless version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trimless fiir Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexién version trimless para carton piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trimless pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npoduna trimless ana runcokapToHa, perynupyembiii (yctTaHaBnnBaeTca Kaxaple 400mm)

XM2034-F

Farfalla di fissaggio versione trim per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trim version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trim fiir Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexion versidn trim para carton piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trim pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ana npodunsa trim Ana runcokapToHa, perynnpyemblii (yctaHaBnmnBaeTca Kaxable 400mMm)

XM2033/34/38/39P YR
Piastrina per eventuale appendimento / Plate for eventual hanging %
Plattchen zum eventuellen Hangen / Placa para colgar eventualmente F

Plaquette pour un accrochage éventuel / MoHTaxHas nnaHka ans nogselBaHma @
I —

XM2033/34-L

Coppia piastrine fissaggio su laterizio / Plates couple for brickfixing
Paar Befestigungsplattchen fiir Ziegelwand / Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo

Couple de plaquettes de fixation a la brique / lMapa MOHTaHbIX MNAHOK AS1A KAMUYHbIX CTEH

280 mm 90 mm

XM2033-T150W —
Kit di alimentazione soffitto/parete: rosone bianco + driver 150W / Power kit for ceiling/wall: white canopy + driver 150W
Verbindung Decke/Wand: wei3e Rosette +Treiber 150W / KIT de alimentacién plafén/de pared: rosetén blanco +driver 150W
KIT d'alimentation plafond/mur: rosace blanc + driver 150W

KomnnekT ans nogBoaa NUTaHNA A5 HaKNaAHbIX CBETUbHIKOB: PO30H Genbiii + gpaiisep 150W

XM2033-ST150W
Kit di alimentazione sospensione: rosone bianco + driver 150 W + cavo lunghezza cm 220 _280mm__ 90 mm
Power supply kit for suspension: white canopy + driver 150W + cable cm 220 lenght n 3%
Verbindung Hangeleuchte: weil3e Rosette + Treiber 150W + Kabel cm 220 Lange I

Kit alimentacion para suspension: Roseton blanco + driver 150W + cable largo cm 220

Kit d’alimentation suspension: Rosace blanc + driver 150W + cable longeur cm 220 E |
KomnnekT ana nofsoga nuTaHnA ANA NOABECHbIX CBETUNbHUKOB: PO30H 6enbii + apaiisep 150W + nposog cm 220 A

317 mm 70 mm

XM2033-T150W DIM T 2w oW
Kit di alimentazione soffitto/parete: rosone bianco + driver 150W DIM / Power kit for ceiling/wall: white canopy + driver 150W DIM
Verbindung Decke/Wand: weil3e Rosette +Treiber 150W DIM / KIT de alimentacién plafén/de pared: roseton blanco +driver 150W DIM
KIT d'alimentation plafond/mur: rosace blanc + driver 150W DIM

KomnnekT Ansa noasofa nUTaHuA Ana HaknaaHbIX CBETUIbHUKOB: PO30H Genblii + Aparsep 150W

40 mm
T

XM2033-ST150W DIM
Kit di alimentazione sospensione: rosone bianco + driver 150 W DIM + cavo lunghezza cm 220 317mm _ 70mm
Power supply kit for suspension: white canopy + driver 150W DIM + cable cm 220 lenght 12%" 2 %"
Verbindung Hangeleuchte: weil3e Rosette + Treiber 150W DIM + Kabel cm 220 Lange

Kit alimentacion para suspension: Roseton blanco + driver 150W DIM + cable largo cm 220

Kit d'alimentation suspension: Rosace blanc + driver 150W DIM + cable longeur cm 220 g E

KomnnekT ans nogsoaa NUTaHNUA ANs NOABECHbBIX CBETUBHUKOB: PO30H 6enblii + apansep 150W DIM + nposog cm 220 2~

XM-KIT-S f XM2033/34/32/31-S

Singolo elemento di sospensione / Single suspension kit Cavi di alimentazione / Power cables —_
Einzel Set Hangeleuchte / Un kit de suspension Netzkabel / Cables de alimentacién

Un kit de suspension / KomnnekT ans noasewunsanns Cables d'alimentation / SnekTpnyeckue nposoaa

XM2033-A (per angoli e giunzioni XP2033 / per angle and junction XP2033)

Coppia copri luce adesivo lineare / Pair of adhesive light cover linear

Paar lineare Lichtabdeckungen zum Kleben linear / Pareja de cubre luz adhesivo lineal

Paire de couvercle de lumiére adhésif linéaire / Mapa camoknewwwminca 3aTeHnTeNb NMHENHbIN

Disponibili anche rolle LED a 1 row N, 1 row HE, 1 row snake,

d ]
1row HD o 2 row. Vedi pagina 463 electric options 2 | 3
= ]

4 n

- !
-
et

L

Also available LED rolls to 1 row N, 1 row HE, 1 row snake,
Trow HD or 2 row. See page 463 electric options

LED-Rollen 1 row N, 1 row HE, 1 row snake, Trow HD or 2 row lieferbar. : _ -

Siehe Seite 463 electric options [ \ |L -.&. - .‘:.:-i
Disponibles también rolle LED a 1 row N, 1 row HE, 1 row snake, i‘\ = =

Trow HD o 2 row. Ver pagina 463 electric options [+ l'| L kb

Aussi disponibles rolle LED a 1 row N, 1 row HE, 1 row snake, "R - — =
Trow HD ou 2row. Voir page 463 Options électriques - = e i.-. - B
Bo3morkHble BapraHTbl cBeTOANOAHBIX NeHT: 1 row N, 1 row HE, . = S ST
1 row snake, Trow HD nnu 2 row Cwm. cTpaHuLly 463 electric options Strip roll 1 row N * Strip roll 1 row HE*  Strip roll 1 row snake * Strip roll 1 row HD *  Strip roll 2 row *

03334 WHL/ Withaut refle

or XM2033/34-WHI
3 WWW-UHHVE
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Spot nero o bianco orientabile per profilo
Brooklyn completo di driver, predisposto
con cablaggio passante 24V per
alimentare il resto del sistema Brooklyn.
Da non usarsi in partenza o alla fine.
Disponibile anche la versione singola a
plafone bianca o nera.

Brooklyn Spot

JUSTABLE

=

eginning or at
rsion also

Aufbaustrahler in weiB oder schwarz
erhaltlich mit integriertem Treiber.

Fur die Integration des Brooklyn-Profils
geeignet, vorbereitet mit 24V
Durchgangs-Verdrahtung. Bitte beim
Einsatz des Profils beachten: nicht als
Anfangs-oder Endstiick zu nutzen.

Foco nero o blanco orientable para perfil
Brooklyn completo de controlador,
preparado con cableado interior de 24V
para alimentar el resto del sistema

Brooklyn. No utilizar al principio o al final.

Disponible también en la version simple,
con techo tensado, blanca o negra.

Spot noir ou blanc orientable pour profil
Brooklyn comprenant un driver, prévu
avec un cablage traversant de 24V pour
alimenter le reste du systeme Brooklyn.
A ne pas utiliser au début ni a la fin.
Egalement disponible en version simple
pour plafond blanche ou noire.

Perynvpyembiii YepHbiii unn 6enbii cnot
ana npoduna Brooklyn, aparieep BkoyeH
B komrnekT. CNoT OCHalLeH CKBO3HOW
NPOBOAKOW 1A MUTAHWA BCEV CUCTEMbI
Brooklyn.

He cnepyet ncnonb3osath B Hadane vm

B KOHLIe CHCTeMbl. Takxe JOCTyneH B Bue
OT/Ie/IbHOrO MOTONIOYHONO CBETUMBHMKA.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Brooklyn Spot_ Design Enzo Panzeri 2015 Registered design Leo C€ IP20
CODICE / CODE L.MM L. INCHES ‘ Z MM ' % INCHES LED
SPOT ORIENTABILE . . Potenza assorblta apparecchlo / Lur‘mn‘alre power consumption 10W
ADJUSTABLE SPOT XM2033-_ _ SPOT 350 134 355 x 40 14 x13% Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 698 Im
3000K Ra 80 41° 220-240V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 10W
/S\PDOJL?T’SA?;EEE&%RG'E’:gﬁ_BlLE P2033-__SPOT 350 13 45" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux 698 Im
3000K Ra 80 41° 220-240V
XM2033 SPOT P2033 SPOT
€
El®
£ 2
Elt
2

35mm
1%

30 mm
1

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

01 Bianco 02 Nero
White Black

N

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalco
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Iftode Universal
sisteme de constructii

—

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
Photometric data and Energy Label availaple at www.panzeri.it
AZ\A/\A aYi¥7a a a

WWW-U \/ 3 UCL.IO
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0, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro

nk’.35

N
Iftode Universal Galati, bld

- | -n
| . 7 S -
NS AT
,,/ - ‘% Z

Brooklyn
XG2033
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Attenzione. Rispettare la polarita. Collegamento in parallelo.
Attention. Observe the polarity. Install in parallel.
Achtung! Pole beachten. Parallelschaltung.

Cuidado. Respetar la polaridad. Conexién en paralelo

Attention. Respecter la polarité. Connexion en parallele.
BHvmaHme. Cobniofatb NonspHOCTb. [apanienbHoe coegnHeHve.

VISION
ar

hitectural lighting

XM2033/34-U XM2033/34-ANG XM2033-UT
Giunzione lineare Giunzione 90° parete-soffitto Giunzione T trimless
Linear junction 90° Wall to ceiling junction T junction trimless

XM2033-U90 XM2033-X
Giunzione 90°parete-parete / soffitto-soffitto trimless Giunzione X trimless

90° Wall to wall / ceiling to ceiling junction trimless X junction trimless
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Brooklyn Trim 7 ‘ T
XG2034 k l

',,
XM2033/34-U XM2033/34-ANG XM2034-U90
Giunzione lineare Giunzione 90° parete-soffitto Giunzione 90° parete-parete / soffitto-soffitto trim
Linear junction 90° Wall to ceiling junction

Y oo
Ift W Univ&gial G%, bld%. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, v%vw.universalconstruct.ro
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Brooklyn Out i
XP2033

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

XM2033/34-U XM2033-U90 XP
Giunzione lineare Giunzione 90°parete-parete / soffitto-soffitto
Linear junction ® XM2033-A 90° Wall to wall / ceiling to ceiling junction o XM2033-A

Attenzione. Rispettare la polarita.
Collegamento in parallelo.
Attention. Observe the polarity.
Install in parallel.

Achtung! Pole beachten.
Parallelschaltung.

Cuidado. Respetar la polaridad.
Conexién en paralelo

Attention. Respecter la polarité.
Connexion en parallele.
BHMMaHWe. CobniogaTb NoAAPHOCTb.
[apannenbHoe coeaviHeHwe.
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Tribeca
X(G2047

Profilo con bordo (trim) in alluminio estruso
sezionabile, mm 2000 completo di
diffusore in policarbonato, da incasso per
applicazioni in verticale o orizzontale.

[ e

C€ IP40 @ Cuttable profile with border (trim) in
(XG2047-TRACK+XMTROW HD/SMT extruded aluminium mm 2000 complete of
+XM2047-T) polycarbonate diffuser, recessed for

vertical or horizontal use.

—
iIftode Universal

sisteme de constructii

372 PROFILI

Teilbares Profil mit Kante (trim) aus
extrudiertem Aluminium 2000 mm mit
Polycarbonat-Lichtverteiler, zum Einbau,
flr senkrechte oder waagrechte
Anwendungen.

Perfil seccionable con orilla (trim) en
aluminio extruido mm 2000 completo de
difusor de policarbonato, empotrado para
aplicaciones en vertical u horizontal.

Made in ltaly

Profil sectionnable avec bord (trim) en
aluminium extrudé mm 2000 complet de
diffuseur en polycarbonate, encastré pour
des applications en vertical ou en
horizontal.

Mpodunb ¢ HapyHbIM 6OPTVKOM (trim) 13
SKCTPYAVPOBAHHOMO aNtOMUHWA, HAape3HOM, C
paccevBatenem 13 noavkapoboHara.




XG2047TRACK

Electric options page 462
2543 i Dimming 466-467
T
_172mm Technical information 470
»
gl. @ Wiring diagram 2 470
FES
0
155 mm
design & arhitectura
Tribeca_ ¥ C€ IP40 D
CODICE / CODE LMM LINCHES [%  mm ]% INCHES
TRIM PROFILE XG2047TRACK 2000 78 45" 2000x 17 784" x %"

XM2047-T

Coppia di elementi terminali trim / Pair of end segments trim
Paar Abschlusselemente trim / Pareja de elementos terminales trim

Paire déléments terminaux trim / Mapa TepM1HanbHbIX 3arnyLuek trim

VISION

arhitectural lighting

STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K 24V

3‘:42mm \'m .

5x 168 led/mt-5x 17 W/mt -
5x 1590 Im/mt Ra 80 =

(€D =

XM1ROW HD/5MT ﬁ; vt
&

LED 1590 Im/mt

Per alimentatori vedi pagina 466 electric options Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it

For power supplj gon p e466 electric opgi Photometric data and E Label available at www.panzeri.it
2 aftyra A/AA\A NIV/E 'a
v 3 WWW-U Y U O
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Broadway_ Iftode Universal

XPZO A8 sisteme de constructii

I_ Profilo da parete/soffitto, sezionabile Wand-Decke teilbares Profil aus Profil @ mur / plafond en aluminium
LED in alluminio estruso mm 2000 completo di extrudiertem Aluminium. Polycarbonat- extrudé. Livré avec diffuseur en
TECHNOLOGY diffusore in policarbonato. Lichtverteiler im Lieferumfang. polycarbonate.
CE€ P40 @ Wall/ceiling cuttable profile in extruded Pared / techo perfil seccionable en HacTeHHO-NOTONOYHbIV Hape3HOM NPOdUNbL 13
(XP2048-TRACK-XM1 ROW HD/5MT aluminium supplied with polycarbonate aluminio extruido. En dotacion, un difusor IKCTPYAMPOBAHHOTO antoMUHUA. [ocTaBnAeTca
diffuser. en policarbonato. C paccevBartesniem 13 nosvkapboHata.

+XM2048-T)

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura
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XP2048TRACK

Electric options page 462
U2 Dimming 466-467
P
= Technical information 470
© L_J Wiring diagram 2 470
15,5 mm
v
Broadway & C€ IP40 @
CODICE / CODE L MM L INCHES
PROFILE XP2048 TRACK 2000 78 45"
XM2048-T
Coppia di elementi terminali / Pair of end segments
Paar Abschlusselemente / Pareja de elementos terminales
Paire d'éléments terminaux / Mapa TepMyHanbHbIX 3arnyLiek
XM2048-C [ ]
Coppia clip di fissaggio / Pair fixing clip
Paar Befestigung clip / Pareja clip de ensamblaje
Paire clip de fixation / KpenexHblii 3axum O
=& 1
Vi
XM1ROW HD/5MT
STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K 24V ,‘L
}{42mm \"In "
5x 168 led/mt-5x 17 W/mt Y=
5x 1590 Im/mt Ra 80 F
€® =
kY
e,
LED 1590 Im/mt -
-
Per alimentatori vedi pagina 466 electric options Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it

29 9N p3 e466 electric opgi Label avall ble at www.panzeri.it

For power supplj g€

Photometric data and E
AZAA/AA NI/
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Nolita_

XG2038 / XP2038

=

C€ IP40-1P20

(XG2038-.../ ECO+XM2038-T)
(XP2038-.../ ECO+XM2038-T1)

376

LED

Sistema modulare LED, in alluminio
estruso verniciato bianco disponibile in
varie misure, da incasso a scomparsa
totale (trimless), o con bordo (trim)
oppure da parete/soffitto o a
sospensione per applicazioni in verticale
0 orizzontale per cartongesso/ laterizio.
Per una corretta e facile installazione nel
cartongesso sono disponibili farfalle
micro regolabili opzionali. Per versioni
trimless in dotazione doppi schermi: il
primo monouso per rasatura, stuccatura
e verniciatura, il secondo definitivo in
policarbonato o microprismato.
Completo di driver e LED con flussi
luminosi superiori ad una lampadina
fluorescente HO T5. Su richiesta le
versioni con emergenza integrata.
Predisporre, se necessari, eventuali
appendimenti.

Modular LED system, painted white, in
extruded aluminum available in various
sizes, trimless, for vertical or horizontal
installation in drywall / brick. For a
correct and easy installation in false
ceiling adjustable micro wing nuts are
available (optional). Trim version or wall/
ceiling or suspension are also available.
Trimless versions include two screens:
the first disposable for shaving,
plastering and painting, the second
definitive in polycarbonate or
microprismatic. Complete with drivers
and LED with luminous flux of more
than a T5 HO fluorescent bulb. On
request version with integrated
emergency. Prepare any suspensions,
if necessary.

CAMELEON
DECORATIV

PROFILI

design & arhitectura

e —
iIftode Universal

sisteme de constructii

LED-Baukastensystem aus
stranggepresstem, weiB-lackiertem
Aluminium. Das System ist in
verschiedenen Langen erhaltlich und
eignet sich jeweils fur einen senkrechten
oder waagrechten Kompletteinbau.
Rahmenlos oder mit Rahmen, fuir
Gipskarton-und Ziegelwéande.

Optional fr eine fachgerechte und
einfache Installation sind
Mikroschmetterlingsfedern aus Metall
erhaltlich, einfach zu fixieren und
regulierbar.

Fur den Kompletteinbau (rahmenlos)
stehen zwei Abdeckungen zur
Verflgung: Einwegabdeckung zum
Abschleifen, Spachteln und Ubermalen
und die zweite verbleibende
Polycarbonat- oder mikroprismatische
Abdeckung.

Sistema modular LED, en aluminio
extruido barnizado blanco, disponible
en diferentes medidas, tanto empotrado
como completamente abatible (trimless),
para aplicaciones en vertical u horizontal
para cartén piedra/ladrillo. Para una
correcta y facil instalacion en cartéon
piedra estan disponibles unas
mariposas micro regulables opcionales.
Pantallas doble: la primera es dechable
para raedura, en masilladura y pintura;
la segunda en cambio es definitiva en
policarbonato o microprismatic.
Completo de driver y LED con flujos
luminosos superiores a una bombilla
fluorescente HO T5. A peticion, las
versiones con emergencia integrada.
Predisponer, si necesarias, eventuales
colgamientos.

Systeme modulaire LED, en aluminium
extrudé peint en blanc disponible en
différentes dimensions, encastré
retractable totalement (trimless), pour
des applications en verticale ou
horizontale pour plaques de platre /
brique. Pour une installation correcte et
facile en plagues de platre sont
disponibles des papillons micro
réglables en option. Ecrans doubles: le
premier jetable pour rasable platrerie et
peinture le deuxieme définitif en
policarbonate ou microprismatic.
Complet de driver et LED avec des flux
lumineux supérieurs qu'une ampoule
fluorescente HO T5. Sur demande les
versions avec urgence intégrée.
Préparer, si nécessaire, éventuels
accrochages.

MopgynbHana LED cuctema, okpalueHa B
6enblii LIBET, 13 IKCTPYANPOBAHHOTO
AMOMUHWA, LOCTYMHbI B Pa3INYHbIX
pa3mepax, 6e3 pamKy, 1A BEPTUKANbHON 1
FOPW30HTaNbHOWM YCTaHOBKM B CTEHY 13
rMNCOKapTOHa / Kupnuya. [ina npasunbHoOM
1 NIEFKOW YCTaHOBKM B MOABECHOW MOTONOK
OMNUMOHaNbHO JOCTYMHbI KPENeXu C MAKPO
PerynmpoBKON. BEPCUA C PaMKON,
HaCTeHHO-NOTONOYHaA ¥ NOABECHaA
BEPCUA Takxe [AOCTyMNHbI . Bepcua 6e3
pamMKM BK/OUAIOT B e [1Ba 3KpaHa:
NePBbI MOHTaXHbIV AN1A LUTYKaTYPHbIX 1
ManApHbIX PaboT, BTOPOI OCHOBHOM 113
nonukapboHaTa nnm
MUKPONPM3MaTUYECKMI. BNoKK nnuTaHuA 1
LED co cBeTOBbIM MOTOKOM BhbiLlLE YeM Y
SIOMVHECUEHTHbIX namn T5 BKNoYeHbl B
KomnnekT. 1o 3anpocy AOCTyNHa Bepcua C
aBa-punNHbIM NUTaHvem. Npwu
HeoOXOAMMOCTY NOArOTOBbTE NMOABECH! ANA
NoAAePXKaHMA CUCTEMDI.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Nolita out_

Nolita_ Nolita trim_
Nolita trim Eco Nolita out Eco_

5

Nolita Eco_

XP2038

XG2038 XG2039
CEILING / SUSPENSION

TRIMLESS PROFILE TRIM PROFILE

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

VISION

arhitectural lighting

145 mm
5 5

145 mm
5 5

130 mm
5%"
94 mm
3%
94 mm
3%

3%"

94 mm
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Nolita_ Lo C€ IP40 IP20 IKO8 850°
TRIMLESS PROFILE CODICE / CODE L MM L INCHES MM INCHES NR. ADVISED LED
Nolednodriver+ [T XG2038-60 TRACK 591 23%" 596x75 23%x3" 2
disposable screen
XG2038-60 TRACK JOLLY 591 23 %" 596x75 23%x3" ﬁ 100 mm
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 16W
Led + driver + XG2038-60 ECO 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
schermo monouso 864 Im OPAL/10181m PR 3000K Ra 80 220-240V
L?d +driver + Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 16W
disposable screen XG2038-60 ECO DALI 591 232" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
864 Im OPAL/ 1018 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
XG2038-60 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1416 Im OPAL/ 1668 Im PR 3000K Ra 80 220-240V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
XG2038-60 DALI 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1416 Im OPAL/ 1668 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
Polycarbonate diffuser XM2038/39-60S 591x63 23%"x2%"
No Led no driver + XG2038-90 TRACK 891 35" 896x75 35%"x3" 2
disposable screen
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
Led + driver + XG2038-90 ECO 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
schermo monouso 1297 Im OPAL/ 1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V
L?d +driver + Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
disposable screen XG2038-90 ECO DALI 891 35%" 896x75 352%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux

1297 Im OPAL/ 1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
XG2038-90 ECO EM 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1297 Im OPAL/ 1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XG2038-90 891 35%" 896x75 352%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2125Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XG2038-90 DALI 891 35%" 896x75 352%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux w
2125Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XG2038-90 EM 891 35%" 896x75 352%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2125Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Polycarbonate diffuser XM2038/39-90S 891x63 35%"x2%"
No Led no driver + XG2038-120 TRACK 1191 47" 1196x75 47 %" x 3" 2
disposable screen
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
Led + driver + XG2038-120 ECO 1191 47" 1196 x75 47 %" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
schermo monouso 1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V
L?d +driver + Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
disposable screen XG2038-120 ECO DALI 1191 47" 1196 x75 47 %" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux

1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
XG2038-120 ECO EM 1191 47" 1196 x75 47 V8" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XG2038-120 1191 47" 1196 x75 47 V8" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XG2038-120 DALI 1191 47" 1196 x75 47 V8" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 |m OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XG2038-120 EM 1191 47" 1196 x75 47 %"x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Polycarbonate diffuser XM2038/39-120S 1191x63 47"x2"%"

DIFFUSORI / DIFFUSER

POLICARBONATO PR ® MICROPRISMATO bordi laterali opale (da aggiungere al codice)
POLYCARBONATE MICROPRISMATIC opal side edges (to be added to code)

Lo schermo ed il PROFILO TRACK possono essere tagliati
dall'installatore durante il montaggio, oppure su richiesta servizio taglio
The screen and the extruded aluminium TRACK can be cut

during installation or on request cutting service

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
UGR< 19 dedin on ingtallation conditigqs . Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it
ode Universal Galati, WAWW-URHVE ohStry O

k ) -
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Nolita_ 2 C€ IP40 IP20 IKO8 850°
TRIMLESS PROFILE CODICE / CODE L MM L INCHES MM INCHES NR. ADVISED LED
No Led no driver + XG2038-150 TRACK 1491 58%" 1496x 75 59"x 3" 2
disposable screen
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
Led + driver + XG2038-150 ECO 1491 58 %" 1496 x75 59"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
schermo monouso 2162 Im OPAL /2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V
L?d +driver + Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
disposable screen XG2038-150 ECO DALI 1491 58 %" 1496 x75 59"x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL/ 2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
XG2038-150 ECO EM 1491 58 %" 1496 x 75 59"x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL/ 2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 57W
XG2038-150 1491 58 3" 1496 x 75 59"x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
3541 Im OPAL/4171Im PR 3000K Ra 80 220-240V
Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 57W
XG2038-150 DALI Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
35411m OPAL /4171 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM
Polycarbonate diffuser XM2038/39-150S 1491x63 583%"x2%"
NoLed no driver+ XG2038-240 TRACK 2382 939 2387x75 94"x3" 2

disposable screen

Polycarbonate diffuser

XM2038/39-260S

2600x63 102 %"x 22"

XM2038/39-380S

3800x63 149%"x2 2"

DIFFUSORI / DIFFUSER

POLICARBONATO
POLYCARBONATE

PR ® MICROPRISMATO bordi laterali opale (da aggiungere al codice)
MICROPRISMATIC opal side edges (to be added to code)

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
UGR < 19 depending on installation conditions

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
Photometric data and Energy Label available at www.panzeri.it
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Nolita Trim_ L2 C€ IP40 1P20 IK08 850°

TRIM PROFILE CODICE / CODE LMM L INCHES MM INCHES NR. ADVISED LED

No Led no driver [T XG2039-60 TRACK 591 23%" 596x75 23%2x3" 2
XG2039-60 TRACK JOLLY 591 23%" 596x75 23%2x3" 2 %’1? 100 mm

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 16W
Led + driver XG2039-60 ECO 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
864 Im OPAL /1018 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 16W
XG2039-60 ECO DALI 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
864 Im OPAL /1018 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
XG2039-60 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1416 Im OPAL /1668 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
XG2039-60 DALI 591 23%" 596x75 23%x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1416 Im OPAL /1668 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Polycarbonate diffuser XM2038/39-60S 591x63 23%"x2%"

No Led no driver XG2039-90 TRACK 891 35%" 896x75 35%"x3" 2

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
Led + driver XG2039-90 ECO 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1297 Im OPAL /1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
XG2039-90 ECO DALI 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1297 Im OPAL /1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
XG2039-90 ECO EM 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1297 Im OPAL /1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XG2039-90 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
21251m OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XG2039-90 DALI 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2125 Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XG2039-90 EM 891 35%" 896x75 35%"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2125 Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Polycarbonate diffuser XM2038/39-90S 891x63 35%"x2%"

No Led no driver XG2039-120 TRACK 1191 47" 1196 x75 47 %" x3" 2

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
Led + driver XG2039-120 ECO 1191 47" 1196 x75 47 %" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
XG2039-120 ECO DALI 1191 47" 1196 x75 47 %" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
XG2039-120 ECO EM 1191 47" 1196 x75 47 %" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XG2039-120 1191 47" 1196 x75 47 %" x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XG2039-120 DALI 1191 47" 1196 x75 47 %" x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XG2039-120 EM 1191 47" 1196 x75 47 %" x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Polycarbonate diffuser XM2038/39-120S 1191x63 47"x2 %"

No Led no driver XG2039-150 TRACK 1491 58 %" 1496 x75 59"x 3" 2

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
Led + driver XG2039-150 ECO 1491 58 %" 1496 x75 59"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL /2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
XG2039-150 ECO DALI 1491 58 %" 1496 x75 59"x3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL /2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
UGR < 19 depengj installation conditign Photometric data and Energy Label ayailable at www.panzeri.it
e universa WWW.universalcon U O
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Nolita Trim_ e C€ IP40 IP20 IKO8 GW850

i B

TRIM PROFILE CODICE / CODE LMM L INCHES MM INCHES NR. ADVISED LED

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
XG2039-150 ECOEM 1491 58 %" 1496 x 75 59"x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL / 2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V 1H/12H EMERGENCY

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 57W
XG2039-150 1491 58 %" 1496 x 75 59"x 3" 2 Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
3541Im OPAL /4171 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 57W
XG2039-150 DALI Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
3541 Im OPAL /4171 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Polycarbonate diffuser  XM2038/39-150S 1491x63 583%"x2%"

No Led no driver XG2039-240 TRACK 2382 939" 2387 x75 94"x3" 2

Polycarbonate diffuser  XM2038/39-260S 2600x 63 102 %"x 22"

XM2038/39-380S 3800x63 149%"x2Yy"

DIFFUSORI / DIFFUSER

POLICARBONATO PR ® MICROPRISMATO bordi laterali opale (da aggiungere al codice)
POLYCARBONATE MICROPRISMATIC opal side edges (to be added to code)

Lo schermo ed il PROFILO TRACK possono essere tagliati
dall'installatore durante il montaggio, oppure su richiesta servizio taglio
The screen and the extruded aluminium TRACK can be cut

during installation or on request cutting service

design & arhitectura

1

Assolombarda Monza, Italia

Fotometrie e Classi Energetiche dlsponlblll www.panzeri.it
Photometrlc data and E ilable at www.panzeri.it
a
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Nolita Out_ Le2 C€ IP40 P20 IK08 850°

PROFILE [~ copice/cope LMM LINCHES LED

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 16W
Led + driver XP2038-60 ECO 591 23%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
864 Im OPAL/ 1018 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 16W
XP2038-60 ECO DALI 591 23%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
864 Im OPAL /1018 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
XP2038-60 591 23%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1416 Im OPAL/ 1668 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
XP2038-60 DALI 591 23%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1416 Im OPAL/ 1668 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Polycarbonate diffuser  XM2038/39-60S 591x63 23%"x2 %"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
Led + driver XP2038-90 ECO 891 35%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1297 Im OPAL/ 1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 22,5W
XP2038-90 ECO DALI 891 35%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1297 Im OPAL /1527 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XP2038-90 891 35%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
21251Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35W
XP2038-90 DALI 891 35%" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
21251Im OPAL /2502 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Polycarbonate diffuser  XM2038/39-90S 891 x63 35%"x2 %"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
Led + driver XP2038-120 ECO 1191 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 29W
XP2038-120 ECO DALI 1191 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
1729 Im OPAL /2037 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XP2038-120 1191 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL /3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 46W
XP2038-120 DALI 1191 47" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2833 Im OPAL / 3336 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Polycarbonate diffuser  XM2038/39-120S 1191 x63 47" x 2"

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
Led + driver XP2038-150 ECO 1491 58 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL /2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 35,5W
XP2038-150 ECO DALI 1491 58 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
2162 Im OPAL /2546 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 57W
XP2038-150 1491 58 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
3541 Im OPAL/4171Im PR 3000K Ra 80 220-240V

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 57W
XP2038-150 DALI 1491 58 %" Flusso luminoso apparecchio / Luminaire luminous flux
3541 Im OPAL /4171 Im PR 3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Polycarbonate diffuser  XM2038/39-150S 1491 x 63 583%"x 22"
XM2038/39-260S 2600 x 63 102 %"x 2 12"
XM2038/39-380S 3800 x 63 149 %"x 22"

DIFFUSORI / DIFFUSER

POLICARBONATO PR ® MICROPRISMATO bordi la terali opale (da aggiungere al codice)
POLYCARBONATE MICROPRISMATIC opal side edges (to be added to code)
Iftode Universal
sisteme de constructii
® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
UGR < 19 depengj installation conditign Photometric data and Energy Label ayailable at www.panzeri.it
Jhversa WWWothiversalconstru C
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VISION

arhitectural lighting




XG2038-ANG 60/120 ECO
Potenza assorbita apparecchio/
Luminaire power consumption 16W
Flusso luminoso apparecchio/
Luminaire luminous flux

864 Im OPAL/ 1018 Im PR

3000K Ra 80 220-240V

XG2038-ANG 60/120
Potenza assorbita apparecchio/
Luminaire power consumption 24,5W
Flusso luminoso apparecchio/
Luminaire luminous flux

1416 Im OPAL / 1668 Im PR
3000K Ra 80 220-240V \

CAMELE
DECORATIV

design & arhitectura

Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 verniciato bianco completa di LED e driver + schermo monouso.

60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with LED and driver + disposable screen

Profil Trimless aus extrudiertem Aluminium, 60/120 - Winkel weil3 lackiert, mit LED und Treiber + Einwegabschirmung

Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco dngulo 60/120 con LED y Driver + pantalla desechable

Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec LED et driver + écran jetable

Mpodunb trimless 13 SKCTPYAVPOBAHHOIO aNOMUHKA OKPaLLeHHOTo B 6enblii BT ¢ yrnom 60/120, ykoMnneKToBaH CBETOAVIOAOM,

aNBEPOM N MOHTaXKHbIM SKPaHOM.
Ap P P 591 mm

23%"

39"

VISTA INFERIORE/ \
BOTTOM VIEW 2\

70 mm
2%

274,33 mm
10 4"

235,84 mm
9%"

VISTA SUPERIORE /
TOP VIEW

XG2038-ANG 60/120 ECO DALI

Potenza assorbita apparecchio/
Luminaire power consumption 16W
Flusso luminoso apparecchio/
Luminaire luminous flux

864 Im OPAL /1018 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

XG2038-ANG 60/120 DALI
Potenza assorbita apparecchio/
Luminaire power consumption 24,5W
Flusso luminoso apparecchio/
Luminaire luminous flux

1416 Im OPAL / 1668 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Profilo trimless in alluminio estruso angolo 60/120 verniciato bianco completa di LED e driver dimmable DALI/Push dim +
schermo monouso.

60/120 Corner trimless profile in extruded aluminium painted white with LED and driver dimmable DALI/Push dim + di-
sposable screen

Profil Trimless aus extrudiertem Aluminium, 60/120 - Winkel weil3 lackiert, mit LED und Treiber dimmable DALI/Push dim +
Einwegabschirmung

Perfil trimless en aluminio extruido barnizado blanco dngulo 60/120 con LED y Driver dimmable DALI/Push dim + pantalla
desechable

Profil trimless en aluminium extrudé blanc angle 60/120 avec LED et driver dimmable DALI/Push dim + écran jetable
Mpodunnb 6e3 pamKu 13 SKCTPYAVPOBAHHOIO aNIOMUHISA, OKPaLLEHHOTO B 6enblii UBET ¢ yrnom 60/120, ykomnneKkToBaH
LED, aummupyembim gparisepom (noaxoamt ansa push dim n DALI) 1 MOHTaXHbIM 3KpPaHOM.

591 mm
23%"

VISTA INFERIORE/
BOTTOM VIEW

70 mm
2%

274,33 mm
10 45"

235,84 mm
9%"

VISTA SUPERIORE /
TOP VIEW

]

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione
n conditign
/& e

UGR < 19 depeng

g.on installatio
HAde N
OG

386  PROFILI

Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
Photometric data and Energy Label ayailable at www.panzeri.it
AZAA\A NI/ a¥a 'a

) A A A y ) L c O C



XG2038-U90-300 ECO DALI

Giunzione piana 90°- 345 mm con LED e driver dimmable
DALI/Push dim trimless

Level junction 90°- 345 mm with LED and driver dimmable
DALI/Push dim trimless

Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und Treiber dimmable
DALI/Push dim trimless

Enlace llano de 90°- 345 mm con LED y driver dimmable
DALI/Push dim trimless

Jonction plate 90°- 345 mm avec LED et driver dimmable
DALI/Push dim trimless

CoepuHeHvie ana yrna 90° 6e3 pamku, ykomnnekroBaHo LED n
LMMMUpyeMbIM ipaiiBepom (nogxogut ana push dim v DALI)

94 mm
3%

345 mm
133%" —

Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 16W
Flusso luminoso apparecchio/Luminaire luminous flux

864 Im OPAL /1018 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

345 mm
13 %"

XG2038-U90-300 DALI

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
Flusso luminoso apparecchio/Luminaire luminous flux

1416 Im OPAL / 1668 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Cooocooooocoocoocoaao

Coocoooocooooooooao

XG2039-U90-300 ECO DALI

Giunzione piana 90°- 350 mm con LED e driver dimmable
DALI/Push dim trim

Level junction 90° - 350 mm with LED and driver dimmable
DALI/Push dim trim

Flache 90°- 350 mm Verbindung mit LED und Treiber dimmable
DALI/Push dim trim

Enlace llano de 90° - 350 mm con LED y driver dimmable
DALI/Push dim trim

Jonction plate 90° - 350 mm avec LED et driver dimmable
DALI/Push dim trim

CoepiuHeHvie ana yrna 90° 6e3 pamku, ykomnnekrosaHo LED n
AMMMUpYeMbIM fipaiiBepom (noaxoaut ana push dim v DALI)

94 mm
3%

350 mm
13 %"

Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 16W
Flusso luminoso apparecchio/Luminaire luminous flux

864 Im OPAL/ 1018 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

350 mm
13 %"

XG2039-U90-300 DALI

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
Flusso luminoso apparecchio/Luminaire luminous flux ;
1416 Im OPAL / 1668 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

70 mm
2%
(o |

[
o
[
o
[
o
[
o
[
o
[
o
[
o
[

XG2038-U90-300 XP ECO DALI

Giunzione piana 90° - 345 mm con LED e driver dimmable
DALI/Push dim trimless

Level junction 90° - 345 mm with LED and driver dimmable
DALI/Push dim trimless

Flache 90°- 345 mm Verbindung mit LED und Treiber dimmable
DALI/Push dim trimless

Enlace llano de 90° - 345 mm con LED y driver dimmable
DALI/Push dim trimless

Jonction plate 90° - 345 mm avec LED et driver dimmable
DALI/Push dim trimless

CoepuHeHvie ana yrna 90° 6e3 pamku, ykomnnekroBaHo LED n
LMMMUpYyeMbIM fipaiiBepom (noaxoaut ana push dim v DALI)

345 mm
133%"

Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 16W
Flusso luminoso apparecchio/Luminaire luminous flux

864 Im OPAL /1018 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

XG2038-U90-300 XP DALI

Potenza assorbita apparecchio / Luminaire power consumption 24,5W
Flusso luminoso apparecchio/Luminaire luminous flux

1416 Im OPAL / 1668 Im PR

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

70 mm
2%

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
UGR < 19 dep din on jnstallation conditigqs Photometric data and Energy Label availgble at www.panzeri.it
ode afivza AZAA/AA NIV/E O
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80 mm
30"

'

XG2038-U90 (Non dimmerabile / No dimmable)

Giunzione piana 90° con LED e driver trimless

Level junction 90° with LED and driver trimless

Flache 90°-Verbindung mit LED und Treiber trimless

Enlace llano de 90° con LED y driver trimless

Jonction plate 90° avec LED et driver trimless

CoepunHeHne ana nnockoro yrna 90° trimless co ceeToanoaom 1 fpansepom

ooo

94 mm
3%"

70 mm
2 %"
[
0
0
80 mm
3%

Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 5W
Flusso luminoso LED/LED luminous flux 240 Im 3000K Ra 80 220-240V

XG2038-U90 XP (Non dimmerabile / No dimmable)

Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 5W
Flusso luminoso LED/LED luminous flux 240 Im 3000K Ra 80 220-240V

XG2039-U90 (Non dimmerabile / No dimmable)
Giunzione piana 90° con LED e driver trim

Level junction 90° with LED and driver trim

Flache 90°-Verbindung mit LED und Treiber trim

70 mm
2 %"
85 mm —

AN

Enlace llano de 90° con LED y driver trim RO /
Jonction plate 90° avec LED et driver trim \]ff /4}/ c % E c

0 4ri N ) S %o
CoepuHeHne ana nnockoro yrna 90° trim "// ,/ § R i m— ] ; =
Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 5W 4 =
Flusso luminoso LED/LED luminous flux 240 Im 3000K Ra 80 220-240V

N 70 mm
XG2038-UT (Non dimmerabile / No dimmable) \ 2%
Giunzione a T con LED e driver trimless / T junction with LED and driver trimless %\\,‘ a
T-Verbindung mit LED und Treiber trimless / Enlace a T con LED y driver trimless Ny E N o
Jonction a T avec LED et driver trimless 'ﬁ\g‘ ” 3 - 0
T-o6pa3Hoe coeiMHeHWe CO CBETOAMOAOM U ApaiiBepom trimless N §J<¢ >ﬂ< g °
N O BElk
Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 5W S [l g
Flusso luminoso LED/LED luminous flux 240 Im 3000K Ra 80 220-240V
XG2038-X (Non dimmerabile / No dimmable)
Giunzione a X con LED e driver trimless / X junction with LED and driver trimless c
X-Verbindung mit LED und Treiber trimless / Enlace a X con LED y driver trimless ° HES
Jonction a X avec LED et driver trimless 3™
KpecToBoe coeuHeHvie CO CBETOAMOAOM 1 ApaliBepom trimless
Potenza assorbita apparecchio/ Luminaire power consumption 4W
Flusso luminoso LED/LED luminous flux 120 Im 3000K Ra 80 220-240V
XM2038-U90
XM2038-U90 XP
Giunzione piana 90° vuota trimless E B I
X : . £ £l
Level junction 90° trimless empty I Elx oln
Flache 90°-Verbindung leer trimless R ©
Enlace llano de 90° trimless no light 80 mm
Jonction plate 90° trimless no light 3
MycToe coeaviHeHue ansa nnockoro yrna 90° trimless
70 mm
2%"
XM2039-U90 ‘ 85 mm .
Giunzione piana 90° vuota trim / Level junction 90° trim empty §>/ 3%
Flache 90°-Verbindung leer trim / Enlace llano de 90° trim no light 4?4//
Jonction plate 90° trim no light \§]/ € %
MycToe coeguHeHne ana nnockoro yrna 90° trim y E i E|-. E K
S g 2 o gl ™
XM2038-UT L
Giunzione a T vuota trimless c
T junction trimless empty E| R
T-Verbindung leer trimless Y £
Enlace a T trimless no light CE) by
Jonction aT trimless no light 2
Myctoe T-o6pa3Hoe coeanHeHwne trimless
® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
UGR < 19 depengj ns a ion onditin Photometric dta ad Energy LbI ayailable at ww.panzeri.it
< V/ a 5 5 WWW-U vV aHCO UCt. 1O
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XM2038-X

Giunzione a X vuota trimless

X junction trimless empty
X-Verbindung leer trimless

Enlace a X trimless no light

Jonction a X trimless no light

MycToe KpecToBoe coeanHeHme trimless

70 mm
2%

N

150 mm

XM2038/39-ANG

Accessorio per angolo verticale 150x150 mm / Junction for vertical angle 150x150 mm
Zubehorteil fir Vertikalwinkel 150x150 mm / Accesorio para angulo vertical 150x150 mm

Accessoire pour angle vertical 150x150 mm / 3nemeHT Ans BepTUKanbHoro yrna 150x150mMm / °
N . umm

XM2038/39-U

Giunzione lineare / Linear junction /
Gerade Verbindung / Enlace lineal
Jonction linéaire / JInneitHoe coefHeHve

XM2038/39-260S
Diffusore in policarbonato mm 2600
Polycarbonate diffuser mm 2600

XM2038/39-380S
Diffusore in policarbonato mm 3800
Polycarbonate diffuser mm 3800

iIftode Universal

sisteme de constructii

XM2038-T N~

Coppia di elementi terminall con viti trimless / Two end segments with trimless screws
Paar Abschlusselemente mit Schrauben Trimless / Pareja de elementos terminales con tornillos trimless
Paire déléments terminaux a vis trimless / Mapa TepMMHanbHbIX 3ariyLek ¢ BUHTamm trimless

XM2039-T N~ M\~ —~_
Coppia elementi terminali con viti trim / Two end segments with trim screws ' ' . |
Paar Abschlusselemente mit Schrauben Trim / Pareja de elementos terminales con tornillos trim
Paire déléments terminaux a vis trim / Mapa TepMrHanbHbIX 3arnyLieK ¢ BUHTaMu trim

XM2038-T1

Coppia di elementi terminall con viti (XP2038) / Two end segments with screws (XP2038)

Paar Abschlusselemente mit Schrauben (XP2038) / Pareja de elementos terminales con tornillos (XP2038)
Paire déléments terminaux a vis (XP2038) / Mapa TepMUHanbHbIX 3arnyLlek ¢ BuHTamu (XP2038)

XM2038-F

Farfalla di fissaggio versione trimless per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trimless version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trimless fiir Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden).
Mariposa de conexion versidn trimless para carton piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trimless pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ans npoduns trimless ans runcokaptoHa, perynvpyembiii (yctaHaBnmnBaetcs Kaxabie 400Mm)

XM2039-F

Farfalla di fissaggio versione trim per cartongesso regolabile (posizionabile ogni 400 mm circa)

Wing nut trim version for adjustable drywall (can be placed every 400 mm approx)

Befestigungsfeder Version trim fir Gipskarton, regelbar (kann ca. alle 400 mm positioniert werden)

Mariposa de conexion versidn trim para carton piedra regulable (colocable cada 400 mm aproximadamente)
Papillon de fixation version trim pour plaque de platre réglable (peut étre placé tous les 400 mm environ)
Kpenex ans npoduns trim Ans runcokapToHa, perynpyembii (yCTaHaBmMBaeTcs Kaxabie 400Mm)

XM2033/34/38/39P Q}\
Piastrina per eventuale appendimento / Plate for eventual hanging AN
Plattchen zum eventuellen Hangen / Placa para colgar eventualmente

Plaquette pour un accrochage éventuel / MoHTaxxHasa nnaHka Ana nofseluMBaHnA

Coppia piastrine fissaggio su laterizio / Plates couple for brickfixing
Paar Befestigungsplattchen fiir Ziegelwand / Pareja de placas para ajuste sobre ladrillo
Couple de plaquettes de fixation a la brique / Mapa MOHTaXHbIX NNAHOK ANA KUMUYHbIX CTEH

A
XM2038/39-L L1
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XM2038-A (Per angoli e giunzioni XP2038 / Per angle and junctions XP2038)

Coppia copri luce adesivo lineare / Pair of adhesive light cover linear

Paar lineare Lichtabdeckungen zum Kleben linear / Pareja de cubre luz adhesivo lineal

Paire de couvercle de lumiére adhésif linéaire /Mapa camoknelowminca 3aTeHUTENb NMNHERHbIN

50

XM2038/46-3

Kit di alimentazione 3 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 3-pole cable cm 220 lenght. White canopy

Verbindung 3-polig cm 220 Lénge. Weil3e Rosette

Kit de alimentacién con cable de 3 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d'alimentation avec cable de 3 pdles longeur cm 220. Rosace blanc

KomnnekT ana noasoAa NUTaHMA ¢ 3-X NONIOCHbIM NPOBOAOM ¢m 220, po30H 6enblii

35
1%"

140 mm
5%

XM2038/46-5

Kit di alimentazione 5 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 5-pole cable cm 220 lenght. White canopy

Verbindung 5-polig cm 220 Léange. Weil3e Rosette

Kit de alimentacién con cable de 5 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d'alimentation avec cable de 5 pdles longeur cm 220. Rosace blanc

KomnnekT ans nogBoaa NUTaHmsA ¢ 5-11 MOMIOCHBIM MPOBOAOM cm 220, PO30H Genbiii

|

A’d’e‘ Universa i, bld. G. Cosbuc nr.35

PROFILI Assolombarda Monza, Italia

35
1%"

140 mm
50"

XM-KIT-S

Singolo elemento di sospensione / Single suspension kit
Einzel Set Hangeleuchte / Un kit de suspension

Un kit de suspension / KomnnekT ansa nogseLwimBaHms




CAMELEON
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XG2038 XG2038 ECO

Nolita_ Nolita ECO
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XM2038/39-U XM2038/39-ANG
Giunzione lineare Giunzione 90° trimless parete-soffitto
Linear junction 90° wall to ceiling trimless junction

O CAMELEON
° DECORATIV

design & arhitectura

¢

XG2038-U90 XG2038-UT
Giunzione piana 90° trimless con LED e driver Giunzione a T trimless con LED e driver
Level junction 90° trimless with LED and driver T junction trimless with LED and driver

XG2038-X XG2038-ANG 60/120
Giunzione a X trimless con LED e driver Angolo 60/120 trimless con LED e driver
X junction trimless with LED and driver 60/120 angle trimless with LED and driver
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—
Nolita Out_ Nolita Out ECO _

XP2038 XP2038 ECO

~
XM2038/39-U
Giunzione lineare L
Linear junction o XM2038-A .

XG2038-U90 XP XG2038-UT
Giunzione piana 90° con LED e driver Giunzione a T con LED e driver
Level junction 90° with LED and driver ® XM2038-A T junction with LED and driver o XM2038-A

XG2038-X XG2038-ANG 60/120

Giunzione a X con LED e driver Angolo 60/120 con LED e driver
X junction with LED and driver ® XM2038-A  60/120 angle with LED and driver

N
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MANHATTAN

XG2044
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[ Lep

TECHNOLOGY

C€ P20 ®
(XG2044-TRACK + XM1ROW HO or
XM1ROWHD + XG2044-T)

Iftode Universal (e

396  PROFILI

Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco, da incasso a
scomparsa totale (trimless) per
applicazioni in cartongesso. Oltre alla
possibilita di installazione a parete e
soffitto, in posizione orizzontale e
verticale, si presta in modo particolare
per installazioni perimetrali. Grazie alla
riflessione della luce interna, il profilo
non necessita di un diffusore in
policarbonato.

Trimless modular LED system in
extruded aluminum painted white for
use in false ceiling. Besides the
possibility of horizontal or vertical
installation on walls and ceilings, this
system is particularly suitable for
perimeter installation. Due to the
reflection of the internal light, this profile
does not require a polycarbonate
diffuser.

e
iIftode Universal

sisteme de constructii

e —

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, flr
Kompletteinbau (Trimless) in
Gipskartonwanden. Neben der
waagrechten und senkrechten Wand-
und Deckeninstallation eignet sich
dieses System insbesondere auch fir
Umfangsinstallationen. Dank der inneren
Lichtreflexion bendtigt das Profil keinen
Polycarbonat-Lichtverteiler

Sistema modular LED en aluminio
extruido barnizado blanco, tanto
empotrado como completamente
abatible (trimless) para aplicaciones en
carton piedra. Ademas de la posibilidad
de instalacion de pared y techo, en
posicién horizontal y vertical, se presta,
de manera particular, para instalaciones
perimétricas. Gracias a la reflexion de la
luz interior, el perfil no necesita un
difusor en policarbonato.

Systeme modulaire LED en aluminium
extrudé peint en blanc , encastré
retractable totalement (trimless) pour
des applications en plaques de platre.
Outre la possibilité d'une installation a
mur et au plafond, en position
horizontale et verticale, il est
particulierement adapté aux installations
périmeétrales. En raison de la réflexion
de la lumiere interne, le profil ne
nécessite pas d’un diffuseur en
polycarbonate.

MopynbHas cBeToAMOAHaA cucTema 13
SKCTPYAMPOBAHHOTO altoMUHNA OKPaLLEHHOrO
8 6Genbli UBET, MOMHOCTbIO BCTPaMBaeMas
(trimless), NnpegHa3HayeHa Ans MOHTaxa B
FMMNCOKAPTOH. [TOMMUMO FrOpPU30HTaNbHOW 1
BEPTMKaNbHON YCTAHOBKM Ha CTEHbI 1
MOTONOK, NPEeKPacHO NOAXOAWT ANA MOHTaXa
no nepvmeTpy. bnarogapa BHyTpeHHeMy
OTpaeHMIo CBETa HET HeOBXOAMMOCTI B
MCNOMb30BaHWM paccemsaTens 13
nonvikapboHara.
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XG2044

Electric options page 462
85 mm

3 Dimming 466-467
e Technical information 470-471

£l
b E Wiring diagram 2-3 471

K
48 mm -
1% =
52 mm
>
109 mm
133 mm &
5"
£
3K
£ 5|7
S
g~
Profilo in alluminio estruso verniciato bianco compreso Profil aus extrudiertem, weiB lackiertem Aluminium mit Profils en aluminium extrudé peint en blanc, y compris le
supporto LED in alluminio estruso e policarbonato. LED-Halterung aus extrudiertem Aluminium und soutien led en aluminium extrudé et polycarbonate.

Aluminium profile, painted white, including LED support in elyeaisent:

extruded aluminium and polycarbonate. Perfil en aluminio extruido barnizado blanco, completo de
soporte led en aluminio extruido y policarbonato.

HpOd)Mﬂb M3 3KCTPYAMPOBAHHOTO aNtoMMHNA OKPaLLeHHOro B
6enbii LBeT yKOMHJ‘IeKTOBaHHbM KOpnycoM AnAa CBeToAnoAa m3
SKCTPYANPOBAHHOIO antoMUHUA 1 HOﬂMKap6OHaTa.

Manhattan_ Lo C€ IP20
PROFILE [~ CODICE / CODE LMM L INCHES ' % MM ' % INCHES  NR. XM2044-F/XM2044-FP ADVISED
Supporto in alluminio per LED § "
X . X . XG2044-50 TRACK 420 16 % 425x78 1634 x2% 2
con diffusore policarbonato inclusi
Aluminium LED frame and polycarbonate XG2044-100 TRACK 920 36%  925x58  36%x2%" 2
diffuser included
XG2044-200 TRACK 1920 75%" 1925x58 75%"x2%" 3
XG2044-300 TRACK 2920 115" 2925x58 115%"x2%" 4
é";’II;RF({)EI)_‘va(')-IV%/gMIOOK 2av Eventuali tagli e saldature su rollina {!' PT"J | :" * =
XMTrow HO/3mt sono da quantificare a progetto. L‘_ & L ] k F
}‘: 35mm Required cutting and welding on XM1row HO/3mt e j" i‘il- A"
roll are to be calculated for each project. o %
g i ;gz_’slel(r:w/;nn:t’;axszs W/mt Eventuelle Zuschnitte und Schweissarbeiten an LEDstreifen L) ':} " X

XM1row HO/3mt werden Projektbezogen berechnet. 'ﬁ_ i Q\.
ce€ @ Eventuales cortes y soldaduras con metro XM1row HO/3mt x i "'hq,.. :

tienen que ser cuantificados para cada proyecto
Disponibile rolla LED: a 1 row HD. ! qu uanti p proy ]

Vedi ina 463 electri i Des coupures et des soudures éventuelles sur Rollina ﬁ'-'\ -
Ae ]Ipta)lt_ijlrliaED ”e]ec YIC:B fons. XMTrow HO/3mt doivent étre quantifiées sur projet. = =

vatabie ol | Tow T CronmocTb Hapeskm 1 cnaiikv neHtel XM1ROW HO/3MT i N
See page 463 electric options. -

OLeHVBaeTCA MHANBNAYANbHO MO KaXXAoMy NPOEKTY. Strip roll 1 row HO Stl’ip roll 1 row HD

21 23 24
Foglia oro (a richiesta) Foglia argento (a richiesta) Foglia Rame (a richiesta)
Gold leaf Silver leaf Copper leaf

(available on request)
Blattkupfer (auf Anfrage)
Pan de cobre

(disponible a peticion)
Feuille cuivre (sur demande)

(available on request)
Blattsilber (auf anfrage)

Pan de plata

(disponible a peticion)

Feuille d’argent (sur demande)

(available on request)
Blattgold (auf Anfrage)
Pan de oro

(disponible a peticion)
Feuille d'or (sur demande)

CYCAJIbHOE 30J10TO CYCAJIbHOE CEPEBPO CYCAJTIbHOE ME[Ib (IMO
(MO 3AMPOCY) (MO 3AMPOCY) 3AMPOCY)
Per alimentatori vedi pagina 466 electric options Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
For power suppligs seg on p e466 electric opgi Photometric data and Energy Label availgble at www.panzeri.it
Ade aftyra AZAA/AN NIV/E N 'a
U v Ci VVVVV. U V i C O
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Vista laterale / Side view

XM2044-U90 1

Angolo 1 piano 90° parete-parete/soffitto-soffitto misure esterne 110x110mm

Angle 1 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling-ceiling, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 1, flach, Wand-Wand/Decke-Decke, AuBenmalle 110x110 mm

Angulo 12 tabla 90° pared-pared/techo-techo medidas exteriores 110x110mm

Angle 1 plan 90° mur-mur/plafond-plafond mesures extérieures 110x110mm

yron 1 nnockuii 90° cTeHa-CTeHa/NOTONOK-MOTONOK, BHeLHMe pa3mepbl 110x110 mm

Vista inferiore / Bottom view

‘H B

Vista laterale / Side view

=)

Vista inferiore / Bottom view

B 1

XM2044-U90 2

Angolo 2 piano 90° parete-parete/soffitto-soffitto misure misure esterne 110x110mm Angle 2
horizontal 90 ° wall-wall / ceiling-ceiling, external measurements 110x110mm

90°-Winkel 2, flach, Wand-Wand/Decke-Decke, AuBenmaf3e 110x110 mm

Angulo 22 tabla 90° pared-pared/techo-techo medidas exteriores 110x110mm

Angle 2 plan 90° mur-mur/ plafond-plafond mesures extérieures 110x110mm

yron 2 nnockuii 90° cteHa-CTeHa/NoTONOK-MOTONOK, BHeLWHMe pa3mepbl 110x110 mm

]

Vista laterale / Side view

XM2044-ANG 3

Angolo 3 verticale 90° parete-soffitto/parete-parete misure esterne 110x110mm

Angle 3 vertical 90 ° wall-ceiling / wall-wall, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 3, vertikal, Wand-Decke/Wand-Wand, AuBenmafe 110x110 mm

Angulo 3 vertical 90° pared-techo/pared-pared medidas exteriores 110x110mm

angle 3 vertical 90° mur - plafond/mur -mur mesures extérieures 110x110mm

yron 3 BepTuKanbHbIn 90° CTeHa- NOTONOK/CTeHa-CTeHa, BHeWHVe pasmepbl 110x110 mm

3

Vista inferiore / Bottom view

Vista laterale / Side view

ol

Vista inferiore / Bottom view

XM2044-ANG 4

Angolo 4 orizzontale 90° parete-parete misure esterne 110x110mm
Angle 4 horizontal 90 ° wall-wall, external measurements 110x110mm
90°-Winkel 4, horizontal, Wand-Wand, AuBenmafBe 110x110 mm
Angulo 4 horizontal 90° pared-pared medidas exteriores 110x110mm
angle 4 horizontal 90° mur-mur mesures extérieures 110x110mm

yron 4 BepTuKanbHblin 90° cTeHa-cTeHa, BHelWHVe pa3mepbl 110x110 mm

XM2044-U

Coppia giunzione lineare / Pair of linear junctions

Paar gerade Verbindungen / Pareja enlace lineal

Couple jonction linéaire / napa nMHeNHbIX coeanHUTENEN

XM2044-TA

Vano alimentazione (opzionale) con viti da fissare sulla giunzione

Power compartment (optional) with screws for installation on the junction
Fach fiir Netzteil (Option) mit Schrauben zur Befestigung an der Verbindung
Vano de alimentacion (opcional) con tornillos para aplicacion sobre el enlace
Compartiment d’alimentation (en option) avec vis a fixer sur la jonction
HULWa AnA 6110Ka NUTaHWA (paKkynbTaTBHAA) C BUHTAMU ANA KPENNeHUA Ha COe[UHNTENbHDIE SIeMEHTbI = )

XM2044-T

Coppia elementi terminali con viti / Pair of end segments with screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben / Pareja elementos terminales con tornillos
Couple éléments avec bornes a vis / napa TepM1HanbHbIX 3aryLUeK C BUHTaMM

400  PROFILI
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XM2044-F

Coppia staffa di fissaggio per cartongesso / Pair of brackets for false ceiling installations
Paar Befestigungsbiigel fiir Gipskarton / Pareja elemento de ajuste para cartén piedra
Couple d'étrier de fixation pour plaques de platre / napa kpenexeii Ana runcokapToHa

XM2044-FP

Coppia staffa di fissaggio filo parete / Pair of brackets for flush wall installations

Paar Befestigungsbiigel fiir wandbiindige Montage / Pareja elemento de ajuste de pared
Couple d'étrier en affleurement avec le mur / napa Kpeneei 11 MOHTaXa BPOBEHb CO CTEHOIA

XM2044-P

Piastrina per appendimento a soffitto / Plate for hanging from ceiling

Plattchen fiir Deckenmontage / Plaqueta para aplicacién al techo

Plaque pour accrocher au plafond / MoHTaxHas nnaHKa A1A NOABELLMBAHNA Ha MOTONOK

In considerazione della particolare forma del prodotto e delle eventuali sfumature di colore lungo e tra gli elementi del sistema XG2044, si evidenzia che &
cura dell'installatore abbinare i pezzi adiacenti in modo da ottenere piu uniformita possibile di colore. Nessuna responsabilita é imputabile al produttore.

Given the particular shape of the product and the eventu al colour shades along and between the elements of system XG2044, please note that the installer
has the responsibility to match the adjacent pleces so as to obtain the best colour uniformity. The manufacturer does not accept any Ilablllty

401



XM2044-U90 1 XM2044-U90 2

Angolo 1 piano 90° parete-parete / soffitto-soffitto misure Angolo 2 piano 90° parete-parete / soffitto-soffitto misure
XM2044-U esterne 110x110mm esterne 110x110mm
Giunzione lineare Angle 1 horizontal 90 ° wall-wall / celing—ceiling, external ~ Angle 2 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling—celling, external
Linear junction measurements 110x110mm

measurements 110x110mm

®
i CAMELEON

L 2 \
\,ﬁ% DECORATIV
design & arhitectura
% :
(24 \'Tf

— Iftode Universal Ga-lati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro



XM2044-ANG 3 XM2044-ANG 4 XM2044-TA

Angolo 3 verticale 90° parete-soffitto/parete-parete misure  Angolo 4 orizzontale 90° parete-parete misure esterne Vano alimentazione (opzionale) con viti da fissare sulla
esterne 110x110mm 110x110mm giunzione

Angle 3 vertical 90 ° wall-ceiling / wall-wall, external Angle 4 horizontal 90 ° wall-wall, external measurements Power compartment (optional) with screws for installation on
measurements 110x110mm 110x110mm the junction

VISION

arhitectural Tighting

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Esempi di installazione / Installation example

Al

Al

min. 75 mm
4"

£k o

—

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Al

T

|
58 mm

2%"

Esempio installazione a soffitto con cartongesso gia installato (solo ed
esclusivamente per segmenti rettilinei senza angoli)

An example of a ceiling installation with false ceiling already installed
(exclusively for straight segments without corners)

Esempio installazione a soffitto con cartongesso non presente (le di-
stanze "X" tra soffitto e bordi inferiori della squadretta dell'apparecchio
e del telaio del cartongesso devono essere uguali)

An example of ceiling installation without false ceiling (the distance "X"
between the ceiling and the bottom of the bracket unit and the frame
of the false ceiling must be the same)

Esempio installazione segmento filo parete con cartongesso non
presente (le distanze "X" tra soffitto e bordi inferiori della squadretta
dell'apparecchio e del telaio del cartongesso devono essere uguali; é
necessario fissare le piastrine "A3" sulla parete)

An example of an installation using a segment flush to the wall without
false ceiling (the distance "X" between the ceiling and the bottom of
the bracket unit and the frame of the false ceiling must be the same; it
is necessary to fix the plates "A3" to the wall)

404  PROFILI



Al

Al

min. 75 mm

Esempio installazione a parete con cartongesso gia installato (solo ed
esclusivamente per segmenti rettilinei senza angoli)

An example of a wall installation with drywall already installed (exclu-

sively for straight segments without corners)

arhitectural lighting

Esempio installazione a parete con cartongesso non presente (le di-
stanze "X" tra parete e bordi inferiori della squadretta dell'apparecchio e
del telaio del cartongesso devono essere uguali)

An example of wall installation without drywall (the distance "X"
between the ceiling and the bottom of the bracket unit and the frame
of the false ceiling must be the same)

Esempio installazione a parete con cartongesso non presente (le di-
stanze "X" tra parete e bordi inferiori della squadretta dell'apparecchio
e del telaio del cartongesso devono essere uguali)

An example of wall installation without drywall (the distance "X"
between the ceiling and the bottom of the bracket unit and the frame

of the false ceiling must be the same)
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Sistema modulare LED in alluminio
estruso verniciato bianco, da incasso a
scomparsa totale (trimless) per
applicazioni in cartongesso. Oltre alla
possibilita di installazione a parete e
soffitto, in posizione orizzontale e
verticale, si presta in modo particolare
per installazioni perimetrali. Grazie alla
riflessione della luce interna, il profilo
non necessita di un diffusore in
policarbonato.

[ e

C€ IP20 @
(XG2045-TRACK+XM001.050.0110 or
XM002.050.0110+XM45-T)

Trimless modular LED system in
extruded aluminum painted white for
use in false ceiling. Besides the
possibility of horizontal or vertical
installation on walls and ceilings, this
system is particularly suitable for
perimeter installation. Due to the
reflection of the internal light, this profile
does not require a polycarbonate
diffuser.

e
Iftode Universal

sisteme de constructii

LED-Modulsystem aus extrudiertem
Aluminium, wei3 lackiert, flr
Kompletteinbau (Trimless) in
Gipskartonwanden. Neben der
waagrechten und senkrechten Wand-
und Deckeninstallation eignet sich
dieses System insbesondere auch fir
Umfangsinstallationen. Dank der inneren
Lichtreflexion bendtigt das Profil keinen
Polycarbonat-Lichtverteiler

Sistema modular LED en aluminio
extruido barnizado blanco, tanto
empotrado como completamente
abatible (trimless) para aplicaciones en
cartén piedra. Ademéas de la posibilidad
de instalacion de pared y techo, en
posicion horizontal y vertical, se presta,
de manera particular, para instalaciones
perimétricas. Gracias a la reflexion de la
luz interior, el perfil no necesita un
difusor en policarbonato.

Systeme modulaire LED en aluminium
extrudé peint en blanc , encastré
retractable totalement (trimless) pour
des applications en plaques de platre.
Outre la possibilité d'une installation a
mur et au plafond, en position
horizontale et verticale, il est
particulierement adapté aux installations
périmeétrales. En raison de la réflexion
de la lumiere interne, le profil ne
nécessite pas d’un diffuseur en
polycarbonate.

MogynbHasa cseToavoHasA cucTema 13
SKCTPYAVPOBAHHOTO anioMUHUA OKPaLeHHOro
8 Oenbli LiBET, NOMIHOCTbIO BCTPaviBaemas
(trimless), npegHa3HayeHa AnA MOHTaxa B
TMNCOKaPTOH. [TOMMUMO FrOPU30HTaNbHOW U
BePTMKa/bHOM YCTaHOBKM Ha CTeHbI 1
MOTONOK, MPEKPACHO NOAXOANT ANIA MOHTaXa
no nepumeTpy. bnarogapa BHyTpeHHemMy
OTpaXKeHMo CBETa HET HeOOXOAMMOCTY B
MCMONb30BaHUM paccensaTena 13
nonvikapboHara.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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XG2045

o Electric options page 462
- Dimming 466-467
= =i Technical information 470
L < Wiring diagram 1-2 470
iy 29 mm
. 19"
Liaars _ntectural lighting

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Corner_ ¥ C€ IP20 @ =
o
PROFILE CODICE / CODE L MM L INCHES
[T XG2045-50 TRACK 510 20"

XG2045-100 TRACK 1010 40"

XG2045-200 TRACK 2010 79%" &

XG2045-300 TRACK 3010 1181%" e 3040 Im/mt

LED

LED MODULE XM001.050.0110 500 :l: 125 mm 8,5W 3000K Ra 80 24V 28 LED 1075 Im

XM001.012.0110 125 2,7W 3000K Ra 80 24V 7 LED 268 Im

XM002.050.0110 500 :l: 72 mm 12W 3000K Ra 80 24V 49 LED 1520 Im

XM002.007.0110 72 1,7W 3000K Ra 80 24V 7 LED 217 Im

. S
-

Disponibili anche rolle LED a 1 row N, 1 row HE, - i-': *
1row HD. Vedi pagina 463 electric options B | i s
Also available LED rolls to 1 row N, 1 row HE, i 5]
1row HD. See page 463 electric options e ol -d
LED-Rollen 1 row N, 1 row HE, Trow HD lieferbar. - ==
Siehe Seite 463 electric options e \ i “4,_
Disponibles también rolle LED a 1 row N, 1 row HE, “‘k \ :‘
1row HD. Ver pagina 463 electric options 11 = L
Aussi disponibles rolle LED a 1 row N, 1 row HE, -
1row HD. Voir page 463 Options électriques - m -
Bo3mokHble BapraHTbl cBeTOANOAHBIX NeHT: 1 row N, 1 row HE, Ll
1row HD. CtpaHuuy 463 electric options Strip roll 1 row N Strip roll 1 row HE Strip roll 1 row HD
® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Per alimentatori ved| paglna 466 electric opt|ons Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it

UGR < 19 depengding on |ns a Iatlon condmn

Photometric data and Energy Label ayailable at www.panzeri.it
AZAR/AA aYiV7a a¥a a
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XM2045-U90 1

Angolo 1 piano 90° parete-parete/soffitto-soffitto misure esterne 64x64mm

Angle 1 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling-ceiling, external measurements 64x64mm
90°-Winkel 1, flach, Wand-Wand/Decke-Decke, AuBenmalle 64x64mm

Angulo 12 tabla 90° pared-pared/techo-techo medidas exteriores 64x64mm

Angle 1 plan 90° mur-mur/plafond-plafond mesures extérieures 64x64mm

yron 1 nnockuit 90° cTeHa-CTeHa/NoTONOK-NMOTONOK, BHELIHWE pa3mepbl 64x64 MM

Vista laterale / Side view

Vista inferiore / Bottom view
o

N

XM2045-U90 2

Angolo 2 piano 90° parete-parete/soffitto-soffitto misure misure esterne 64x64mm
Angle 2 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling-ceiling, external measurements 64x64mm
90°-Winkel 2, flach, Wand-Wand/Decke-Decke, AuBenmalle 64x64mm

Angulo 22 tabla 90° pared-pared/techo-techo medidas exteriores 64x64mm

Angle 2 plan 90° mur-mur/ plafond-plafond mesures extérieures 64x64mm

yron 2 nnockuit 90° cTeHa-cTeHa/NnoToNOK-NMOTONOK, BHELIHWE pa3mepbl 64x64 MM

Vista laterale / Side view

=

Vista inferiore / Bottom view

L]

XM2045-ANG 3

Angolo 3 verticale 90° parete-soffitto/parete-parete misure esterne 64x64mm

Angle 3 vertical 90 ° wall-ceiling / wall-wall, external measurements 64x64mm
90°-Winkel 3, vertikal, Wand-Decke/Wand-Wand, AuBenmafle 64x64mm

Angulo 3 vertical 90° pared-techo/pared-pared medidas exteriores 64x64mm

angle 3 vertical 90° mur - plafond/mur -mur mesures extérieures 64x64mm

yron 3 BepTrKanbHbI 90° cTeHa- NOTONOK/CTeHa-CTeHa, BHELHVE pa3mepbl 64X64 MM

ww ol

Vista laterale / Side view

=l

Vista inferiore / Bottom view

XM2045-ANG 4

Angolo 4 orizzontale 90° parete-parete misure esterne 64x64mm
Angle 4 horizontal 90 ° wall-wall, external measurements 64x64mm
90°-Winkel 4, horizontal, Wand-Wand, AuRenmafle 64x64mm

Angulo 4 horizontal 90° pared-pared medidas exteriores 64x64mm
angle 4 horizontal 90° mur-mur mesures extérieures 64x64mm

yron 4 BepTukasnbHblii 90° cTeHa-CTeHa, BHELWHME pa3mepbl 64x64 MM

Vista laterale / Side view

Vista inferiore / Bottom view

XM2045-U

Giunzione lineare / Linear junction

Gerade Verbindungen / Enlace lineal
Jonction linéaire / nuHeliHbIX coefinHNUTENEN

XM2045-T

Coppia di elementi terminali con viti / Pair of end segments with screws

Paar Abschlusselemente mit Schrauben / Pareja elementos terminale con tornillos
Pair de éléments avec bornes a vis / TepMMHanbHbIX 3ariyLuek ¢ BUHTaMmn

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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XM2045-U
Giunzione lineare
Linear junction

XM2045-U90 1

XM2045-U90 2

Angolo 1 piano 90° parete-parete / soffitto-soffitto misure Angolo 2 piano 90° parete-parete / soffitto-soffitto misure

esterne 64x64mm

esterne 64x64mm

Angle 1 horizontal 90 ° wall-wall / celling—ceiling, external Angle 2 horizontal 90 ° wall-wall / ceiling—ceiling, external

measurements 64x64mm

measurements 64x64mm

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura




XM2045-ANG 3 XM2045-ANG 4
Angolo 3 verticale 90° parete-soffitto/parete-parete misure  Angolo 4 orizzontale 90° parete-parete misure esterne

esterne 64x64mm 64x64mm
Angle 3 vertical 90 ° wall-ceiling / wall-wall, external Angle 4 horizontal 90 ° wall-wall, external measurements
measurements 64x64mm B64x64mm

ISION
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GIANO
XP246

=
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LED

C€ IP40

(XP246+XM002.050.0110+
XM246T+KIT ALIM.)

412
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Sistema modulare in alluminio estruso
disponibile in versione sospensione o
parete. Sorgente luminosa composta da
modulo LED a luce diretta e indiretta e
driver ON/ OFF con accensione
separata 0 DALI/PUSH DIM integrato
all'interno del profilo. Finitura con
vernice poliacrilica in bianco o nero e
finitura frontale del profilo liscia.
Schermo in policarbonato estruso opale
0 microprismatico. Ideale per uffici,
corridoi, scale.

Modular extruded aluminum wall and
suspension system. Light source made
of LED module with direct and indirect
light and separate switching ON/OFF or
DALI/PUSH DIM integrated drivers.
Finish in polyacrylic paint in white or
black and smooth front finish of the
profile. Diffusor in opal or micro
prismatic polycarbonate. Ideal for
offices, corridors, stairways.

e
Iftode Universal

sisteme de constructii

Modulare System aus stranggepresstem
Aluminium als Pendel- oder
Wandversion. Das LED-Modul sorgt fur
direktes und indirektes Licht, die
Varianten sind als EIN / AUS Version mit
separatem Schalter oder als DALI /
PUSH im Profil integriert zu erhalten.
Polyacryl-Lack in wei3 oder schwarz.
Die Abdeckung ist als opales - oder
mikroprisma extrudierten Polycarbonat
wahlbar. Bildschirmtauglich. Ideal fur
Bliros, Flure, Treppen.

Sistema modular de aluminio extruido
disponible en versiéon de suspension o
de pared. Fuente luminosa formada por
modulo LED con luz directa e indirecta
y controlador ON/OFF con ignicion
separada o DALI/PUSH DIM integrada
en el mismo perfil. Acabado con barniz
poliacrilico de color blanco o negro y
acabado frontal del perfil liso. Pantalla
de policarbonato extruido, opalino o
micro prismatico. Ideal para oficinas,
pasillos y escaleras.

Systeme modulaire en aluminium
extrudé disponible en version
suspension ou murale. Source
lumineuse LED & lumiére directe et
indirecte ; driver ON/OFF avec allumage
séparé ou DALI/PUSH DIM incorporé
dans le profil. Finition avec peinture
polyacrylique blanche ou noire et finition
frontale du profil lisse. Ecran en
polycarbonate extrudé opale ou
microprismatique. Idéal pour bureaux,
couloirs, escaliers.

MoaynbHasa HacTeHHas 1 nofsecHan
cUcTemMa 13 3KCTPYAMPOBAHHOMO
anioMuHmA. OcHalleHa CBETOAVOAHbIM
MOZYIeM C NPAMBIM 1 OTPaXKEHHbIM CBETOM
pa3fenbHOro BKMOYEHNA / BbIKMIOYEHA
nnu DALI/ PUSH DIM perynvposaHus.
OkKpallieHa NoNMaKpUNOBOW KpacKkon B
Oenbli MW YepHbIN LIBET, MaaKui
npodunb. Anddysop 13 MatoBoro mam
MMKPOMPU3MaTUYeCKOro nonmnkapboHara.
VineanbHO NoAXoAnT Ana opucos,
KOpWAOPOB, NECTHWL,

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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XP246

Electric options page 462
Technical information 470
Wiring diagram 1-2 470

98 mm
3o

42 mm

b | - " CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Giano_ ® C€ IP40 850° o
e

CODICE / CODE LMM L INCHES i

et
Due schermi opali inclusi XP246__.050.0099 515 20%" :;s'* 3040 Im/mt
Two opal diffusers included XP246 .100.0099 1015 40" T
XP246__.200.0099 2015 79%"
XP246__.300.0099 3015 1184%"
XM002.050.0110 500 3.( 72 mm 12W 3000K Ra 80 24V 49 LED 1520 Im
XM002.007.0110 72 1,7W 3000K Ra 80 24V 7 LED 217 Im

CODICI COLORI DISPONIBILI / COLOUR CODES AVAILABLE

46 Bianco + diffusori opali 48 Nero + diffusori opali
White + opal diffusers Black + opal diffusers

Disponibili anche rolla LED a 1 row HD. XM1ROW HD/5MT =
Vedi pagina 463 electric options STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K 24V s
Also available LED roll 1Trow HD. E
See page 463 electric options :.:42”"“ 1.a '.
LED-Rollen 1 row HD lieferbar. 5x 168 led/mt-5x17 W/mt 1
Siehe Seite 463 electric options 5x 1590 Im/mt Ra 80

Disponibles también rolla LED a 1 row HD. *-
Ver pagina 463 electric options Ce @ \" -
Aussi disponibles rolle LED a 1 row HD. =
Voir page 463 Options électriques

Bo3MmoKHble BapyaHTbl CBETOANOAHDBIX NIeHT: 1 row HD.

CrpaHuuy 463 electric options
paruLy P Strip roll 1 row HD

® UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione Fotometrie e Classi Energetiche disponibili www.panzeri.it
UGR < 19 depengi i Photometric data and Energy Label ayailable at www.panzeri.it
WwWw. untversalcon U O

416 PROFILI



VISION

arhitectural Tighting




XM246-U

Doppia coppia giunzione lineare / Doble pair of linear junctions
Zwei paar gerade Verbindungen / Doble pareja enlace lineal
Double couple jonction linéaire / napa nuHenHbIX coeguHUTENei

XM2033/34/46-370S
Diffusore in policarbonato mm 3700
Polycarbonate diffuser mm 3700

XM2033/34/46-370S PR »
Diffusore microprismato bordi laterali opale mm 3700
Microprismatic diffuser opal side edges mm 3700

Coppia elementi terminali con viti / Pair of end segments with screws
Paar Abschlusselemente mit Schrauben / Pareja elementos terminales con tornillos
Couple éléments avec bornes a vis / napa TepM1HanbHbIX 3aryLUeK ¢ BUHTaMm

418  PROFILI

VISION

arhitectural lightin

—

P~

— g




XM2038/46-3 o
Kit di alimentazione 3 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 3-pole cable cm 220 lenght. White canopy

Verbindung 3-polig cm 220 Lénge. Weil3e Rosette

Kit de alimentacién con cable de 3 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d'alimentation avec cable de 3 pdles longeur cm 220. Rosace blanc

KomnnekT ansa nofsoaa nuTaHua ¢ 3-X MOIOCHbIM NPoBoAoM cm 220, po30H 6enblii

35
1%"

140 mm
5"

XM2038/46-5 o
Kit di alimentazione 5 poli + cavo lunghezza cm 220. Rosone bianco

Power Supply Kit with 5-pole cable cm 220 lenght. White canopy

Verbindung 5-polig cm 220 Lange. Weil3e Rosette

Kit de alimentacién con cable de 5 polos largo cm 220. Rosetén blanco

Kit d’alimentation avec cable de 5 pdles longeur cm 220. Rosace blanc

KomnnekT ana nogsoaa nUTaHMUA ¢ 5-1 NONIOCHbIM NPOBOAOM ¢cm 220, po30H Genblii

XM246-KIT-S

Coppia kit sospensione per estremita
Couple of side suspension kit

Paar AuBBen Hangeleuchte kit

Pareja de cables laterales por suspension
Paire de kit de suspension latérales

XM246-KIT-S1

Singolo kit sospensione inframezzo
Single middle suspension kit
Eninzel mitlere Hangeleuchte kit
Cable mediano por suspension

kit de suspension central

XM30/241
Vin 220-240V AC D out 24V DC W 5-30 A 090

XM60/241
Vin 220-240V AC D out 24V DC W 20-60 A 090

XM150/241
V in 220-240V AC D out 24V DCW 150 A 096

Kit alimentazione interna / Power supply kit / Treiber kit
Equipo interno / Kit d'alimentation

AMELEON
ECORATIV

design & arhitectura

XM35/241 DIM
Vin 220-240V AC D out 24V DCW 35 A 090

XM60/241 DIM
Vin 220-240V AC D out 24V DC W 60 A 090

XM100/241 DIM
V in 220-240V AC D out 24V DCW 100 A 096

XM150/241 DIM
Vin 220-240V AC D out 24V DCW 150 A 096

Kit alimentazione dali/push dim interna / Dali/push dim power supply kit
Dali/push dim treiber kit / Equipo interno dimmable / Kit d'alimentation

DRIVER MATRIX XP246

CODE KIT ALIMENTAZIONE INTERNA KIT ALIMENTAZIONE DALI/PUSH DIM INTERNA
POWER SUPPLY KIT DALI/PUSH DIM POWER SUPPLY KIT

XP24646.050.0099 1x XM30/241 1x XM35/241 DIM

XP24646.100.0099 1x XM60/241 1x XM60/241 DIM

XP24646.200.0099 1x XM150/241 1x XM100/241 DIM

XP24646.300.00Q

9 1x XM150/241 DIM
O AW NI\

AR LI Al A b 3 3 e
419
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Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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428
429
429
430
430
431
431
432
433
433
434
435
436
438
438
440
441
442
442
443
445
446
448
449
428
435
436
437
437
439
439
444
445
447

Invisibili_

XGQ0998
XGQO0998GL
XGQ0998GU10
XGQ0999
XGQ1000-1
XGQ1000-2
XGQ1000-3
XGQ1004
XGQ1004-45
XGQ1004-GL
XGQ1015
XGQ1019
XGQ1022
XGQ1025
XGQ1026
XGQ1031
XGQ1032
XGQ1034-1
XGQ1034-2
XGQ1034-3
XGQ1203
XGQ1205
XGQi210
XGQ1211
XGR0997
XGR1020
XGR1021
XGR1023
XGR1024
XGR1027
XGR1030-2
XGR1036
XGR1202
XGR1206
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PUREZZA ED ESSENZIALITA NATURALI

Il passato & rappresentato da un prodotto tradizionale: un elemento in gesso, esistente gia da diversi anni nel settore
dell’illuminazione architettonica. Un prodotto sempre piu diffuso perché semplice, facile da installare e di grande impatto
estetico. Il presente € la creazione della collezione INVISIBILI; un progetto innovativo che, partendo da un prodotto
esistente, lo scompone, lo ripensa per poi ridisegnarlo secondo le piu moderne tecnologie e per meglio adattarlo alle
nuove esigenze abitative. Nel mezzo la filosofia di Panzeri che, avendo maturato nel tempo una profonda “cultura del
progetto”, non si accontenta di replicare un oggetto, magari dandogli una forma nuova, ma che accetta la sfida di
reinventarlo completamente. Ed & proprio da questo amore per la ricerca e I'innovazione che nascono gli INVISIBILI,
una completa linea di elementi in gesso realizzati con materiali assolutamente naturali e riprogettati sotto tutti i punti di
vista. Una linea di prodotti che rappresenta la massima espressione della filosofia PUREWHITE di Panzeri. PURE: puro
come il materiale utilizzato: il gesso. Semplice, naturale ed ecocompatibile, atossico sia per 'uomo sia per I’'ambiente
e, soprattutto, testato secondo le piu severe norme tecniche in vigore e certificato dai piu prestigiosi e autorevoli istituti
europei. WHITE: bianco come una lieve pennellata di luce che trasforma ogni superficie in un’affascinante opera d’arte
contemporanea. La luce si fa materia e la materia luce, liberandosi da ogni supporto visibile.

Arch. Massimo Rosati

CAMELEON
DECORATIV
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NATURAL SIMPLICITY AND PURITY

The past is represented by a traditional product: an element in plaster, which has existed for many years in the field of
architectural lighting. INVISIBILI is an increasingly popular product because of its innate simplicity, its easy installation
and its great aesthetic impact. The present is the creation of the innovative collection INVISIBILI, which originated from
an existing product. The design was dismantled, re-thought and then redesigned using the latest technologies and
adapted to new housing needs. At the heart of the philosophy of Panzeri there is a profound sense of “design” culture:
it is not sufficient to replicate an object, perhaps giving it a new form; instead Panzeri accept the challenge to reinvent
the product completely. It is from this love of research and innovation that INVISIBILI was created - a complete range
of items made of plaster with natural materials and redesigned in all its aspects. A product range that represents the
ultimate expression of the philosophy of PUREWHITE™ by Panzeri. PURE: pure as the material used, chalk. Simple,

natural and environmentally friendly, non-toxic for humans and the environment and, most importantly, tested according
to the most stringent technical standards and certified by the most prestigious and influential institutions in Europe.
WHITE: white as a narrow ray of light that transforms any surface into an attractive piece of contemporary art. Light
becomes matter and matter light, freed from any visible support.

Arch. Massimo Rosati

VISION
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Soluzioni d’illuminazione da parete e D E c o RA I I v —

soffitto ad effetto invisibile. Semplicita in e e i 4
fase di installazione, totale liberta nella de51gn & arhitectura - i
finitura. b

Solutions for wall and ceiling lighting with b
invisibility effect. Simplicity in installation,
total freedom in finishings.

Beleuchtungslésungen mit unsichtbaren
Einbau-Deckenleuchten. Einfacher Einbau,
vollige Freiheit in der Ausfihrung.

Soluciones para la iluminacion de pared
y techo con efecto de invisibilidad. La
simplicidad en la instalacion, la libertad
total en acabados.

Des solutions d’eclairage au mur et au
plafond d’un effet invisible. Simplicite
dans la phase de I'installation, liberte
totale dans la finition.

HeBnaymble NOTONOYUHbIE U HAaCTEHHble
BCTpauMBaemble CBETUNbHUKN. MpocToTa
YCTaHOBKM, NofHas ceobopa B Bbibope : _
oTaenKku. .

o= Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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In cinque mosse: prendi la misura, taglia,
inserisci, avvita e stucca. Un sistema di
illuminazione a scomparsa totale.

In five moves: take measurements, cut, insert,
screw and plaster. A completely invisible
lighting system.

Nur finf Handgriffe: messen, schneiden,
einsetzen, anschrauben und kitten. Ein voll
eingebautes Beleuchtungssystem.

En cinco movimientos: dar la medida, cortar,
insertar, atornillar y estucar. Un sistema de
iluminacion a desaparacion total.

En cing mouvements: prendre la mesure,
couper, inserer, visser et stuquer. Systeme
d’eclairage totalement invisible.

3a nATb Wwaros: n3mMepb, OTpeXb, BCTaBb,

NPUKPYTK 1 3alITyKaTypb. AGCONMIOTHO
HeBUAMMAA CUCTEMA OCBELLEHUA.

426  INVISIBILI
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Per ogni articolo quadrato a catalogo (XGQ)
sono disponibili opportune casseforme per
laterizio/calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

For every square item in the catalogue
(XGQ), brick/concrete housings with micro-
adjustment for alignment are available.

Fir jeden Artikel im Katalog (XGQ) sind
entsprechende Gehause fir Ziegelgeméauer/
Beton mit Ausrichtungsregulierung lieferbar.

Para cada articulo cuadrado (XGQ) del
catalogo estan disponibles cajas para
empotrar en el ladrillo/hormigén con micro
ajuste para la alineacion.

Pour chaque article carre du catalogue (XGQ)
sont disponibles des coffrages appropries
pour briques/ beton avec microreglage pour
I’alignement.

[nA KaXkgoro KBagpaTHOro 3f1eMeHTa

B KaTanore (XGQ) BO3MOXHO 3akas3aTb
COOTBETCTBYIOLME KapKacbl Af1sl BCTPONKMN
B KMPMNNY/6ETOH C MUKPOPErysTOPOM AJist
BblPaBHUBAHUS.

Sy o
o

s

-

osbuc nr.350, 036 310




Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso fijo

Spots encastrés en gypse fixe

OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVUBAEMbI CBETUJIbHUK U3 TUMCA

Example of bulb

XGR0997

XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

298

39"

263
2%

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER *

Example of bulb

XM0998
85x85x155 mm

ale | < S\: XM6-25 D/P MULTI DRIVER
s O
?9,.8 o z ® @) o
39" ; § ; g (35
° s} ° & S
> D x
= s °
[} x
°
210
e
XGQ0998 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
6x6 XM5/250 HO LED
QWKW XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
P S 3\: XM6-25 D/P MULTI DRIVER
w|ln &) O
78 g z Q o e
L = 8 = I 3
. s} ° & S
2 s %
°
88x88
3%'x3 %"

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehduses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste para
la alineacion.

Grupo de alimentacién que
tienen que permanecer lejanos
del encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC iNA KMPNNYA/BETOHA

C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUN OT CBETUJTbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM AN1A
GU10. KOMMOHEHTbI 1117 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAENbHO OT
CBETWIbHWKA V1 AO/KHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAH/JAPTHOW
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MUHUMASIbHAA TABAPVTHAA BbICOTA
MPUBOPA (MUHVMAJTbHBIE PA3MEPBI
HAWW ANA BCTPANBAHIAA YKA3AHDBI B
UHCTPYKLMI MO MOHTAXY)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI B/TOKA MUTAHMA
MPEBBILIAIOT PASMEPBI MOHTAXHOTO
OTBEPCTIA, B CBA3M C 3TUM
MPEAYCMOTPETb OTAE/IHO MECTO
[NA YCTAHOBKM B/IOKA MIATAHNA.
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste einbauleuchte in gips
Empotrable en yeso fijo

Spots encastres en gypse fixe
OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVUBAEMbI CBETUJIbHUK U3 TUMCA

Example of bulb

XM0998GU10 / XGQO0998GL

95x95x155 mm

XGQ0998GU10

I XM83 lampholder + terminal block + incl.
W LED BULB 7W GU10 3000K 36°

Ra 80 600Im 110-240V :§]

Not dimmable
Ce1P20(O

6x6
2%"X2%"

v =
78 9
¥ 3
>
>
[ ]
88x88
3W%"'x3%"
XGQ0998-GL

XM83 lampholder + terminal block + incl.

Energy Label available at www.panzeri.it

=

iIftode Universal

sisteme de constructii

W Inclusa lampadina / Included bulb

+ Electric options

LED BULB 7W GU10 3000 K 36°
Ra 80 600im 110-240V ﬂlﬁ

Not dimmable
ceipP20[d)

6x6
2%'x 2%

) NMESENES
‘N T Tl
9.2 [

w2 8

3% X 8

[ ] o)

=

x

Jy
10,2x 10,2
4"x 4"

135

(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

504"
14
51"
145
55"

Con vetro

With glass

® XM3
® XM5/250 HO
® XMGU10

Mit glas

Con vidrio

Avec verre

DOUKCUPOBAHHbIN CO CTEK/IOM

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
entazi da pr |
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung. Das
Vorschaltgerat ist ausserhalb
des Gehauses anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC /1 KPTIMHA/BETOHA

C MUKPOPEMYNIATOPOM [i/17
BbIPABHIBAHVIA. BIIOK MUTAHUA
YCTAHABJIMBAETCA BHE
MOHTAXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWU OT CBETUNBbHUKA.

XM0998-GL

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYIIbl KOMIIEKTYIOTCA
SINEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU10. KOMMOHEHTbI N7 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIXHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MUHUMASIbHAA TABAPUTHASA BbICOTA
MPVBOPA (MUHVMAJIbHBIE PA3MEPbBI
HAWA N7 BCTPANBAHIAA YKA3AHDBI B
VHCTPYKLMW NO MOHTAXY)

Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI B/TOKA MUTAHMA
MPEBBILUAIOT PASMEPBI MOHTAXHOTO
OTBEPCTUA, B CBA3M C STUM
MPELYCMOTPETb OTAE/IHO MECTO
[NA YCTAHOBK BITOKA MIUTAHNA

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster recessed with adjustable métal white spot

Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Metall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA C MOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BE/IOTO METAJIIA

Energy Label available at www.panzeri.it

I XGQ0999 + Electric options
I Max 75W G53 12V QR111 }@ (see details on page 462)
CEIP20 ® @
XM3L GU10 lampholder
125% 125 XM5/111 LED
e 15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im
NOT DIMMABLE
el Q XM50/12 TRANSFORMER
(XM5/111 LED)
N =i Ea XM5/111AC
143 - o 22,5W 3000K 40° Ra 83 220-240V 1850Im
s % & < < NOT DIMMABLE
e =<
e
&2
0}
153x153 .
6'x6"
Example of bulb
- XGQ1000-1 + Electric options
I XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
e — 9x9 XM5/350N LED
w . 31'x3%" XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
u T 9% XM6/250/10 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
. XM6-25 D/P MULTI DRIVER
ole nlE S0
15 ] z ™ @) o
— S 0§ 2 2 %
° I ° 9 g ‘
E : s z
= °
[ x
16x16 4 t
6 WA"x 6 W e —
Example of bulb * 1 1 * h *
10000 arhitectural lighting
1563x153x155 mm
XM1000-1

161x161x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ONA KMPNNYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

XM0999

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) e gli optional
(XM5012) sono fornite
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituite a quelle
di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,

XM5/111, XM5/111AC) and the
optionals (XM5012) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) und die Optionals
(XM5012) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G563 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) y los Optionals
(XM5012) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures electrifications
(XM3L, XM5/111, XM5/111AC)
et les Optionals (XM5012) sont
vendus séparément du produit et
doivent remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMMTEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU5,3(QR111). KOMMOHEHTbI

JNA BAPUAHTA C XM3L, XM5/111,
XM5/111AC 1 AKCECCYAPBI XM5012
NOCTABNAIOTCA OTAE/bHO OT
CBETWIbHWKA V1 AOIKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOW
HAYNHKN.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XMB/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYIbl KOMMIEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM AN1A
GU10. KOMMOHEHTbI ANA BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAENbHO OT
CBETWIbHWKA V1 AO/KHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAH/JAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthéhe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MUHUMASIbHAA TABAPUTHAA BbICOTA
MPUBOPA (MUHVMAJTbHBIE PA3MEPBI
HAWWX ANA BCTPANBAHIAA YKA3AHDBI B
VHCTPYKLMI MO MOHTAXY)
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Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster recessed with adjustable métal white spot

Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Metall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA C MOBOPOTHbBIM CMIOTOM U3 BEJIOTO METAJIIA

XGQ1000-2

I XM83 lampholder + terminal block

2 x Max 50W GU10<(]
cepo[Ol@

22x10
81"x4"

+ Electric options

(see details on page 462)

Energy Label available at www.panzeri.it

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XMB-20 D/P MULTI DRIVER *
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

N N S
© x —| o o
27,5 Q =z ® (@] 9
n = § = g 3
° ) ° & s
= B X
> s °
() x
°
285x 16
Example of bulb A6 desi gn & arhitectura
! XGQ1000-3 + Electric options
I XM83 lampholder + terminal block (see details on page 462)
3 x Max 50W GU10<(
celP0[0)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
XM5/250 HO LED
32x10 XM6/350/12 DRIVER
b 12%"x 4 XM6/250/10 DRIVER
u u ‘ XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
e DDD XM6-25 D/P MULTI DRIVER
olm =l® B[
38 o z ® @) o
15" 2 % 2 g 3
° ) ° Q S
= S X
> s °
() x
Example of bulb ]53'2:;]:%” [ ]
XM1000-2
281x157x155 mm
XM1000-3

389x157x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ONA KMPNNYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XMB-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYIIbl KOMITIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYMHKOM N
GU10. KOMMOHEHTbI ANA BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/bHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIMKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MVHUMASIbHAA TABAPUTHAA BbICOTA
MPUBOPA (MUHVMAJTbHBIE PA3MEPBI
HAWA ANA BCTPANBAHIAA YKA3AHDBI B
UHCTPYKLMW MO MOHTAXY)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310.555,Jansuniversalconstusko .
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo
Spots encastrés en gypse fixe

DuKc

Example of bulb

arl

 BCTp

e

/i CBETUNBHUK U3 rMnca

XGQ1004
I XM83 lampholder + terminal block

Max 50W GU10+(]

ceIP20[O)@

7x7
2%"X2 W

15
4%
12

4%

® XM5/350N

125x125
5"X 5"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options

(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XMB-20 D/P MULTI DRIVER *
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

135
5%
135
5%
145
5%"

® XM3
® XM5/250 HO
® XMGU10

iIftode Universal

sistfeme de constructii

VISION

hitectural lighting

CAMELEON
DECORATIV

des

n & arhitectura

XM1004
125x125x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste

para la alineacién. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC NS KMPMIAYA/BETOHA

C MVKPOPETY/IATOPOM ANA
BbIPABHVBAHA.

BJIOK MUTAHUA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXHOW PAMKU, HA
PACCTOAHUN OT CBETWU/IbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XMS5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMITIEKTYIOTCA
INEKTPUYECKOW HAYMHKOM N5
GU10. KOMMOHEHTbI 1113 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) 1 AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
MOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOJTHKHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthéhe des Gerétes (fir die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHVMATIbHAA TABAPUTHAA
BbICOTA MPUBOPA (MNHVMAJTbHBIE
PASMEPDBI HULLIM 1A BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKLIMM MO
MOHTAXY)

Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI B/TOKA NMNTAHMA
MPEBbILIAIOT PA3MEPBI MOHTAXKHOIO
QOTBEPCTVA, B CBA3M C 3TUM
MPEOYCMOTPETb OTAENBHO MECTO
[NA YCTAHOBKM B/IOKA MUTAHNA.
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Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso fijo
Spots encastrés en gypse fixe

/i CBETUNBHUK U3 rMnca

DuKc

Example of bulb

/i BCTP

XGQ1004-GL

XM83 lampholder + terminal block

Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

7x7
2% X 2"

D O

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options

XM2 lampholder + terminal block

(see details on page 462)

XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER *

15
6

XM6-25 D/P MULTI DRIVER

R E e
0 ~ | = Tl -
o & - %
o Con vetro
11,5 [aY] z 2] =4 o With glass
4%" ; % E 8 g Mit glas
[} o) ° s 9 Con vidrio
= = >3 Avec verre
> [ ] = DOUKCHUPOBAHHBIM CO CTEKIIOM
° <
.
125%125
5'X5"
I XGQ1004-45 + Electric options
I XM83 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10 (]
celp00@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
7x9 XM5/350N LED
2W X3 XM6/350/12 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
XM6-25 D/P MULTI DRIVER
S E
12 o z @ Q Angolo 45°
43" ; % ; 8 Angle 45°
° el ° s Winkel 45°
= X Angulo 45°
= [ ) Angle 45°
b Yron 45
13x13
S5

XM1004-GL

Cassaforma per laterizio /

125x125x155 mm calcestruzzo con microregolazione

per allineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehéuses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste

para la alineacién. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ANA KMPTIMYA/BETOHA

C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHIA.

BNOK MUTAHUA YCTAHABIIMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHUW OT CBETUJIbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XMS5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XMB-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfiihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA
SMEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU10. KOMMOHEHTbI 1113 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) 1 AKCECCYAPBI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
MOCTABNAOTCA OTAE/IBHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOTAHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOM
HAYNHKN.

XM1004-45
203x126x98 mm

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XMB-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XMS5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XMB-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA
SMEKTPUYECKOW HAYMHKOWM N1
GU10. KOMMOHEHTbI 113 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) 1 AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
MOCTABNAOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOJTAHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM
HAYNHKN.

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHVMAJIbHAA TABAPVTHAA
BbICOTA MPUBOPA (MNHVMAJTbHBIE
PASMEPbBI HULLIN 113 BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKLIMM MO
MOHTAXY)

Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un comparl_imenl spécial

PA3MEPbI B/TOKA NMNTAHMA
MPEBDILIAIOT PA3MEPBI MOHTAXKHOIO
OTBEPCTVA, B CBA3M C 3TUM
MPEAYCMOTPETD OTAE/BHO MECTO
ANA YCTAHOBKM BTOKA MATAHNA
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso fijo

Spots encastrés en gypse fixe

DuKc il CBETUNBHUK U3 runca

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options

(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

—_
iIftode Universal

sisteme de constructii

VISION

arhitectural lighting

XGQ1015
XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@
r..r |
6x 24
2% 61"
= 8 7.5
e w0y
uER
9x43
3%"x17"
Example of bulb
design & arhitectura
XM1015

430x88x78 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC AN1A KNPMINYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYJTbl KOMIIEKTYIOTCA
IMEKTPUYECKOW HAYMHKOM [N1A
GU10. KOMIMOHEHTbI 117 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOW
HAYHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHVMATIbHAA TABAPUTHARA
BbICOTA MPUBOPA (MUHVMAJIbHBIE
PA3MEPDBI HALLIM 117 BCTPAMBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKLIMK NO
MOHTAXY)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

PA3MEPbI B/IOKA NMUTAHMA
MPEBBILUAIOT PASMEPBI MOHTAXKHOIO
OTBEPCTWA, B CBA3M C 3TUM
MPEOYCMOTPETb OTAENBHO MECTO
[ANA YCTAHOBKM BJIOKA MUTAHWA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso

Fixed plaster recessed

Feste Einbauleuchte in Gips

Empotrable en yeso fijo

Spots encastrés en gypse fixe

DuKc il CBETUNBHUK U3 runca

I i BCTp Energy Label available at www.panzeri.it
e XGQ1019 + Electric options
| XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celp20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
et XM5/250 HO LED
2H X 2W o= XM6/350/12 DRIVER
. ~ u|e == =|= T|¥ XMe/250/10 DRIVER
5 |5 M XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
« > © o o XMB-25D/P MULTIDRIVER
N = [=} = T 5
- E = x e x o o]
- ° ) ° & S
97 s 3 <
3W ° 2 °
°
10x10
x4
Example of bulb
o XGR1020 + Electric options
I XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
XM5/250 HO LED
5 XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER
0 XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
- ale wls 2 § XM6-25 D/P MULTI DRIVER
o I * 2|y ¢ fr -
Qs = ” ”
297 &Y} zZ ® (@] o
° ) ° & S
= > 3
x = °
) x
°
210
24"
Example of bulb
XM1019

105x106x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerit ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC AN1A KNPMINYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM [N1A
GU10. KOMIMOHEHTbI 1117 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOW
HAYHKN.

Hauteur minimume

@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthohe des Gerétes (fur die  Altura minima de espacio de MwH1ManbHas rabapuTHas BbicoTa
dell'apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil nprbopa (MUHUMAaNbHbIE Pasmepsl HULWK
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du [U1A BCTPAMBaHWUA yKasaHbl B MHCTPYKLUMN
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les N0 MOHTaXy)

instructions d’installation)
% Dimensione dell'alimentatore Power supply unit is larger than Das Vorschaltgerat ist groBer Dimensién del alimentador mayor — Dimension de I'alimentateur Pa3mepbl 610Ka NUTaHWA NPeBbILaoT

maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

que el agujero de empotre,
pues instalar el alimentador en
el correspondiente hueco de
inspeccion.

supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Ppa3mepbl MOHTaXHOrO OTBEPCTUA, B
CBA3Y C 3TUM NPeaYCMOTPETb OTAENbHO
MECTO ANA YCTaHOBKM 610Ka NUTaHNA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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—
iIftode Universal

sisteme de constructii

Incasso in gesso

Plaster recessed
Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso
Spots encastrés en gypse

BCTPAUBAEMbIV CBETUJIBHUK U3 TUMNCA Energy Label available at www.panzeri.it

- XGR1021 + Electric options =z
I XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462) %
Max 50W GU10+(] i
celp20[O)@ XM2 lampholder + terminal block O
XMGU10 retrofit led lamp a
XM5/350N LED o
o XM5/250 HO LED H
o3 .| XMe6/350/12 DRIVER %)
nlx | O s o=Eo=l® 7| XMe/250/10 DRIVER Q
e R XM6-20 D/P MULTI DRIVER * o
« > © o o  XMB-25D/P MULTI DRIVER
= 2 = T 5 )
S < ) > o o) Fisso
° o . & = Fixed
E ; Cel > Feste
5K . = o Fijo
° Fixe
OUKCUPOBAHHbIN
14x14
51X 5 %"
Example of bulb
N XGQ1022 + Electric options
I XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
11x11 XM5/250 HO LED
4" X4V XM6/350/12 DRIVER
R XM6/250/10 DRIVER
I P B i 2|5 XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
S XM6-25 D/P MULTI DRIVER
z o ) o)
g 3 = 2
X Ye)
« ° =
[} Completo di faretto orientabile in metallo bianco

Adjustable white métal downlight included
Inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Empotrable orientable en métal blanco incluido

18">< 1? Avec spotlight orientable en métal blanc
77 B KOMMEKTE C MOBOPOTHbIM CMOTOM 13 BESIOTO
Example of bulb METANINA
XM1021
140x140x155 mm
XM1022
176x176x170 mm

Cassaforma per laterizio /

calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimer i da preved

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be te outside of the

remoto fuori dalla cassaforma.

housing.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ONA KMPNNYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHUA YCTAHABJIUBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XMB-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMMTEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU10. KOMMOHEHTbI ANA BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/bHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIMKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MwuHUMansHas rat')aperaﬂ BbICOTa
NPUEOPa (MUHIMANbHbIE Pa3Mepbl HULM
AnA BCTPaWBaHWA yKasaHbl B UHCTPYKLMMA
0 MOHTaXy)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerat ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6710Ka NTaHUA NPEBbILAIOT
pasmepbl MOHTaXHOrO OTBEPCTUA, B
CBA3Y C 3TUM NPeAYCMOTPETb OTAENbHO
MECTO ANA YCTaHOBKM 610Ka NUTaHA.
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Wall washer in gesso con led
Wall washer in plaster with led
Wall washer in Gips mit Led
Wall washer en yeso con led
Wall washer en gypse avec led
WALL WASHER U3 TUNCA C LED

“=a

XM1023
149x108x60 mm

—
TECHNOLOGY
Energy Label available at www.panzeri.it
I XGR1023 + Electric options Z
(see details on page 462) ©)
| TW 350mA 2,85V 3000K Ra 80 53,5Im D
Ll
C€P20 & XM6/350/12 DRIVER * @]
XM6-20 D/P MULTI DRIVER * B
26 XM6-25 D/P MULTI DRIVER * o
= Ll
22% -
2}
SRS O
s LU
o
10 o5
4 P
1Mx15
46"
T XGR1024 + Electric options (ZD
| 1W 350mA 2,85V 3000K Ra 80 53,5Im (see detalls on page 462) &
LUl
C€IP20 & XM6/350/12 DRIVER * a
XM6-20 D/P MULTI DRIVER * B
XM6-25 D/P MULTI DRIVER * o
L
'_
(2}
6x10 (LB
2Wx 4" o

16,5

61"

P

1x175

4" x6 %"

ar

* YISION

arhitectural Tighting

XM1024
173x108x60 mm

Cassaforma per laterizio/
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ANA KNPNINYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwuHUManbHaa raGapwHaﬂ BbICOTa
NPUEOPa (MUHMMANbHbIE Pa3MEPbl HALIM
AnA BCTPaWBaHWA YKasaHbl B UHCTPYKLMMA
10 MOHTaXy)

% Dimensione dell’alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 6710Ka NTaHUA NPEBbILAIOT
pasmepbl MOHTaXHOrO OTBEPCTUA, B
CBA3Y C 3TUM NPeAYCMOTPETb OTAENbHO
MECTO ANA YCTaHOBKM 6/10Ka NUTaHNA.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Wall washer in gesso con led
Wall washer in plaster with led
Wall washer in Gips mit Led
Wall washer en yeso con led
Wall washer en gypse avec led
WALL WASHER U3 TUNCA C LED

LED

TecHNOLOGY

Energy Label available at www.panzeri.it

i XGQ1025 + Electric options =z
(see details on page 462) ©)
| 1W 350mA 2,85V 3000K Ra 80 53,5Im &
LUl
C€IP20 & XM6/350/12 DRIVER * a
XM6-20 D/P MULTI DRIVER * Q
XM6-25 D/P MULTI DRIVER * o
4x9 E
Ty x3 %" W
4 @ b O
. 9l o
el i
8 55
—_— [ )
N . —-
Iftode Universal
sisfeme de constructii
9x 17,5
3%"x6 %"
i XGQ1026 + Electric options (ZD
I 1W 350mA 2,85V 3000K Ra 80 53,5im (see detalls on page 462) )
LU
C€IP20 & XM6/350/12 DRIVER * a
XM6-20 D/P MULTI DRIVER * Q
XM6-25 D/P MULTI DRIVER * os
LU
'_
9]
6Xx6 8
2% X2 %" o
al%
i CAMELEON
0 g5
4" 2"
11x155 -
AWXEH design & arhitectura
XM1025
171x90x60 mm
XM1026
149x108x60 mm

Cassaforma per laterizio /

calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimer i da preved

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be te outside of the

remoto fuori dalla cassaforma.

housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ONA KMPNNYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthohe des Gerétes (fur die  Altura minima de espacio de Hauteur minimume MwH1ManbHas rabapuTHas BbiCOTa
dell’apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil nprbopa (MUHYMaNbHbIE pasmepsl HULWK
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du [1A BCTPAMBaHWA yKasaHbl B MHCTPYKLMN
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les MO MOHTaXy)

instructions d'installation)

% Dimensione dell'alimentatore Power supply unit is larger than Das Vorschaltgerat ist groBer Dimensién del alimentador mayor — Dimension de I'alimentateur Pa3mepbl 610Ka NUTaHWA MPeBbILIAoT
maggiore del foro d’incasso, the recess hole, install the power  als die Einbaudffnung: das que el agujero de empotre, supérieure au trou Pa3smepbl MOHTaXHOrO OTBEPCTUA, B
dunque installare I'alimentatore in  supply unit in a special inspection  Vorschaltgerat ist in einem pues instalar el alimentador en d’encaissement, donc CBA3M C 3TUM NPeAyCMOTPETb OTAENbHO
apposito vano d’ispezione. compartment. entsprechenden Inspektionsfach el correspondiente hueco de installer I'alimentateur dans MECTO ANA YCTaHOBKM 6/10Ka NUTaHUA

zu installieren. inspeccion. un compartiment spécial
d’inspection.
Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso completo di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster recessed with adjustable metal white spot

Einbauleuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Empotrable en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots encastrés en gypse avec spot orientable en métal blanc
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA C MOBOPOTHbBIM CMIOTOM U3 BEJIOTO METAJIIA

Example of bulb

Example of bulb

XM1027
185x185x190 mm

XM1030-2
246x141x1565 mm

XGR1027
I XM83 lampholder + terminal block

Max 50W GU10+(]

ceIP20[O)@

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

e
’ XM6/350/12 DRIVER
. Q XM6/250/10 DRIVER
- XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
XM6-25 D/P MULTI DRIVER
. . nle 2w BF
o~ — |
18 [ pd ] @) o
% g 2 L3
. fte} ° & S
2 5 =
. = e
19%19 °
7T
e XGR1030-2 + Electric options
I XMS3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
2 x Max 50W GU10+(]
celP0[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
000 XM5/350N LED
3T %" XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
kS XM6/250/10 DRIVER
o XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
Wl XMB-25 D/P MULTI DRIVER
dw ol 85 gE |0
i C R
2
Q pd [} le) o
6% ; : : g : ‘7 l S l () N
° e} ° & =
2 5 X
. =
25x14 ° 1 1 ht
hitectural lighting

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

KAPKAC ONA KMPNNYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHWA. BIOK MUTAHUA
YCTAHABJIBAETCA BHE
MOHTAXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XMB/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XMB-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausfihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

APTUKYIIbl KOMITIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYMHKOM N
GU10. KOMMOHEHTbI ANA BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/bHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIMKHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOM
HAYNHKN.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwuHUManbHaa raGapWHaﬂ BbICOTa
npubopa (MUHUMANbHBIE Pasmepbl HULWK
AnA BCTPaMBaHWA yKasaHbl B UHCTPYKLMMA
10 MOHTaXy)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass LED

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas m

Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre

OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM Energy Label available at www.panzeri.it

XGQ1031 LED

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption13W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 892 Im
3000K Ra 80 220-240V
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15 3%"
41 x31
16"x 12 14"
XM1031
410x316x72 mm
Cassaforma per laterizio / Brick/concrete housing with Gehause fUr Ziegelstein / Beton Caja para empotrar en el ladrillo/ Coffrage pour briques/béton avec ~ KAPKAC V17 KMPTIMYA/BETOHA
calcestruzzo con microregolazione  micro-adjustment for alignment. mit Ausrichtungregulierung. hormigdén con micro ajuste para microréglage pour I'alignement. C MUKPOPEMYNIATOPOM [111A
per allineamento. la alineacion. BbIPABHVBAHMA.

@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthéhe des Gerétes (fir die  Altura minima de espacio de Hauteur minimume MvH1ManbHaA rabapuTHas BbicoTa
dell’apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de I'appareil Np1BOPa (MUHMMATbHBIE Pa3MEPbI HULWM
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du LA BCTPAMBaHUA YKasaHbl B MHCTPYKLMNA
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les 110 MOHTaXy)

instructions d’installation)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM

CAMELEON
DECORATIV

arhitectura

design

XM1032
261x168x155 mm

LED

a XGQ1032 LED

e
iIftode Universal

sisfeme de construc

—

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 13W

Flusso luminoso apparecchio

Luminaire luminous flux 911 Im

3000K Ra 80 220-240V
Ce1P20

XGQ1032C LED

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 13W

Flusso luminoso apparecchio

Luminaire luminous flux 911 Im

3000K Ra 80 220-240V
C€1P20

XGQ1032 FLUO

26W G24 g-3 220-240V d=
32/42W GX24 q-3/g-4 220-240V ===

C€1P20

XGQ1032C FLUO

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
26W G24 g-3 220-240V ==
32/42W GX24 q-3/g-4 220-240V ==

C€1P20
19x95
7%"x3 %"
ol 0|z
S = = @F
255 255
10" 10"
26x 16,5
10%"x 6 %"

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste para
la alineacion.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC NA KMPNNYA/BETOHA
C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MwnHmanbHas rabapuHas BicoTa
nprbopa (MUHYMaNbHbIE pasMepbl HAWK
A BCTPAMBAHMA YKa3aHbl B NHCTPYKLMM
MO MOHTay)

Con struttura metallica.

With métal frame.

Mit Métallgehause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOV 113 METAIIIA

Elettrificazione solo per
cartongesso. No cassaforma

Electrification only for
plasterboard. No housing

Elektrifizierung nur fir Gipskarton.
Ohne Gehduse

Electrificacion soélo para cartén
piedra. No encofrado

Electrification seulement pour
plaques de platre. Sans coffrage

neKTprYecKan HaunHKa TONbKO ANA
UMNCOKAPTOHa. be3 MOHTaXHOM pamKki

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso con cornice in gesso e faretto grigio metallizzato completamente orientabile. Scatola interna nera o bianca.

Plaster frame recessed with Métallized grey totally adjustable spot recessed. White or black inner box.

Einbauleuchte mit Gipsrahmen und komplett ausrichtbarem Spotlight graumetallic. Das Innenfeld ist weiB oder schwarz.

Empotrable con cornisas de yeso y spotlight en gris métalizado totalmente ajustable. Caja de interiores de color blanco o negro.
Spots encastrés en gypse avec cadres en platre et spotlight en gris métallisé entiérement réglable. La partie intérieure de la boite est

blanche ou noire.

Energy Label available at www.panzeri.it

BCTPAVBAEMbI CBETUIbHUK C PAMKOW M3 TUIMCA U MOBOPOTHbIM CMTOTOM, LIBET CEPbI METAJUIVK. BHYTPEHHAA CTPYKTYPA YEPHAS WV BENAS.

Example of bulb

XGQ1034-1 WHI + Electric options Z
XGQ1034-1 BLA (see detalils on page 462) %
XGQ1034-1C WHI %
Per inserimento in cassaforma XM3L GU10 lampholder a
;?é:g L;sgc; 2 l?'rék/Bci)-rRrete housing YM5/111 LED %

i 15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im E
Per inserimento in cassaforma NOT DIMMABLE o
To be used in brick/concrete housing O
Max 756W G53 12V QR111 }® XM50/12 TRANSFORMER %
CEIP20 B R (XM5/111 LED)

B XM5/111AC

81T @ I 22,5W 3000K 40° Ra 83 220-240V 1850Im
B NOT DIMMABLE
15x15
6"x6" 7H
20,8%208
81X 81

XGQ1034-2 WHI + Electric options
XGQ1034-2 BLA (see details on page 462)
XGQ1034-2C WHI

Per inserimento in cassaforma

To be used in brick/concrete housing
XGQ1034-2C BLA

Per inserimento in cassaforma

To be used in brick/concrete housing
2 x Max 75W G53 12V QR111 3@
CEIP20 ® A

XM3L GU10 lampholder

XM5/111 LED
15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im
NOT DIMMABLE

XM50/12 TRANSFORMER
(XM5/111 LED)

REGISTERED DESIGN

ol @ @ _  XM5/111AC
~ = :\: 22,5W 3000K 40° Ra 83 220-240V 1850Im
NOT DIMMABLE
30x 15 35
13%"x6" 13 %"
35%x208

Example of bulb 134"'x8%"
XM1034-1
300x210x152 mm
XM1034-2

445x210x155 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehause fUr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC ONA KMPNNYA/BETOHA

C MVKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHNA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHAB/IMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETUJTbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) e gli optional
(XM5012) sono fornite
separatamente al prodotto e

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,

XM5/111, XM5/111AC) and the
optionals (XM5012) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) und die Optionals
(XM5012) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt

Los productos se venden con
alimentaciones G563 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) y los Optionals
(XM5012) son dadas
separatamente al producto y van

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures electrifications
(XM3L, XM5/111, XM5/111AC)
et les Optionals (XM5012) sont
vendus séparément du produit et
doivent remplacer celle de série.

APTUKYIIbl KOMITIEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GU5,3(QR111). KOMMOHEHTbI

[NA BAPVMAHTA C XM3L, XM5/111,
XM5/111AC 1 AKCECCYAPBI XM5012
NOCTABNAIOTCA OTAE/bHO OT
CBETWIbHWKA V1 AOIKHbI BbITh

vanno percio sostituite a quelle der Standardausfiihrung zu a sostituir a quellas de serie. YCTAHOB/EHbI BMECTO CTAHAAPTHOM
di serie. verwenden. HAYMHKM.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

CAMELEON
DECORATIV
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Incasso con cornice in gesso e faretto grigio metallizzato completamente orientabile. Scatola interna nera o bianca.
Plaster frame recessed with Métallized grey totally adjustable spot recessed. White or black inner box.
Einbauleuchte mit Gipsrahmen und komplett ausrichtbarem Spotlight graumetallic. Das Innenfeld ist weiB oder schwarz.

Empotrable con cornisas de yeso y spotlight en gris métalizado totalmente ajustable. Caja de interiores de color blanco o negro.
Spots encastrés en gypse avec cadres en platre et spotlight en gris métallisé entiérement réglable. La partie intérieure de la boite est
blanche ou noire.
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK C PAMKOW M3 TUMNCA Y NOBOPOTHbIM CMOTOM, LIBET CEPbI METAJUIUK. BHYTPEHHAA CTPYKTYPA YEPHASA UMV BENAA.

&

Example of bulb

XM1034-3
590x210x1565 mm

XGQ1034-3 WHI
XGQ1034-3 BLA

XGQ1034-3C WHI

Per inserimento in cassaforma

To be used in brick/concrete housing
XGQ1034-3C BLA

Per inserimento in cassaforma

To be used in brick/concrete housing
3 x Max 75W G53 12V QR111 ;@

CEIP20 ® @

ISES
N ~
44 %15
17 V4" x 6"
o~
T o o
49
19 %"
49,3 x208
19%"x 81"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM3L GU10 lampholder

XMb&/111 LED

15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im

NOT DIMMABLE

XM50/12 TRANSFORMER
(XM5/111 LED)

XM5/111AC

REGISTERED DESIGN

22,5W 3000K 40° Ra 83 220-240V 1850Im

NOT DIMMABLE

arhitectural lighting

—
iIftode Universal

sisteme de constructii

"ISION

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse fir Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigén con micro ajuste

para la alineacién. Grupo de
alimentacion que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC [INA KMPMINYA/BETOHA

C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHA.

BJIOK MUTAHUA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXHOW PAMKU, HA
PACCTOAHUW OT CBETU/IbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) e gli optional
(XM5012) sono fornite
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituite a quelle
di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,

XM5/111, XM5/111AC) and the
optionals (XM5012) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausfiihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) und die Optionals
(XM5012) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G53 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) y los Optionals
(XM5012) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G563 (QR111) de
série. Ultérieures electrifications
(XM3L, XM5/111, XM5/111AC)
et les Optionals (XM5012) sont
vendus séparément du produit et
doivent remplacer celle de série.

APTUKYI bl KOMITEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM N1
GUS5,3(QR111). KOMMNOHEHTbI

ANA BAPUAHTA C XM3L, XM5/111,
XMS5/111AC 1 AKCECCYAPBI XM5012
MOCTABNAIOTCA OTAE/IBHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOJTHHbI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHOAPTHOM
HAYNHKN.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Lampada in gesso completa di faretto orientabile in metallo bianco
Plaster lamp with adjustable metal white spot

Leuchte in Gips, inklusiv ausrichtbarem Strahler in Métall weiss
Lampara en yeso, con spot orientable en métal blanco

Spots en gypse avec spot orientable en métal blanc

BCTPAMBAEMbI CBETU/IbHWUK U3 TUMCA C MOBOPOTHbIM CMIOTOM U3 BE/IOTO METAJIIA Energy Label available at www.panzeri.it

XGR1036 + Electric options
I Max 756W G53 12V QR111 I® (see details on page 462)
CEIP20 ® @

XM3L GU10 lampholder

. XM5/111 LED

15W G53 3000K 40° 12VAC/DC 860Im

NOT DIMMABLE /"
i
18 XM50/12 TRANSFORMER
i (XM5/111 LED) s ¥l
=
@) XM5/111AC

22,5W 3000K 40° Ra 83 220- 24OV 1850Im
NOT DIMMABLE

REGISTERED DESIGN

250
@19 %"

Example of bulb

-
iIftode Universal

sisteme de constructii

VISION

arhitectural lighting

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie G53
(QR111). Le elettrificazioni
opzionali (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) e gli optional
(XM5012) sono fornite
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituite a quelle
di serie.

The products are sold with G53
(QR111) fittings. Different types
of electricity supply (XM3L,

XM5/111, XM5/111AC) and the
optionals (XM5012) are optional
and substitute the series fitting.

Die Produkte werden mit G53
(QR111) Ausflihrung verkauft.
Die optionalen Elektrifizierun-
gen (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) und die Optionals
(XM5012) werden getrennt
verkauft und sind somit anstatt
der Standardausfiihrung zu
verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones G53 (QR111)

de serie. Las electrificaciones
opcionales (XM3L, XM5/111,
XM5/111AC) y los Optionals
(XM5012) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation G53 (QR111) de
série. Ultérieures electrifications
(XM3L, XM5/111, XM5/111AC)
et les Optionals (XM5012) sont
vendus séparément du produit et
doivent remplacer celle de série.

SINEKTPUYECKOW HAYMHKOM 115
GUS5,3(QR111). KOMMNOHEHTBI

[NA BAPVAHTA C XM3L, XM5/111
XM5/111AC 1 AKCECCYAPBI XM5012
MNOCTABNAOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 AOMTAHDI BbITb

YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHIAPTHOM

HAYNHKN.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre

®UKCUPOBAHHbI BCTPAVBAEMbI CBETU/IbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM

XM1203
161x161x155 mm

Energy Label available at www.panzeri.it

i XGR1202 + Electric options
XM83 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celp20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
ol XM5/350N LED
P XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
ale olw  aln XM6-25 D/P MULTI DRIVER
- R ] e R
217 o zZ 0 @) o
06 %" = ﬁ = g é
° re ° Q =
[ x
°
218
07"
— XGQ1203 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
10%10 XM5/250 HO LED
T XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER *
s XM6-25 D/P MULTI DRIVER
|, K3 g 3\: 2o 2 i
, o z ) @) o
o = 8 = = 3
° Ito) ° N =
= s =
°
CAMELEON
614"x6 %"

DECORATIV

design

arhitectura

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per alineamento. Gruppo di
alimentazione da prevedere
remoto fuori dalla cassaforma.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.
Electrical power supply must
be remote outside of the
housing.

Gehéuse flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.
Das Vorschaltgerat ist
ausserhalb des Gehauses
anzubringen.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste

para la alineacion. Grupo de
alimentacién que tienen

que permanecer lejanos del
encofrado.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.
Groupe d’alimentation a
prévoir loin hors du coffrage.

KAPKAC NA KMPNNYA/BETOHA

C MUKPOPETYNIATOPOM AN1A
BbIPABHVBAHMA.

BJIOK MUTAHWA YCTAHABJIMBAETCA
BHE MOHTAXXHOW PAMKW, HA
PACCTOAHWUW OT CBETWU/TbHUKA.

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XMB5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULT]) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYIbl KOMIMTEKTYIOTCA
SNEKTPUYECKOW HAYUHKOM ANs
GU10. KOMIMOHEHTbI 117 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAE/bHO OT
CBETWIbHWKA V1 JO/KHDI BbITh
YCTAHOBIEHbBI BMECTO CTAHAAPTHOWM
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthéhe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuH1ManbHan rabapnTHan BbicoTa
np1bopa (MUHMMaNbHbIE Pa3Mepbl AWM
LA BCTPAMBAHNA YKa3aHbl B NHCTPYKLAM
MO MOHTaXy)

% Dimensione dell'alimentatore
maggiore del foro d’incasso,
dunque installare I'alimentatore in
apposito vano d’ispezione.

Power supply unit is larger than
the recess hole, install the power
supply unit in a special inspection
compartment.

Das Vorschaltgerét ist groBer
als die Einbaudffnung: das
Vorschaltgerat ist in einem
entsprechenden Inspektionsfach
zu installieren.

Dimensién del alimentador mayor
que el agujero de empotre,

pues instalar el alimentador en

el correspondiente hueco de
inspeccion.

Dimension de I'alimentateur
supérieure au trou
d’encaissement, donc
installer I'alimentateur dans
un compartiment spécial
d’inspection.

Pa3mepbl 610Ka N1TaHUA NPesbILIaoT
pa3mepbl MOHTaXHOTO OTBePCTA, B
CBA3M C 3TUM NPEYCMOTPETb OTAENbHO
MECTO ANA YCTaHOBKM 6NIOKa NMUTaHWA.

FotIOthwetrie disponibili www.panzeri.it L Photometric

niversa

ode

alati,

bld. "G

WWw.panzeri.it

osbuc nr.350,

0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas

Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre

OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM

&

Energy Label available at www.panzeri.it

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

a XGQ1205 LED
Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 20W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1601 Im
3000K Ra 80 220-240V
C€1P20

XGQ1205C LED

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 20W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1601 Im
3000K Ra 80 220-240V

C€IP20

2 XGQ1205 LED-EM
Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 20W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1601 Im
3000K Ra 80 220-240V + 1H/12H Emergency
C€1P20

a XGQ1205 FLUO
2 x 26W G24 g-3 220-240V ===
2 x 32/42W GX24 g-3/q-4 220-240V ==
C€1P20

XGQ1205C FLUO

Per inserimento in cassaforma / To be used in brick/concrete housing
2 x 26W G24 g-3 220-240V ==

2 x 32/42W GX24 g-3/9-4 220-240V ==

C€1P20

4 XGQ1205 FLUO-EM
2 x 26W G24 g-3 220-240V === + 1H/12H Emergency
2 x 32/42W GX24 g-8/q-4 220-240V ==

C€1P20
195x 19,5
7H" X7 %"
ol
N o
< =)=
~7 2 *lw
26,5%26,5
2 104"x 10 %"
10 74"
XM1205
262x262x190 mm

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehéuse fur Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdén con micro ajuste para
la alineacion.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC ANA KMPTIUYA/BETOHA
C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHMA.

®  Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de 'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MWHVMATIbHARA TABAPUTHARA
BbICOTA MPUBOPA (MUHNMATbHbIE
PASMEPbBI HULLIM N9 BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKLIMK NO
MOHTAXY)

m Con struttura metallica.

With métal frame.

Mit Métallgehause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOV 13 METAJTIA

Elettrificazione solo per
cartongesso. No cassaforma

Electrification only for
plasterboard. No housing

Elektrifizierung nur fir Gipskarton.
Ohne Gehause

Electrificacion sélo para cartén
piedra. No encofrado

Electrification seulement pour
plaques de platre. Sans coffrage

3neKTpryeckan HaunHKa TONbKO AnA
rUNCOKAPTOHa. be3 MOHTaXHOM pamki

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas

Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre

OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM

(=

XGR1206 LED

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 20W
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1601 Im
3000K Ra 80 220-240V

CeIP20

XGR1206 LED-EM

Potenza assorbita apparecchio

Luminaire power consumption 20W

Flusso luminoso apparecchio

Luminaire luminous flux 1601 Im

3000K Ra 80 220-240V + 1H/12H Emergency
C€1P20

Energy Label available at www.panzeri.it

XGR1206 FLUO

2 x 26W G24 g-3 220-240V ==

2 x 32/42W GX24 -3/q-4 220-240V ==
C€1P20

XGR1206 FLUO-EM
2 x 26W G24 g-3 220-240V == + 1H/12H Emergency

2 x 32/42W GX24 g-3/9-4 220-240V ==

arhitectural Tighting

228
211"

229
211"

®  Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fir die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d'installation)

MWHVMATIbHAA TABAPUTHAA
BbICOTA MPUBOPA (MVHVUMAbHBIE
PASMEPbBI HULLIN 114 BCTPAVBAHNA
YKA3AHbI B UHCTPYKLIMM NO
MOHTAXY)

m  Con struttura metallica.

With métal frame.

Mit Métallgehause.

Estructura con marco de métal.

Avec structure métallique.

C APMATYPOVI 13 METANTIA

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

-
iIftode Universal

sisteme de constructii

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM

XM1210
325x195x75 mm

Foglia oro a richiesta
Gold leaf available on request

LED

XGQ1210 LED

Energy Label available at www.panzeri.it

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 13W

Flusso luminoso apparecchio

Luminaire luminous flux 813 Im

3000K Ra 80 220-240V
Ce1P20

XGQ1210 LED DIM

Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 13W
Flusso luminoso apparecchio

Luminaire luminous flux 813 Im

3000K Ra 80 220-240V DALI/PUSH DIM

Ce1P20
165165
67" x6%"
nlie
qle
9 e
79" 2%
20x285
7 X 11 %"

—

¥

*
&
>

L
i
s

wn

iIftode Universal

sisteme de constructii

,,,
ol |

e

ﬂ

Cassaforma per laterizio /
calcestruzzo con microregolazione
per allineamento.

Brick/concrete housing with
micro-adjustment for alignment.

Gehause flr Ziegelstein / Beton
mit Ausrichtungregulierung.

Caja para empotrar en el ladrillo/
hormigdn con micro ajuste para
la alineacion.

Coffrage pour briques/béton avec
microréglage pour I'alignement.

KAPKAC ANA KMPTIMYA/BETOHA
C MUKPOPETYNIATOPOM ANA
BbIPABHVBAHWA.

Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesththe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MWHVMAJIbHAA TABAPVITHAA
BbICOTA MPUBOPA (MNHUMAJTbHBIE
PASMEPbBI HULLIN 113 BCTPAVIBAHNA
YKA3AHbI B MHCTPYKUMW NO
MOHTAXY)

21

Foglia oro (a richiesta)

Gold leaf (available on request)

Blattgold (auf Anfrage)

Pan de oro (disponible a peticién)

Feuille d’or (sur demande)

CYCAJTbHOE 30/10TO (10 3AMPOCY)

23

Foglia argento (a richiesta)

Silver leaf (available on request)

Blattsilber (auf Anfrage)

Pan de plata (disponible a
peticion)

Feuille d’argent (sur demande)

CYCAJTbHOE CEPEBPO (M0 3AMPOCY)

24

Foglia Rame (a richiesta)

Copper leaf (available on request)

Blattkupfer (auf Anfrage)

Pan de cobre (disponible a
peticion)

Feuille cuivre (sur demande)

CYCANbHOE ME/Ib (MO 3AMPOCY)

448

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in gesso fisso con vetro

Fixed plaster recessed with Glass

Feste Einbauleuchte in Gips mit Glas
Empotrable en yeso fijo con vidrio

Spots encastrés en gypse fixe avec verre
OUKCUPOBAHHbIV BCTPAVBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA CO CTEKJIOM Energy Label available at www.panzeri.it

XGQ1211 LED
Potenza assorbita apparecchio

Luminaire power consumption 13W

Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 892 Im

3000K Ra 80 220-240V

CE1P20 design & arhitectura

XGQ1211 LED DIM

Potenza assorbita apparecchio

Luminaire power consumption 13W
Flusso luminoso apparecchio

Luminaire luminous flux 892 Im

3000K Ra 80 220-240V DALI / PUSH DIM
C€1P20

XGQ1211 FLUO

* 26W G24 g-3 220-240V ==
* 32/42W GX24 g-3/g-4 220-240V ===
C€1P20

* Use OSRAM bulbs

235x235
9" x 9 "
2|x
29,5 7
IARZS 2%"
305x44
11 %" 17 V"

S ION

arhitectural Tighting

ar|

XM1211

439x300x74 mm
Cassaforma per laterizio / Brick/concrete housing with Gehéause flr Ziegelstein / Beton Caja para empotrar en el ladrilo/  Coffrage pour briques/béton avec ~ KAPKAC I KMPMYA/BETOHA
calcestruzzo con microregolazione micro-adjustment for alignment. mit Ausrichtungregulierung. hormigdn con micro ajuste para microréglage pour I'alignement. C MVKPOPEMYNIATOPOM ANA
per allineamento. la alineacion. BbIPABHVBAHMA.

@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesththe des Gerétes (fur die  Altura minima de espacio de Hauteur minimume MVHUMANBHAR TABAPUTHAA
dell’apparecchio (le quote minime  (see the minimum values for minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores d’encombrement de 'appareil BbICOTA MPUBOPA (MUHUMAJTbHBIE
del vano di incasso sono riportate  housing compartment in the siehe Montageanleitung) minimos de la corte de montaje (voir les valeurs minimales du PA3MEPbI HMILIW AN BCTPANBAHMIA
sul foglio di istruzioni) instruction sheets) en las hojas de instrucciones) compartiment encastré dans les YKA3AHbI B UHCTPYKLMM MO

instructions d’installation) MOHTAXY)
21 Foglia oro (a richiesta) Gold leaf (available on request) Blattgold (auf Anfrage) Pan de oro (disponible a peticién)  Feuille d’or (sur demande) CYCAJIbHOE 30710TO (10 3AMPOCY)
23 Foglia argento (a richiesta) Silver leaf (available on request) Blattsilber (Auf anfrage) Pan de plata (disponible a Feuille d’argent (sur demande) CYCAJTbHOE CEPEBPO (110 3AMPOCY)
peticion)
24 Foglia Rame (a richiesta) Copper leaf (available on request)  Blattkupfer (auf Anfrage) Pan de cobre (disponible a Feuille cuivre (sur demande) CYCAJTbHOE ME[b (MO 3AMPOCY)
peticion)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incassi_

451 BUD

454 ROY

458 XA2103
458 XA2104
459 XA2115
459 XA2116
460 XA2117
456 XGQ1009
456 XGR1010
457 XSV2008

VISION

arhitectural lighting



Incassi rotondi in pressofusione di alluminio IP44 e IP65 a dissipazione passiva con LED cob integrato in colore bianco
Round spotlights in die-cast aluminium IP44 and IP65 with passive thermal dissipation equipped with integrated LED cob finished in white colour.

Energy Label available at www.panzeri.it

- Bud

XR238-44 + Electric options
LED 9,5W 350mA 3000K 24° Ra 80 (see details on page 462)
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 965Im XM6/350/12 DRIVER
C€ IP44/20 ® IK08 850° XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER
TS . 05
C ) z
—
Protezione contro I'inversione di polarita /
. c A M E L E o N
b K
o7
o8 o2%"
3%
design & arhitectura
55%2935?/\-/2?0 A 3000K 24° Ra 80 + Electric options
OWY S50m o na (see details on page 462)

Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 965Im XM6/350/12 DRIVER
C€1P65/20 @ IK08 850° XM6-20 D/P MULTI DRIVER

ni - XM6-25 D/P MULTI DRIVER

. : .

Protezione contro I'inversione di polarita /
Reverse polarity protection

=

— :'\"
R Iy
o7
28 o2
3"
Iftode Universal ‘ ILS l()h
e  ——— e ——— e —
sisteme de constructii arhit ectur al h ghtln g
| Driver non sono inclusi, vedi Drivers not included, see electric Drivers nicht eingeschlieBen, Sehen  Equipos no incluidos, mirar las Les drivers ne sont pas com pris, Bnoku nutaHnA He BXOAAT B KOMMAEKT,
electric options. Da acquistare options. Please purchase separately.  Sie die elektrische Option. Extra Zu Especificas técnicas. Para comprar voir options électriques. HeObXO/MMO 3aKa3blBaTb OTAE/bHO.
separatamente. bestellen. por separado. A commander séparément. CMoTpuTe 3n1eKTpUYECKIE onunu.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro

451



Incasso rotondo in pressofusione di alluminio IP65 a dissipazione passiva con LED cob integrato e ottica orientabile in colore bianco
Round spotlight in die-cast aluminium IP65 with passive thermal dissipation equipped with integrated LED cob and adjustable optics finished in white colour.

Energy Label available at www.panzeri.it

- Bud

XR235-65
Potenza assorbita apparecchio
Luminaire power consumption 12,5 W

rlusso TiNose apparecdrlo —
Luminaire luminous flux 965Im
— 3000K 24° Ra80 220-240V Ift d U — I
o ode Universa
| &

CE1P65 IKO8 850° sistfeme de constructii

295 A 23%’

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso rotondo in pressofusione di alluminio IP20 a dissipazione passiva con LED cob integrato e ottica orientabile in colore bianco
Round spotlight in die-cast aluminium IP20 with p thermal di ion equipped with integrated LED cob and adjustable optics finished in white colour.

Energy Label available at www.panzeri.it

Bud

XR239-20 ®

LED 9,5 W 350mA 3000K 24° Ra80
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 965Im
C€1P20 ® IK08 850°

.

+ Electric options
(see details on page 462)

XM6/350/12 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

Protezione contro I'inversione di polarita /
Reverse polarity protection

I~ CGAMELEON
" DECORATIV

design & arhitectura

3 %" 20°120°

Incasso quadrato in pressofusione di alluminio IP44 a dissipazione passiva con LED cob integrato in colore bianco.
Squared spotlight in die-cast aluminium IP44 with p thermal di: tion equipped with integrated LED cob finished in white colour.

Bud

XQ233-44

LED 9,5W 350mA 3000K 24° Ra 80
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 965Im

C€ IP44/20 ® IKO8 850° UGR<19%*

+ Electric options
(see details on page 462)

XM6/350/12 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

S e e S \
o VISION
S arhitectural lighting

® | Driver non sono inclusi, vedi
electric options. Da acquistare
separatamente.

Drivers not included, see electric
options. Please purchase separately.

Drivers nicht eingeschlieBen, Sehen
Sie die elektrische Option. Extra Zu
bestellen.

Equipos no incluidos, mirar las
Especificas técnicas. Para comprar
por separado.

Les drivers ne sont pas com pris,
voir options électriques.
A commander séparément.

Brnoku nuTaHnA He BXOAAT B KOMMNEKT,
HeObX0/IMMO 3aKa3blBaTb OTAE/bHO.
CmoTpuTe 3neKTprUYecKie onumum.

| Driver non sono inclusi, vedi
electric options. Da acquistare
separatamente.

Drivers not included, see electric
options. Please purchase separately.

Drivers nicht eingeschlieBen, Sehen
Sie die elektrische Option. Extra Zu
bestellen.

Equipos no incluidos, mirar las
Especificas técnicas. Para comprar
por separado.

Les drivers ne sont pas com
pris, voir options électriques. A
commander séparément.

Bnoku nuTaHnA He BXOAAT B KOMMNEKT,
Heo6XOANMO 3aKa3blBaTb OTANbHO.
CMoTpuTe 3neKTpuYeckne onuyum.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

% UGR < 19 in funzione delle condizioni di installazione UGR < 19 depending on installation conditions

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro

453



Incasso rotondo in pressofusione di alluminio IP43 a dissipazione passiva con LED cob integrato in colore bianco e a richiesta ottiche con diversi fasci luminosi.
ion equipped with integrated LED cob finished in white colour and on request optics with different light beams.

Round spotlight in die-cast aluminium IP43 with p

| Driver non sono inclusi, vedi
electric options. Da acquistare
separatamente.

thermal di

Drivers not included, see electric
options. Please purchase separately.

Roy

XR255-43-12-3K

LED 12W 350mA 3000K 55° Ra>85
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1513Im
XR255-43-12-4K

LED 12W 350mA 4000K 55° Ra>85
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 1602Im

C€ IP43/20 @ IKO8 850°

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM6-20 UNI DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

079
3%"
Protezione contro I'inversione di polarita /
Reverse polarity protection
ol
" 4/—%;
210
211 4"
27
XR255-43-18-3K

LED 18W 500mA 3000K 55° Ra>85
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 2092Im
XR255-43-18-4K

LED 18W 500mA 4000K 55° Ra>85
Flusso luminoso apparecchio
Luminaire luminous flux 2180Im

C€ IP43 @ IK08 850°

279

3%"

Reverse polarity protection

J4

210
24"

o
~

2%

———
11

4%

+ Electric options
(see details on page 462)

XM6-20 UNI DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

@ Protezione contro I'inversione di polarita /

Accessori: ottiche intercambiabili / Replaceable optics accessories:

XMR1 18° Mirror metalized T = o 2
XMR2 30° Mirror metalized

XMR3 55° Mirror metalized 4 rom 18 20 55° 70
XMR4 70° White 1 STANDARD

Drivers nicht eingeschlieBen, Sehen
Sie die elektrische Option. Extra Zu
bestellen.

Equipos no incluidos, mirar las
Especificas técnicas. Para comprar
por separado.

Les drivers ne sont pas com pris,
voir options électriques.
A commander séparément.

Brnoku nuTaHnA He BXOAAT B KOMMNEKT,
HeobX0/IMMO 3aKa3blBaTb OTAE/bHO.
CMOTpuTe 3neKTpUYecKme onuum.

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural Tighting

Universal Galati, bld. G



Incasso in gesso sporgente fisso

Fixed protruding recessed

Feste vorstehende Einbauleuchte in Gips
Empotrable en yeso sobresaliente fijo
Spots encastrés en gypse débordant fixe

®UKCUPOBAHHbIV BbICTYMAIOLLNIA BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 TUMCA

Example of bulb

Example of bulb

XGQ1009

XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]
ceIP20[O)@

6x6
2%'x2%"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

. P s L
10 ] z @ =] o]
B = =} = = T
4 =< g\g I3 8 3
[ ] UE) [ ] ; Q
< ° =
J5 ‘ .
L]
28,5
03%"
R XGR1010 + Electric options
XM3 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GU10+(]
celP20[O)@ XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
26 XM6/250/10 DRIVER
02% XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER
% w|w Sy Bz g
I =m— =|m “fe
10 % % g =) @)
) ) [ ] = &
= 3 5
=3 A =
[ ) x
]
285
23%"

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULT]) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XMB/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYITbl KOMIIEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM AN
GU10. KOMMOHEHTbI 1A BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAENbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JO/KHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOW
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuHUManbHas rabapnTHan BbiCoTa
np1bopa (MUHMMANbHbIE PasMepbl LM
[LNA BCTDAMBAHNA YKa3aHbl B MHCTPYKLAM
MO MOHTaXy)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in vetro “senza viti” parzialmente acidato con bordo bianco o specchiato
Partially frosted Glass “no screws” recessed. White or mirror frames
Einbauleuchte mit teilweise geatztem Glas “ohne Schrauben” und mit weiBen oder Spiegel Rahmen
Empotrable en vidrio parcialmente grabado “sin tornillos”. Marcos blancos o espejo

Spots encastrés en verre partiellement dipoli “sans vis”. Cadres blanc ou miroir

BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK «BE3 BUHTOB» U3 YACTUYHO TPABJIEHHOIO CTEKJIA, PAMKA BEJIAAl NN 3EPKAJIbHASA

Enzo Panzeri 2011

CAMELEON
DECORATIV

XSV2008 WHI

XSV2008 MIR

XM83 lampholder + terminal block
Max 50W GU10+(]
celpo[O)@

6x6
2%"x2%"

3%"
9
3%"

® XM2
® XM5/350N

285
?3%"

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

1
4%
1
4%
12
4w

® XM3
® XM5/250 HO
® XMGU10

VISION

arhitectura

design

=

iIftode Universal

sisteme de constructii

arl

hitectural lighting

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno perciod sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XM5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULT]) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflhrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XMB/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYJTbl KOMIIEKTYIOTCA
NEKTPUYECKOW HAYMHKOM AN
GU10. KOMMOHEHTbI 1A BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
NOCTABNAIOTCA OTAENbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JO/KHbI BbITh
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOW
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell'apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuHUManbHas rabapnTHan BbiCOTa
np1bopa (MUHMMANbHbIE PasMepbl LM
[LNA BCTDAMBAHNA YKa3aHbl B MHCTPYKLAM
MO MOHTaXy)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Incasso in fusione di alluminio di colore bianco

Recessed in white aluminium casting

Einbauleuchte aus weiBem Aluminiumguss

Empotrables en fusién de aluminio blanco

Spots encastrés en font de aluminium en blanc
BCTPAUBAEMbIV CBETUJIbHUK U3 CTNJTABA AJIIOMUHWA BENOTO LIBETA

Example of bulb

Example of bulb

XA2103

XM2 lampholder + terminal block
Max 50W GU5,3 12V (]
CEIP20 @ @

238
217"

9.5
3%

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED

XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER

XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

Fisso
R . | 2% Fixed
Al wle o St TS Feste
n| N S| = S| = T - .
Y = (=3 = - Fijo
S |
95 [aY] b ) @) o DOUKCYPOBAHHbBIN
° s} ° & S
5 s =
. x
Jy '
28
23
XA2104 + Electric options
XM2 lampholder + terminal block (see details on page 462)
Max 50W GUS5,3 12V (]
CEIP20® R XM2 lampholder + terminal block
XMGU10 retrofit led lamp
XM5/350N LED
XM5/250 HO LED
4738 XM6/350/12 DRIVER
. %,,X wvvz” XM6/250/10 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER
ol O XM6-25 D/P MULTI DRIVER
o,
Orientabile
e . o | = Adjustable
Nl wlwn S O T e Auschrichtbar
3 f Sl 2+ N Orientable
“J%Iﬁ Orientable
& Qo Z @ @] =4 OPVEHTVMPYEMbIVI
° ) ° & S
g 5 =
.
28
23 % 7

iIftode Universal

sisteme de constructii

| prodotti sono venduti con
alimentazione di serie GU10.
Le elettrificazioni opzionali
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) e gli Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sono forniti
separatamente al prodotto e
vanno percio sostituiti a quelli
di serie.

The products are sold with

GU10 fittings. Different types of
electricity supply (XM2, XMGU10,
XMB5/350N, XM5/250 HO) and
the Optionals (XM6/350/12,
XM6/250/10, XM6-20 D/P MULTI,
XM6-25 D/P MULTI) substitute the
series fitting.

Die Produkte werden mit GU10
Ausflihrung verkauft.

Die optionalen Elektrifizierungen
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) und die Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) werden
getrennt verkauft und sind somit
anstatt der Standardausflihrung
zu verwenden.

Los productos se venden con
alimentaciones GU10 de serie.
Las electrificaciones opcionales
(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) y los Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) son dadas
separatamente al producto y van
a sostituir a quellas de serie.

Les produits sont vendus avec
alimentation GU10 de série.
Ultérieures electrifications

(XM2, XMGU10, XM5/350N,
XM5/250 HO) et les Optionals
(XM6/350/12, XM6/250/10,
XM6-20 D/P MULTI,

XM6-25 D/P MULTI) sont vendus
séparément du produit et doivent
remplacer celle de série.

APTUKYJTbl KOMIUTEKTYIOTCA
MEKTPUYECKOW HAYMHKOM AN1A
GU10. KOMIMOHEHTbI 117 BAPUAHTOB
C (XM2, XMGU10, XM5/350N,

XM5/250 HO) U AKCECCYAPbI
(XM6/350/12, XM6/250/10,

XM6-20 D/P MULTI, XM6-25 D/P MULTI)
MNOCTABNAIOTCA OTAE/IbHO OT
CBETWIbHWKA V1 JOIKHDI BbITb
YCTAHOBJIEHbI BMECTO CTAHAPTHOW
HAYNHKN.

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance
(see the minimum values for
housing compartment in the
instruction sheets)

Mindesthohe des Gerétes (fur die
minimalwerte der Einbaudffnung
siehe Montageanleitung)

Altura minima de espacio de
dispositivo (ver los valores
minimos de la corte de montaje
en las hojas de instrucciones)

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuH1ManbHan rabapnTHan BbicoTa
np1bopa (MUHMMaNbHBIE Pa3Mepbl LM
LA BCTPAMBAHNA YKa3aHbl B HCTPYKLAM
MO MOHTaXy)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Joe, Joe.Q faretto da incasso in alluminio, bianco o nero con o senza GU10 LED Spot

Joe recessed in white or black aluminium with or without GU10 LED Spot

Joe einbauleuchte aus Aluminium Weiss oder Schwarz Farbe mit oder ohne GU10 LED Spot
Joe empotrable en aluminio blanco o negro con o sin GU10 LED Spot

Joe spot encastrés en aluminium blanc ou noir avec ou sans GU10 LED Spot

JOE, JOE.Q BCTPAMBAEMbIV AJIIOMWUHWEBBIV CBETU/IbHUK, OKPALLEHHbBIV B BE/NbIA WX 30/10TOM LIBET.

LED JIAMMA GU10 BXOAUT B KOMMJIEKT.

* XA2115
* XA2115 BLA

ST.XA2115 (senza lampadina / without bulb)
XM83 lampholder + terminal block + Incl. LED BULB

"‘"--_, - H‘"" * 7W GU10 3000K 36° Ra 80 600Im 110-240V @
Not dimmable
ceP20(g]
HALO: Max 50W GU10 (]
ce1p20(g]
@ 6,7
2% §
275
3
ols 7% 7 :
z () o
3% % = s
) ° &
= 2
() x
°
J O E . Q
* XA2116
* XA2116 BLA
’ ST.XA2116 (senza lampadina / without bulb)

XM3 lampholder + terminal block + Incl. LED BULB
* 7W GU10 3000K 36° Ra 80 600im 110-240V mg
Not dimmable

Ce1P20(O]
HALO: Max 50W GU10 (]
Ce1P20(O]
265
2%" %
29
3%"
PR
ol T|¥ N
295 % g %
3% 3 = 3
o) o Q
= P
= S
L] x
[ ]

VISION

arhitectural lighting

Energy Label available at www.panzeri.it

+ Electric options
(see details on page 462)

XM5/350N LED
XM5/250 HO LED

XM6/350/12 DRIVER ¥,

XM6/250/10 DRIVER 1 »
XM6-20 D/P MULTI DRIVER -
XM6-25 D/P MULTI DRIVER N -

% Inclusa lampadina / Included bulb

+ Electric options
(see details on page 462)

XM5/350N LED

XM5/250 HO LED
XM6/350/12 DRIVER
XM6/250/10 DRIVER
XM6-20 D/P MULTI DRIVER
XM6-25 D/P MULTI DRIVER

Nl [

* Inclusa lampadina / Included bulb

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

@ Minima altezza di ingombro
dell’apparecchio (le quote minime
del vano di incasso sono riportate
sul foglio di istruzioni)

Minimum height of the appliance Mindesthohe des Gerates (fur die
(see the minimum values for housing  minimalwerte der Einbaudffnung
compartment in the instruction siehe Montageanleitung)

sheets)

Altura minima de espacio de

de instrucciones)

dispositivo (ver los valores minimos
de la corte de montaje en las hojas

Hauteur minimume
d’encombrement de I'appareil
(voir les valeurs minimales du
compartiment encastré dans les
instructions d’installation)

MuH1ManbHaA rabaprtHas BbicoTa
npubopa (MYHUManbHbIE pasmepbl HALIN
ANA BCTPAVBAHNA YKa3aHbl B MHCTPYKLINM
0 MOHTay)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Joe Twist faretto da incasso orientabile in alluminio, bianco o nero con o senza GU10 LED Spot

Joe Twist recessed adjustable aluminium spotlight in white or black with or without GU10 LED Spot

Joe Twist einbauleuchte ausrichtbar aus Aluminium Weiss oder Schwarz Farbe mit oder ohne GU10 LED Spot
Joe Twist empotrable orientable en aluminio blanco o negro con o sin GU10 LED Spot

Joe Twist spot encastrés en aluminium blanc ou noir avec ou sans GU10 LED Spot

- JOE TWIST

* XA2117 + Electric options
* XA2117 BLA (see details on page 462)
' ST.XA2117 (senza lampadina / without bulb) M N LED
2 “:::—_,-_-* - XM3 lampholder + terminal block + Incl. LED BULB 5; 350 o
/ = * 7W GU10 3000K 36° Ra80 600im 110-240V 8 §m5 250 H DLFE:\D/ER
Not dimmable XMgggg% DRIVER
ceip20(d] XM6-20 D/P MULTI DRIVER
HALO: Max 50W GU10 (] XM6-25 D/P MULTI DRIVER
ce1p20(g] 7o

x P ot =

Energy Label available at www.panzeri.it

285
3
% Inclusa lampadina / Included bulb
Nl o~
2y S|y ¥
z @] a2}
210 3 I =
. @ o <
3% S 0 °
Q
E X
< to)
=
[ x
]
. .
design & arhitectura
Iftode Universal
@ Minima altezza di ingombro Minimum height of the appliance Mindesthéhe des Gerétes (fur die Altura minima de espacio de Hauteur minimume MuHUManbHan rabaputHas BbicoTa
dell’apparecchio (le quote minime (see the minimum values for housing  minimalwerte der Einbaudffnung dispositivo (ver los valores minimos d’encombrement de I'appareil NprBopa (MUHUMAnbHbIE PasMepbl HALIK
del vano di incasso sono riportate compartment in the instruction siehe Montageanleitung) de la corte de montaje en las hojas (voir les valeurs minimales du ANA BCTPAMBAHUA YKa3aHbl B MHCTPYKUMN
sul foglio di istruzioni) sheets) de instrucciones) compartiment encastré dans les 0 MOHTaXy)

instructions d’installation)

Fotometrie disponibili www.panzeri.it / Photometric data available at www.panzeri.it

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural lighting

rsal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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=
ELECTRIC OPTIONS S LV ]
_——4

Componenti elettrici / Electrical components

LAMPHOLDER + TERMINAL BLOCK MAX 50W GUS,3 12V (]
XM2 CE IP20 ® @

MAX 50W GU10

XM3 LAMPHOLDER + TERMINAL BLOCK OR GU10 FLUO (|
OR LED LAMP GU10 m](]

Ce IP20 T &

MAX 75W GU10 @Q})
XM3L LAMPHOLDER OR LED LAMP GU10 z[{ﬂ
Ce P20 D A

LED Corrente costante / Constant current

XM5/350N XM5/250 HO
. TECHNICAL WIRING @ 50mm H 66mm @ 50mm H 86mm
LED 6,8W 350mA 19,4V 3000K 43° Ra 80 INFORMATION | DIAGRAM @2 x 235" Q2" x 32
Flusso luminoso apparecchio 4
XM 5/350 N Luminaire luminous flux 503 Im PAG. 471 PAG. 471 i .
C € @ See Matrix page 468
WIRING
LED 8,5W 250mA 34V 3000K 48° Ra 80 NESHMORL | DiaGRAM
Flusso luminoso apparecchio 4
XM5/250 HO Luminaire luminous flux 990 Im PAG. 471 PAG. 471
C € @ See Matrix page 468

VISION

arhitectural lighting

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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ELECTRIC OPTIONS

LED tensione costante / Constant voltage

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Modulo / module 500 mm 28LED

8,5W 3000K Ra 80 24V 1075Im TeooL | WIRNG 200X 14
INFORMATION 1
126mm .
XM001.050.0110 E'sg.m,mt R T
C € @ See Matrix page 468
——————  125x14
Modulo / module 125 mm 7LED TECHNICAL | WG | 5y o
XM001 01 2 01 1 0 2,1W 3000K Ra 80 24V 268Im INFORMATION 1 n .
2150 Im/mt PAG. 470 PAG. 470 - T
( € @ See Matrix page 468
Modulo / module 500 mm 49LED
12W 3000K Ra 80 24V 1520Im TEGHNICAL WIRING 500 x 14 mm
INFORMATION | DIAGRAM 19 %" x %" .
XM002.050.0110 r2mm T
3040 Im/mt : FaliB 1D e —E |
C € @ See Matrix page 468 -
WIRING 2
Modulo / module 72 mm 7LED NFORVATON DiAGRAM Y
1,7W 3000K Ra 80 24V 217l =h
XM002.007.0110 170 S0 . e o e S
C€E @ See Matrix page 468 = 2= E
STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K / 4000K Ra 80 24V
XM1ROW/N/SMT oo o000
mm G 197" x %
XM1ROW/N/5MT/4000K 5X60 lec/mt - 5 x 14,4 Wit woron | AE | e
X m/m = - -
CE @ PAG. 470 PAG. 470 -
XM1ROW/IP65/N/5MT o Ta——
XM1ROW/IP65/N/S5MT/4000K
STRIP ROLL 2 ROW 3 MT 3000K / 4000K Ra 80 24V 5000 x 20 mm
WIRING 197" x 9"
XM2ROW HE/3MT 20 mm L AR T
3 x 144 led/mt - 3 x 46 W/mt l l
XMZROW HE/BMT/4000K 3 x 3700 Im/mt PAG. 470 PAG. 470 F‘ .-" " -] B .i
ce @ See Matrix page 468 - i L
STRIP ROLL 1 ROW 3 MT 3000K Ra 80 24V 3000 x 8 mm
XM1ROW HO/3MT AT HEC s e
X ea/mt - 3 X m y
3 3 x 2833 Im/mt PAG. 471 PAG. 471

C € @ See Matrix page 468
STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K / 4000K Ra 80 24V 5000 x 10 mm
80 mm TECHNICAL WIRING 197" x 3" -
XM1ROW HE/SMT 5 x 75 led/mt - 5 x 25 W/mt nFoRvaToN | DMV | B S ¥ B
XM1ROW HE/5MT/4000K 5x1950 Im/mt PAG. 470 PAG. 470 2l - =
c € @ See Matrix page 468
STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K Ra 80 24V 5000 x 10 mm
4z mm e | ohe | e
XM1ROW HD/SMT 5 x 168 led/mt - 5 x 17 W/mt SR MEES
5 x 1590 Im/mt PAG. 470 PAG. 470 (-

E®

See Matrix page 468

XM1ROW SNAKE/5MT

STRIP ROLL 1 ROW 5 MT 3000K Ra 80 24V

:l: 100 mm

5 x 60 led/mt - 5 x 14,4 W/mt
5 x 1080 Im/mt

€D

WIRING

TEGHNICAL
INFORMATION DIA(;RAM
PAG. 470 PAG. 470

See Matrix page 468

5000 x 8 mm
197" x %"
__'__-\:n ! g

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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FLECTRIC OPTIONS iIftode Universal

Accessori / Accessoires

sisteme de constructii

CONNETTORE PER ROLLINE 1ROW, 1ROW HE

XM1ROW/C CONNECTOR STRIP-TO-STRIP 1 ROW, TROW HE -
- i e LT =y E t |
il il
CAVI ALIMENTAZIONE PER ROLLINE 1ROW, 1ROW HE
XM1ROW/S CONNECTOR STRIP-TO-WIRE 1 ROW, 1ROW HE a5 E K |

XM1ROW HO/C

CONNETTORE PER ROLLINE 1ROW HO

B : — = .
CONNECTOR STRIP-TO-STRIP 1ROW HO I-ME'M

XM1ROW HO/S

CAVI ALIMENTAZIONE PER ROLLINE 1ROW HO j
CONNECTOR STRIP-TO-WIRE 1ROW HO

XM1ROW HO/A

CONNETTORE AD ANGOLO PER ROLLINE 1ROW HO
ANGLE CONNECTOR TO STRIP 1ROW HO

LED lamp AR111 / Low Voltage + Trasformatore / Transformer

*Con I'utilizzo del trasformatore XM50/12 garantiamo il corretto funzionamento della lampadina AR111 (XM5/111).
*With the use of the transformer XM50/12 we guarantee the correct operation of the Led Lamp AR111 (XM5/111).

XM5/111

*XM50/12

LED 15W G53 3000K 40° Ra 80 (MAX 2x XM5/111 LED)
12VAC/DC 860Im NOT DIMMABLE

Vin  230-240VAC
¢ P Vout 12VAC

I w 1-50 (LED)
@ @ SELV

|34
113"

12
5/g’

LED lamp 220-240V

XM5/111AC

LED 22,5W 3000K 40° Ra 83 220-240V 1850im NOT DIMMABLE

XMGU10

7W GU10 3000K Ra 80 600Im 110-240V NOT DIMMABLE

ELECTRIC OPTIONS



LED driver corrente costante / Constant current

VISION

arhitectural lighting

112

| %2

XM6-20 UNI

12
17"

Vin 220-240V AC
V out 28-57V DC

| out 250-700mA
w 13-20

A 0,95

C€O® sewv

XM6/350/12

Vin 220-240V AC
V out 2-34V DC

| out 350mA DC
w 12

A 0,8

CEO® SELY

See Matrix page 468

XM6/250/10

Vin 100-240V AC
V out 2-42V DC

I out 250mA

w 10

A > 0,52

C€ ® sELv

See Matrix page 468

LED Driver Multi-Corrente / Multi-dim (1-10V-DALI-PUSH DIM)

‘25,5‘
212

XM6-20 D/P MULTI

| 51,5 |
17¢

I

| 1% |
414"

Vin 220-240V AC
V out 3-46V DC

| out 200-900mA
W 9,2-20,4

A > 0,95

C€[@ @ SELV 1.10v PUSHDIM DALI

See Matrix page 468

o
ke

XM6-25 D/P MULTI

=

| 164
612"

[

Vin 220-240V AC
Vout 2,5-56V DC

| out 150-900mMA
W 8,4-25,6

A > 0,92

C€[O @ SELV PUSHDIM DALI

See Matrix page 468

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro

465



=
ELECTRIC OPTIONS Iftode Universal

sisteme de constructii

LED Driver tensione costante / Constant voltage

Vin 220-240V AC

. V out 24V DC
8% | out 1,25A DC
XM30/24E a8 W 30
‘ sz ‘ A 209
e E Ce@m® seLv

See Matrix page 468

Vin 220-240V AC

g::_i_‘ Q :%g V out 24V DC
‘ 295 | | out 2,9A DC
- 92/3” W 70
XMT70/24EN .- y A > 0,97
o fa CE®) SsELY

See Matrix page 468

Vin 220-240V AC

2? ﬁ Ejﬂ V out 24V DC

| out 6,25A DC

\ “ W 150
XMT150/24EN o N > 0,08

8% CE€B SELv

See Matrix page 468

5

Vin 220-240V AC

V out 24V DC

| out 1,453A DC

_ W 35

- CE® SELV PUSH DIM DALI
See Matrix page 468

XM35/24 DIM

Vin 220-240V AC

V out 24V DC

| out 2,50A DC
XM60/24 DIM ! o ! w 60

E Y 0,98

CE® SELV PUSH DIM DALI
See Matrix page 468

302
1172

14
123’

Vin  220-240V AC
1 V out 24V DC
295 | | out 4,167A DC

(d
11 58”
W LJJ w 100
A 0,99
CE®) SELV PUSHDIM DALI
See Matrix page 468

‘29,8‘
1172

XM100/24 DIM

|
123"

Vin 220-240V AC
“J:ﬂ V out 24V DC
| out 6,250A DC
W 150
EQ,UJ A 0,99
C€® SELV PUSH DIM DAL
See Matrix page 468

‘29,8‘
115

325
12 415"

el
123"

XM150/24 DIM

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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arhitectural lighting

LED control system

Dispositivi per la dimmerazione di moduli LED a 12-24VDC. Utilizzabili con Dimming devices for LED modules (12-24VDC). Can be used with standard
alimentatore standard (non dimmerabile). E’ possibile applicarli anche in drivers (not dimmable). It's also possible to use the device in existing lighting
impianti esistenti senza sostituire gli alimentatori in essere. systems without replacing the already instalLED drivers.

DISPOSITIVO DIMMERABILE
MODALITA DI DIMMERAZIONE
_ DIMMING DEVICE
o M e ron o [
- y y 6
XIV'1 3/24D | 185 | Vin 12-24VDC PAG. 472 PAG. 472
| out 12A (MAX)DC

€+ [ W 288(24V)/144(12V)

CE[O @ SELV 1.10V PUSHDIM DALI

DISPOSITIVO DIMMERABILE
MODALITA DI DIMMERAZIONE
DIMMING DEVICE

I o P DIMMING MODE TECHNICAL Dv\\//-\lglr?fm
a 132 1-10V, PUSH DIM, DALI INFORMATION 7
XM13/24D MINI - R e i} | v ioaabo il

| out 5A (MAX)DC
W 120(24V)/60(12V)

CE[O @ SELV 1.10V PUSH DIM DALI

AMPLIFICATORE PER DISPOSITIVO
DIMMERAZIONE
PVM AMPLIFIER FOR

5 & DIMMABLE DEVICE WG
A N v |

| 155 | Vin 12-24VDC PAG. 472 PAG. 472
- I out 12A (MAX)DC
&= W 288(24V)/144(12V)

XM13/24A

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura
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CAMELEON
FLECTRIC OPTIONS DECORATIV

MATRICE DI COMPATIBILITA LED/DRIVER - LED/DRIVER MATRIX design & arhitectura

Constant current new

XM5/350N XM5/250 HO XMO001.050.0110 | XM001.012.0110 | XMO002.050.0110 | XM002.007.0110

XM6/250/10 new

XM6/350/12

XM6-25 D/P MULTI new

XM6-20 D/P MULTI

Constant voltage

LED control systems

XM13/24D

XM13/24A

XM13/24D MINI new

XMT150/24EN
XMT70/24EN
XM30/24E
XM35/24 DIM new
XM60/24 DIM new
XM100/24 DIM new
XM150/24 DIM new

MATRICE DI COMPATIBILITA LED/PROFILI - LED/PROFILE MATRIX

new new

XM001.050.0110 | XM001.012.0110 | XM002.050.0110 | XM002.007.0110 | XMO003.100.0110 | XM003.200.0110

XG2033
XG231 new
XG232 new
XP2033
XG2034
XP246 new
XG2045 new

XG2047 new

XP2048 new

XG2044

% Only without reflector
B For mixed compositions made of XG2033 and XG231/232 only use XM001.050.0110 and XM001.012.0110 without reflector for the straight parts
® For mixed compositions made of XG2033 and XG231/232 only use XM1ROW SNAKE/5MT without reflector for the straight parts

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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VISION

arhitectural lighting
- |

XM1ROW HD/S5MT XM1ROW N/SMT XM1ROW HO/3MT XM1ROW HE/S5MT XM2ROW HE/3MT

XM1ROW HD/5MT XM1ROW N/SMT XM1ROW HE/5MT XM2ROW HE/3MT XM1ROW HO/3MT

XM1ROW SNAKE/5MT

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro .
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APPARECCHI| CON LED A TENSIONE COSTANTE 24V DC

Le nostre strip LED sono state studiate per essere installate all'interno dei
nostri prodotti, pertanto se installate al di fuori dei nostri apparecchi €
necessario dissipare in modo adeguato. Il collegamento tra i vari
apparecchi/LED deve essere effettuato in parallelo. Si deve calcolare la
potenza complessiva dei LED e aggiungere aimeno 10%. Di conseguenza
procedere nella scelta dell’alimentatore. E’ necessario considerare la
distanza tra alimentatori e apparecchi/LED per limitare possibili cadute di
tensione. Segue la tabella 1 che indica la lunghezza/sezione del cavo e la
potenza con alimentazione a 24V DC. Viene indicata la distanza massima
tra alimentatore e apparecchi/LED.

CAMELEON
DECORATIV

design & arhitectura

WIRING DIAGRAM N°1

DRIVER 24V
*| TENSIONE COSTANTE
7| CONSTANT VOLTAGE

FIXTURES USING LEDS WITH A CONSTANT VOLTAGE OF 24V DC

Our LED strips are designed to be installed in our products so if installed
elsewhere please consider thermal management by using proper heatsinks.
The connection between the various fixtures / LEDs must be carried out in
parallel. The total power of the LEDs must be calculated (+ at least 10%) in
order to choose the correct power supply. The distance between power
supplies and fixtures / LED must be considered to limit possible voltage
drop. Table 1 (below) indicates the length / section of the cable and the
output (W) using a 24V DC power supply. It shows the maximum distance
between the power supply and the fixture/LED.

TABELLA 1
w 1 mm?2 1,5 mm?2 2,5 mm?2
10 56 mt 85 mt 141 mt
20 28 mt 42 mt 71 mt
30 19 mt 28 mt 47 mt
40 14 mt 21 mt 35 mt
50 11 mt 17 mt 28 mt
60 9 mt 14 mt 24 mt
70 8 mt 12 mt 20 mt
80 7 mt 11 mt 18 mt
90 6 mt 9 mt 16 mt
100 6 mt 8 mt 14 mt
110 5 mt 8 mt 13 mt
120 5 mt 7 mt 12 mt
130 4 mt 7 mt 11 mt
140 4 mt 6 mt 10 mt
150 4 mt 6 mt 9 mt

1 =1
[} [} = [} [} = [} [} = [} =

{ H+

1
s Y s N s Y O s R E 7777777777777777

D XM001.050.0110 - XM001.012.0110 MAX 6 MT

1 1 1 1
:L:n (= R = R R = R = R = R = :l[:‘:l N == == :.E 7777777777777777
+H—{+ +

XM002.050.0110 - XM002.007.0110 MAX 5 MT

WIRING DIAGRAM N°2

+ TEI:I\)ISI?QI\{EE?OS?I‘:‘I:{rE XM1 ROW HE MAX 5 MT
7 CONSTANT VOLTAGE XM1 ROW N MAX 5 MT

XM1 ROW HD MAX 5 MT
XM1 ROW SNAKE MAX 5 MT

NO!

1
O O 0o ooo o oo \\oo oooo 4O
!

1 1
DD{:IDDD%D s s AN
+ +

1
i XM2 ROW HE MAX 3 MT
1

NO! \

| II:I [} [} O o o 4@ [} I:I\\\\

AN

O O o o oo o o .o

OO O o oo o o O

\\O O O O O @O @ @ @3

o o O =
=

R | = =) o R | \
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WIRING DIAGRAM N. 3

DRIVER 24V

TENSIONE COSTANTE
CONSTANT VOLTAGE

XM1 ROW HO/3MT MAX 3 MT
< | 1
< > !
'DooooCoCDoDooODOOODoDOOEOOODO ) \DDI:II:II:IEII:II:II:II:II:II:II:II:II:II:II:II:II:II:IDDDL‘:‘IDDDDDDDDDWDDDDDDDDD\
+

L

VISION

arhitectural lighting

XM1 ROW HO/3MT MAX 3 MT

l == =
[]
1 1 1
000000000000 D0DD0DDDO0DDOOOON \I:II:II:II:II:II:IDDDDDDDDDDDDDDDDDE OooD0ooooooooo ooooooooooo)
+ +

APPARECCH| CON LED A CORRENTE COSTANTE

Il collegamento tra i vari apparecchi/led deve essere effettuato in serie. Il numero di LED per alimentatore dipende dalla potenza e dalla tensione
che I'alimentatore rende disponibile. Nonostante I'utilizzo di correnti molto basse € opportuno considerare la distanza tra alimentatori e apparecchi/
LED. Segue la tabella 2 che indica la lunghezza/sezione del cavo con alimentazione a corrente costante . Viene indicata la distanza massima tra
alimentatore e apparecchi/LED.

FIXTURES USING LEDS WITH A CONSTANT CURRENT
The connection between the various fixtures / LEDs must be carried out in series. The number of LEDs per power supply unit depends on the
available power and voltage of the unit. Notwithstanding the use of very low currents, it is advisable to take into consideration the distance between
ballasts and fixtures / LEDs. Table 2 (below) indicates the length / section of the cable using a constant current supply. It shows the maximum
distance between the power supply and the fixture/LED.

TABELLA 2
Sezione 1 mm?2 1,5 mm2 2,5 mm?2
Lunghezza 20 mt 30 mt 50 mt

WIRING DIAGRAM N°4

DRIVER
CORRENTE COSTANTE
CONSTANT CURRENT [+

WIRING DIAGRAM N°5 ‘;L ‘;L \;L

DRIVER .
350mA
CORRENTE COSTANTE | +
CONSTANT CURRENT
+H = = +H = +H =
XGR1023 XGR1023 XGR1023 XGR1023
XGR1024 XGR1024 XGR1024 XGR1024
XGQ1025 XGQ1025 XGQ1025 XGQ1025
XGQ1026) XGQ1026 XGQ1026) XGQ1026
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WIRING DIAGRAM N°6
XM13/24D - XM13/24A

:t:||:||:||:||:||:||:||:||:|———

—
iIftode Universal

sisteme de constructii

.—4

FDDDDDDDD———

i‘:ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ——

472

[}
O 0 6O m CI&) 0 SO0 m CIC) ®0 @06 >
LED OUT 12-24VDCIN LEDOUT |mo LED OUT 12-24VDCIN LEDOUT |mo LED QUT 12-24VDC IN LED OUT )
12-24V DC 12A MAX E 12-24V DC 12A MAX E 12-24V DC 12A MAX (2]
LN
P
LED DRIVER XM13/24D LED DRIVER XM13/24D LED DRIVER XM13/24A ]
setted as slave =
®O ®O ®O
DALI PWM PWM PWM PWM PWM
l l PUSH 1-10  OUT l l IN 1-10  OUT l l IN ouT
OO0 @O ®6 OO0 & ®0 ©)@) @O
. X s . . XM13/24A
Vin Vin Vin D
Il I Max100mt P
(| [ —— i
(| Il
—— ———
(| [ ) XM13/24A ) XM13/24A ) XM13/24A
1 1 1 1
- [ r— <
e XM13/24A XM13/24A XM13/24A
o
o
X
©
=
Max 10 Slave Max 10 Slave
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TECHNICAL INFORMATION CAMELEON
WIRING DIAGRAM N°7 D E CORAT I v

XM13/24D MINI design & arhitectura
Wiring diagram DALI Wiring diagram Push Wiring diagram Trimmer 1/10V
tﬁ:nnnnnnnn——— t|}=='='="=='='='='——— tﬁ:nnna\:n\:\:———

®0 ®0 ®0
o¢ © o
9 o By T Eoour B LT
LED DRIVER LED OUT LED DRIVER LED OUT LED DRIVER
XM13/24D ®0 XM13/24D ®O XM13/24D ®O
MINI MINI MINI
1] 1 B U
DALl 1-10 Vin 110 Vin pUSH  1-10 Vin
DAy DO ®O ®0 ©O
i i Push Trimmer
DALI T 1..10
e

Push 230V
@ ush 230Vac

VISION

arhitectural lighting
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FONDAMENTI DIMLLUMINOTECNICA / LIGHTING BASICS

FLUSSO LUMINOSO o

Unita di misura: Lumen (Im)

Per flusso luminoso si intende l'intera potenza irradiata dalla sorgente
luce che viene valutata con la sensibilita spettrale dell’occhio. Il flusso
luminoso & una grandezza molto utile per confrontare le lampade
tradizionali con i LED.

LUMINOUS FLUX @

Unit: Lumen (Im)

Luminous flux means the total power radiated by a light source,

which is evaluated considering the spectral sensitivity of the eye. The
luminous flux is a measurement very useful when comparing traditional
lamps with LEDs.

INTENSITA LUMINOSA |

Unita di misura: Candela (cd)

Una sorgente luminosa irradia il suo flusso luminoso generalmente in
diverse direzioni con diversa intensita. L'intensita della luce irradiata in
una determinata direzione viene definita intensita luminosa.

LUMINOUS INTENSITY |

Unit: candela (cd)

A light source emits its luminous flux usually in different directions and
at different intensities. The intensity of light radiated in a given direction
is defined as light intensity.

ILLUMINAMENTO E

Unita di misura: Lux ()

L'illuminamento &€ dato dal rapporto tra il flusso luminoso irradiato € la
superficie illuminata. Lilluminamento prodotto da un flusso luminoso di
1 Im che cade in modo uniforme su una superficie di 1 mq & paria 1 Ix.

ILLUMINANCE E

Unit: Lux (Ix)

llluminance is the ratio of the luminous flux and the illuminated surface.
The illumination produced by a luminous flux of 1 Im that falls evenly on
a surface of 1 square meter is equal to 1 Ix.

LUMINANZA L

Unita di misura: Candela per metro quadrato [cd/m2]
La luminanza L di una sorgente di luce o di una superficie illuminata
determinante per la sensazione di luce percepita.

LUMINANCE L

Unit: Candela per square meter [cd/m2]

The luminance L of a light source or an illuminated surface indicates
how much luminous power will be detected by an eye looking at the
surface from a particular angle of view.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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FONDAMENTI DIMLLUMINOTECNICA / LIGHTING BASICS

CAMELEON
L’EFFICIENZA LUMINOSA D E c o RAT I v

design & arhitectura

Unita di misura: Lumen per Watt (Im/w)
[ efficienza luminosa indica il rendimento di una lampada.
Viene espressa dal rapporto fra il flusso luminoso prodotto in lumen e la potenza applicata in watt.

LUMINOUS EFFICACY

Unit: lumens per watt (Im/w)
Luminous efficacy indicates the efficiency of a lamp.
It is the ratio between the luminous flux in lumens produced and the applied power in watts.

TEMPERATURA DI COLORE

Unita di misura: Kelvin (K)
Temperatura di colore indica la tonalita della luce. Piu € alto il valore e piu fredda € la tonalita della luce

3000K - tonalita calda ‘7 l ‘ l () \T
COLOUR TEMPERATURE l

4000K - tonalita neutra
5500K - tonalita diurna

Unit: Kelvin (K) llteCtural hghtlng
Colour temperature indicates a light’s tonality: the higher the value, the colder the tone of the light

3000K - warm tone

4000K - neutral tone

5500K - daylight tone

iIftode Universal

INDICE DI RESA CROMATICA sisteme de constructii

Ra oppure in inglese Color Rendering Index (CRI)
Si indica come resa cromatica la qualita della riproduzione dei colori sotto una certa illuminazione.
L’indice massimo di 100 rappresenta la resa cromatica ideale.

COLOR RENDERING INDEX

Ra or Color Rendering Index (CRI)

Ra is a quantitative measure of the ability of a light source to reproduce the colors of various objects faithfully in comparison
with an ideal or natural light source.

The Ra maximum value 100 equals ideal color rendering.

Iftode Universal Galati, bld. G. Cosbuc nr.350, 0236 310 555, www.universalconstruct.ro
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Cce

. .
design & arhitectura

Prodotto conforme alle norme di sicurezza e alle direttive europee vigenti.

Product complying with safety rules and EU directives

Das Produkt entspricht den gultigen Sicherheitsvorschriften und EU-Richtlinien

Produit conforme aux régles de sucurité et aux réglements de I'union européenne

Producto conforme a la norma de seguridad y a las directivas europeas

MpoayKT oTBeyaeT TpeboBaHUAM 6e3onacHOCTN 1 anpekTneam EC

Apparecchio in classe Il

Apparecchio nel quale la protezione contro la scossa elettrica non si basa unicamente sull’isolamento fondamentale,

ma anche sulle misure supplementari di sicurezza costituite dal doppio isolamento o dall'isolamento rinforzato.

Queste misure non comportano dispositivi per la messa a terra e non dipendono dalle condizioni di installazione.

Class Il Fixture

A fixture for which protection against an electric shock does not rely only on basic insulation but also offers further safety measures, such as double insulation or reinforced insulation.

These measures do not require grounding devices and are not dependent upon installation conditions.

Leuchten der Schutzklasse |l

Die Schutzvorrichtungen gegen Stromschldge bei diesem Apparat basieren nicht lediglich auf der grundlegenden Isolierung, sondern werden durch eine verdoppelte oder verstérkte Isolierung
wesentlich erhoht.

Aufgrund dieser MaBnahmen bendtigen Leuchten der Schutzklasse Il keine Vorrichtung fiir die Erdung und sind unabhéngig von den Einbaubedingungen.

Aparatos de clase Il

Aparatos en los que la proteccion contra descargas eléctricas no se basa sélo en lo fundamental, sino también en las medidas de seguridad adicionales, tales como el doble aislamiento o aislamiento
reforzado.

Estas medidas no incluyen los dispositivos para poner en el suelo y no depende de las condiciones de instalacion.

Luminaire classe Il

Appareil dans lequel la protection contre les chocs électriques ne repose pas seulement sur les fondamentaux, mais aussi sur les mesures de sécurité supplémentaires, telles que la double isolation ou
I'isolation renforcée .

Ces mesures ne comprennent pas les dispositifs de mise a la terre et ne pas dépendre des conditions d’installation.

W3penwe Il knacca.

Annapart, B KOTOPOM 3allyiTa OT NOPAKEHMA SNEKTPUYECKIM TOKOM 06eCrneynBaeTca He TONbKO CTaHAaPTHO N30MALMEN, HO 1 MPUMEHEHUEM JOMONHUTENbHBIX Mep 6@30MacHOCTY Taknx Kak BOHaA
VNN yCUneHHas n3onaumna.B nprbopax oTcyTCTBYIOT CPeACTBa 3alUMTHOrO 3a3eMEHVA U 3aLLMTHbIE CBOMNCTBA OKPY»KaloLeil Cpefibl He NCNONb3YIOTCA B KauecTBe Mepbl obecneyenus 6eson.

Apparecchio in classe Ill

Apparecchio in cui la protezione contro la scossa elettrica si basa sull’alimentazione a bassissima tensione di sicurezza e in cui non si generano tensioni superiori alla stessa. Nota: un apparecchio in
classe Il non deve essere provvisto di messa a terra.

Class Ill Fixture

A fixture in which protection against an electric shock is guaranteed by the extremely low and safe voltage level of the power supply, which does not generate higher voltage levels. NB: a Class IIl
fixture does not require grounding protection.

Leuchten der Schutzklasse Il

Gerét in dem der Schutz gegen elektrische Stromschlége auf einer sehr niedrigen Spannung beruht und in dem keine héheren Spannungen entstehen

N.B.: Ein Gerat der Klasse Ill braucht keine Erdung.

Aparatos de clase Il

Aparatos en los que la proteccion contra choques eléctricos se basa en una tensién de seguridad muy baja y no generar mayores tensiones. Nota: una Clase Ill no debe contar con la proteccion de
tierra.

Luminaire classe Il

Appareil dans lequel la protection contre les chocs électriques repose sur une basse tension de sécurité trés et vous ne générent pas de tensions plus élevées. Note: la classe IIl ne doit pas étre munis
d’une protection au sol.

W3penwe Il knacca.

Annapar, B KOTOPOM 3aLynTa OT NOPaXeHUA INEKTPNYECKNM TOKOM OCHOBaHa Ha MNTaHNK OT NCTOYHUKa 6e3onacHoro CBEPXHN3KOrO HanpAXeHNA 1 B KOTOPOM He BO3HUKAKT HaNpAXeHWA Bbille
6e30MacHOro CBEPXHN3KOro HanpsxeHua. B obopyaosaHum knacca lll He 4ONKHO ObITb 3a3eMNAIOLLErO 3aXMUMa.

Grado di protezione

Il grado di protezione degli apparecchi di illuminazione viene indicato con la sigla “IP” seguita da due cifre caratteristiche.
- la prima indica la protezione contro la penetrazione dei corpi solidi e della polvere

- la seconda indica la protezione contro la penetrazione dei liquidi

Protection Index

The protection rating of the lighting appliances is shown by the letters “IP” followed by two characteristic digits

- the first of these two digits indicates the degree of protection that the appliances offer against the entry of solid foreign objects
- the second one indicates the protection against the entry of water

Beriihrungs- und Fremdkérperschtuz

Der Schutzgrad des Beleuchtungeréates wird mit der Abkurzung “IP” und zwei bestimmten Zahlen genannt.

- die erste beschreibt den Schutz gegen das Eindringen von Festkérpern und Staub

- die zweite beschreibt den Schutz gegen Flissigkeiten

Grado de proteccion

El grado de proteccion de los aparatos de iluminacion se indica con el simbolo “IP” seguido de dos nimeros caracteristicos.
- el primer niimero indica el grado de proteccidn contra la penetracion de polvo, de cuerpos solidos

- el segundo indica la proteccion contra los liquidos

Degré de protection.

Le degré de protection des appareils d’eclairage est indiqué par le symbole “IP” suivi de deux numéros caractéristiques
- le premier numéro indentifie la protection contre la pénétration des corps solides, de la poussiére

- le deuxiéme indentifie la protection contre la pénétration des liquides

CreneHb 3aWuTbl.

CTeneHb 3alnTbl CBETUbHIKA OT BHELLHWX BO3AENCTBII 0603HavaeTca kogom IP 1 asyma Ludpamu.

- nepsaa um¢pa 0603HauvaeT cTeneHb 3aWuTbl OT MPOHUKHOBEHWA BHYTPb MOCTOPOHHNX NPEAMETOB U Mbln

- BTOpaAa le¢pa NoKa3blBaeT CTOMKOCTb K BOSAeVICTBVIIO Bnarn

Grado di protezione degli involucri per apparecchiature elettriche contro impatti meccanici esterni (codice IK)

Degree of protection provided by enclosures for electrical equipment against external mechanical impacts (IK code)
Schutzarten durch Gehé&use fur elektrische Betriebsmittel (Ausriistung) gegen duBere mechanische Beanspruchungen (IK-Code)
Grado de proteccion de las envolturas para aparatos eléctricos contra impactos mecanicos exteriores (cédigo IK)

Degrés de protection procurés par les enveloppes de matériels électriques contre les impacts mécaniques externes (code IK)
CreneHb 3awuTbl, obecneuviBaemas KOpMycom AnAa snekTpuveckoro o6opynosaHmn OT BHELWHNX MeXaHUYeCKnx B03,Cl,el7|CTBMI71 (|K KO,C\)

Lampadina protetta contro esplosioni
Lamp protected against explosion
Explosiongeschiitzte Lampe
Bombilla protegida contra la explosion
Lampes antidéflagrantes.

JNlamna 3alwmuieHa oT B3pbiBa.
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DALI/PUSH
DIM

PUSH DIM

STEP DIM

@

1H/12H
EMERGENCY

850°

sisteme de constructii

RoHS - DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment) Direttiva europea che limiti I'utilizzo di alcune sostanze
pericolose (piombo, cadmio, mercurio, cromo esavalente, bifenile polibromurati, Eteri difendi polibrumati. A partire da 1 luglio 2006 tali sostanze non possono essere pitl impiegate nei
prodotti elettrici ed elettronici, salvo deroghe su alcune applicazioni.

RoHS - DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). The European Directive restricts the use of some dangerous
substances: lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBB) or polybrominated diphenyl ethers (PBDE). From 1st July 2006 such substances shall not be
used anymore in electrical and electronic equipment apart from exceptions on specific applications.

RoHS - RICHTLINIE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). Die Eu Richtlinie stellt, dass ab dem 1. Juli 2006 neu in
Verkehr gebrachte Elektro- und Elektronikgerate kein Blei, Quecksilber, Cadmium, sechswertiges Chrom, polybromiertes Biphenyl (PBB) bzw. polybromierten Diphenylether (PBDE) enthalten
sollen.

RoHS - DIRECTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La Directiva impone que, a partir del 1 de julio de 2006,

los nuevos aparatos eléctricos y electronicos que se pongan en el mercado no contengan plomo, mercurio, cadmio, cromo hexavalente, polibromobifenilos (PBB) o polibromodifeniléteres
(PBDE).

RoHS - DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La directive européenne prévoit que a compter du 1er juillet
20086, les nouveaux équipements électriques et électroniques mis sur le marché ne contiennent pas de plomb, de mercure, de cadmium, de chrome hexavalent, de polybromobiphényles
(PBB) ni de polybromodiphényléthers (PBDE).

RoHS - DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment) EBponeiickas ArpeKkT1Ba, KOTOpas OrpaHnynBaeT
NCMOMb30BaHVE HEKOTOPbIX ONACHbIX BELECTB (CBUHLA, KaAMUA, PTYTU, LIECTUBANEHTHOrO XPOMa, NONNGPOMUPOBaHHbIX GrdpeHnnos (PBB) 1 nonnbpommpoBaHHbIX AVGeHnnoBbIX 3Grpos
(PBDE). C 1 uiona 2006 roaa 3T1 BelecTBa He MOTYT GbiTb 6OfblIe UCMONb30BaHbI A4N1A NPOU3BOACTBA INEKTPUYECKOTO 1 SN1IEKTPOHHOTO 060PYA0BaHNA, 38 NCKITIOUEHNEM HEKOTOPbIX
cneumanbHbIX MPUMEHEHNIA.

Marchio unico di certificazione EAC (EurAsian Certification) che sostituisce i marchi nazionali GOST (R per la Russia, B per Bielorussia e K per Kazakistan)

Unique brand of EAC certification (Eurasian Certification) which replaces the national GOST brands (R for Russia, B for Belarus and K for Kazakhstan).

Eineges Markeszeugnis EAC, als Ersatzung des Landesmarkengost (R fiir Russia, B fir Bielorussia und K fiir Kazakistan).

Marca Unica de certificacion EAC que substituye las marcas nacionales Gost (R por Russia, B por Belarus y K por Kazakhstan).

Marque unique de conformité EAC, qui substitute les marques nationales Gost (R pour Russia, B pour Belarus et K pour Kazakhstan).

EAC, aHrn. Eurasian Conformity — 3HaK Oﬁpau.leHl/lﬂ, CBMﬂeTeJ‘IbCTBleLLlVIVI 0O TOM, YTO NPOAYKUMA, MapKMPOBaHHAaA NM, NpoLUia BCe YCTaHOBIEHHbIE B TEXHNYECKUX periaMmeHTax
Tamo»KeHHOro coto3a npoueaypbl OUeHKN.

Bassissima tensione di sicurezza '
Safety Extra Low Voltage I

Dimmer analogico con segnale di tensione continua 1...10V

Analogic dimmer with a direct voltage signal lltectural llghtlng

Dimmer a taglio di fase ascendente/discendente (TRIAC)
Phase cutting dimmer leading edge, trailling edge (TRIAC)

Dimmer digitale con interfaccia DALI
Digital dimmer with DALI interface

Dimmer con funzionalitd DALI o pulsante normalmente aperto NA
Dimmer for DALI protocol or push button application

Dimmer con pulsante normalmente aperto NA
Dimmer with push button NO

Step Dim: accensione massima + 3 livelli di dimmerazione + spegnimento tramite sensore touch.
Step Dim: max on + 3 dimming levels + off through touch sensor.

Alimentatore idoneo al montaggio indipendente
Indipendent driver can be mounted separately outside a luminaire

Emergenza integrata. Autonomia 1h / Tempo di ricarica 12h
Integrated emergency. Duration 1h/Recharging time 12h

Prova del filo incandescente a 850°C.
Glow wire test at 850° degree.
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ECO LIGHT

CONSORZIO PER LA RACCOLTA E LO SMALTIMENTO DELLE APPARECCHIATURE DI ILLUMINAZIONE

PANZERI CARLO SRL ADERISCE AL CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRETTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) RIFIUTI DI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI.

La direttiva valida su tutto il territorio dell'Unione Europea definisce una serie di misure allo scopo di prevenire la produzione di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche; di promuovere il riuso, il
riciclo ed altre forme di recupero di tali tipologie di rifiuti; di limitare i rischi di impatto sull’ambiente derivanti dal trattamento e dallo smaltimento dei rifiuti in questione; di armonizzare le misure nazionali di
gestione dei rifiuti elettrici ed elettronici. X
Gli apparecchi di illuminazione marcati con I'apposito simbolo del cassonetto barrato /" sono soggetti a raccolta differenziata separata dal resto dei rifiuti urbani.
Per la restituzione di un dispositivo dimesso, occorre servirsi dei sistemi di restituzione e di raccolta messi a disposizione nei singoli paesi di utilizzo.

PANZERI CARLO SRL JOINS CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

The European Directive is applicable throughout the European Union and determines the measures in order to prevent the production of waste electrical and electronic equipment; to promote the re-use, the
recycle and other forms of reutilization of these kind of waste; to restrict the risks of impact to the environment coming from treatment and disposal of these equipments; to harmonize national measures of
managing waste electrical and electronic equipment. ﬁ:

Equipment marked with proper symbol of crossed container 72\ may not be disposed of with household rubbish.

To return the used device, the return and collection systems available in every single Country must be used.

PANZERI CARLO SRL GEHORT DEM CONSORZIO ECOLIGHT (MILANO - ITALY) AN.

WEEE - RICHTLINIE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

Die Eu Richtlinie gibt den Rahmen fiir die EU-weit giiltige MaBnahmen, um die Produktion von Elektro- und Elektronik-Altgeréte zu verhindern; um Ruickfiihrung und andere Formen von Wiederverwendung zu
férdern; um Einschrankung der Risiken gegen die Umwglt , die diese Abfille verursachen kénnen; um die LandermaBnahme im Rahmens der Elektro- und Elektronik-Altgeréte zu harmonieren.

Das Gerét gezeigt mit der bestimmten Kennzeichnung diirfen nicht mit dem Siedlungsabfall entsorgt werden.

Fiir die Riickgabe des Altgerits muss man die verfiigbaP® Riickgabe- und Sammelsysteme in jedem Gebrauchsland nutzen.

PANZERI CARLO SRL HACE PARTE DEL CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

La directiva es valida en toda la Union Europea y sefiala las medidas necesarias para prevenir la produccion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos; para promover el reutilizo, reciclo y otras formas
de recupero de estas tipologias de residuos; para limitar los efectos en el medio ambiente que vienen de los tratamientos y gestion de estos residuos; para armonizar las medidas nacionales de gestion de
residuos de aparatos eléctricos y electronicos.

El equipo marcado con signal de contenedor tachado X no debe eliminarse junto con la basura urbana.

Para la devolucion de antiguo dispositivo utilizar los sistemas de recogida y devolucion disponible en cada Pais.

PANZERI CARLO SRL ADHERE AU CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT).

La directive valable sur tout le territoire de I'Union Européenne établi des mesures an d'éviter la production de déchets d'équipements électriques et électroniques; d’encourager la réutilisation des
équipements usagés, le recycle et autres formes de récupération de ces typologies de déchets; de limiter les risques sur I'environnement causés par le traitement de ces déchets et par la relative élimination;
d’harmoniser les dispositions nationales de gestion des déchets électriques et électroniques.

Les appareils d'éclairage marqués avec le symbole du porte-poubelle barré , sont sujet a la collecte séparée des autres déchets urbains. Pour la restitution d'un dispositif usagé, il faut se servir des
systemes de restitution et de collecte offerts dans chaque pays d'utilisation. ==

PANZERI CARLO SRL BXOAUT B COCTAB CONSORZIO ECOLIGHT - MILANO ITALY

WEEE - AUPEKTUBA 2002/96/CE, 2003/108/CE (WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT) YTUITU3ALUWNA SNMEKTPUYECKOTO WU SNEKTPOHHOrO OBOPYZJOBAHUA.

[npekTuBa feiicTByeT Ha TeppuTopu Bcero Esponeiickoro Cotosa v onpepenseT pag Mep, Liesbio KOTOPbIX ABMAETCA N36eXaHne HaKorIeHNA OTXO/0B EKTPUUECKOTO 1 31EKTPOHHOTO 060PY/J0BaHNS;
copelicTme 1X NOBTOPHOMY UCMOSb30BaHMIO, NepepaboTKe v ApYriM METOAAM YTUN3aLMM STOTO BIfJa OTXOAOB; yMEHbLIEHUE PUCKOB BO3AEICTBUA Ha OKpY»KaloLLyio cpedy npu nepepaboTke u
YHUUTOXEHWI OTXO[0B; NPUBEAEHIE B COOTBETCTBME HALIMOHAJIbHBIX MEP MO KOHTPOJO 3a yTUAM3aLel SNeKTPUYECKOro 1 311IeKTPOHHOTo 060pyA0BaHNs.

CBETWIbHIKM, OTMEUEHHbIE CUMBOJIOM C MepeyepKHYTbIM MyCOPHbIM KOHTEMHEPOM, Hesb3A BbIOPAChIBaTb C OCTaNbHbIM GbITOBLIM MycopoMm. [lnA nx nepepaboTku ciegyeT obpallatbca B
COOTBETCTBYIOLME FOCYAAPCTBEHHDIE YUepeXaeHUs. —
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Pag. 14, 175, 187, 199, 201, 210, 383, 390, 391, 398
Assolombarda - Confindustria Milano,

Monza e Brianza - sede di Monza, ltalia

Arch. F. Pella, Sering Srl

Pag. 15, 131, 361, 370, 371
Private House - Sicilia, Italia
Sebastiano Adragna Architetti

Pag. 16
Chairman room - Dubai
Fajr Interiors

Pag. 17
Kanji Light, Fusion Restaurant - Milano, ltalia
Studio Giuseppe Dondoni - Ph Yang Shun

Pag. 17
Boutique Locherber - Milano, Italia
Studio Andrea Castrignano - Ph Francesco Mion

Pag. 188, 189, 190

Uffici Direzionali - Milano, Italia
General Contractor: Linea Design Srl
Chief Executive O. Bartezzaghi

Pag. 195
Uffici TP - Ragusa, ltalia
Arch. V. Leggio (La Luce Srl)

Pag. 13
Kiton - Milano

Pag. 13
Caffe della Vittoria, Saluzzo - Cn, Italia
Arch. Nevio Maero (Bi Esse Spa)

()

ADERENTE AD ASSOLOMBARDA
CONFINDUSTRIA MILANO MONZA E BRIANZA

Riconoscimento attribuito per oltre 50 anni di attivita
Ricognition given for over 50 years of continuous activity

A

ASSOLLUCE

ABSUGIAZIONE FEDERLEBNOARREDD

ADWEMBER

ADI ASSOCIAZIONE PER IL DISEGNO INDUSTRIALE

Pur mantenendo inalterate le proprie caratteristiche di base, i nostri articoli possono risultare parzialmente modificati rispetto a come sono raffigurati nel presente catalogo. Cio & dovuto all’evoluzione a cui sottoponiamo i
prodotti, con lo scopo di un miglioramento continuo. Anche i colori presentati nel catalogo sono da considerarsi puramente indicativi.

While maintaining the basic characteristics of the product, the Company reserves the right to make modifications at any time with the sole aim of improvement. The colours illustrated in the catalogue are intended only as
examples.

Unter Beibehaltung der wesentlichen Produktcharakteristiken behélt sich die Firma jederzeit Anderungen zur Verbesserung der Produkte vor. Die in Katalog abgebildeten Farben sind unverbindlich.

Manteniendo las caracteristicas base del producto, la Sociedad se reserva el derecho de realizar pequefios cambios con el fin de mejorar la calidad del producto. Los colores que se ven en el catalogo son sélo indicativos.
Tout en respectant les caractéristiques de base du produit, la Societe se réserve le droit d’apporter modifications en tous les moments rien que pour amélioration. Les couleurs illustrées dans ce catalogue sont données a
titre d’indication.

Bo3moxHO HEKOTOpOE OTNNYMe HaWnX apTUKynos OT Nx V|306pa»<eva B 3TOM KaTasore, npy COXpaHeHUN HEN3MEHHbIMU NX OCHOBHbIX XapaKTepPUCTUK . 3TO CBA3AHO C HALWIMM MOCTOAHHBIM cTpemneHnem
K yCOBEPLLEHCTBOBaHMIO Mojieneil. OTAenku, Npe/icTaBNeHHbIe B KaTasiore, Tak Xe 0/IKHbI PaCCMaTPUBaTbCA KaK YMCTO OPUEHTUPOBOYHbIE.
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